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ABSTRACT

International trade is an important mechanism for developing countries.
These include the import and export. In the past, each country had its own measures
of trade barriers for the benefit of his country, a lot of chaos and wars. After that, in
order to avoid such difficulties, many countries thereby giving rise to agree on the
establishment of the World Trade Organization to supervise and control problems
involved with international trade. One of the criteria considered to be tangible is the
Rules of Origin.

Rules of Origin an international trade rules that determine in a country
indicated whether each item originated from a particular country. The product must
have originated a Certificate of Origin. The international competition has resulted in
greater Hows of products produced from one country to another country. Products
domestically produced and exported must have the “nationality” indicating its origin
in a particular country in order to prevent contracting parties country from making
special rules as barriers to trade. In addition, in Free Trade Area Agreements, Rules of
Origin are usually employed as a condition for eligibility for reduction of tariffs to
lower rates or even to a zero-percent rate, thereby enabling goods originating in
member countries to be subjected to lower tariff burdens than those imposed on
goods originating in non-member countries. This mechanism, in a sense, prevents

circumvention of tariffs by traders from non-member countries, hence the apparent
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essential roles of Rules of Origin in Thailand. This thesis explores historical
backgrounds of Rules of Origin as well as their significance and essential elements
both at a domestic level and as reflected in international agreements. For these
purposes, it canvasses how Rules of Origin are formulated by agencies concerned
and in Free Trade Area Agreements made with Thailand. Appropriate criteria for
establishment of Rules of Origin are critically analyzed.

The study reveals that existing Rules of Origin currently in force share
similar fundamental principles, except that certain goods are subject to specific
criteria. Indeed, Rules of Origin possess a great degree of complexities scattered in a
variety of instruments not feasibly accessible by exporters. Further, Thailand has had
no legislation candidly enshrining Rules of Origin. The Rules of Origin are found in
subordinate legislation issued in the implementation of relevant Free Trade Area
Agreements. Also, agencies in charge of non-tariff certification of origin, namely, the
Thai Chamber of Commerce and the Federation of Thai Industries do not have
specific legislation governing certification of origin. The dearth of law in this area gives
rise to incidences of fraud in relation to certification of origin. In effect, no clear
statutory penalty has ever existed for combating such fraudulent practices.

It is therefore recommended in this thesis that there be enacted specific
law, indeed in the form of an Act, setting out Rules of Origin. For these purposes, this
proposed legislation should contain different chapters embracing the Rules of Origin
as scattered in subordinate legislation thus far issued in the implementation of
international agreements. The proposed Act should also determine qualifications of
those intending to apply for certificates of origin, duties of authorities of agencies
involved in the issuance of certificates of origin, forms of documents required for the
application for certification of origin and penalties for fraudulent or corrupt practices
in relation to the certification. Indeed, it is apposite that the Act to be enacted
should allow issuance of by-laws accommodating Free Trade Area Agreements to be

entered into by Thailand in the future as well.

Keywords: Rules of Origin, Certificates of Origin, Free Trade Area Agreement.



ANRNIIUUTZATA

Inenfinusetuidnagaanlulified Wesanldfuaruuaningan Ay
Premde warmstuueiifusslosiannssunmsinednusynin. fidsuvouaninny
YoURAMART19138 A3, lmTn 1ena3ens Uszsnunssunsaeuineniinus advinnsimnm
araldlalusfidousssainaue dudimeninuatiuidadufosonutuiodum s
TinsevsudiaeuliBouludosisidomedimans suduitugruddylunmsvirine iinug

fidsurouansarameugenasinging uuseiady gemnemsdriinnguane
nsuAaNNg aazmduilawewinandunssunsaeuieinug sumﬁy’aé’maummi oyad

a v ] A ~ ° 1 ~ Yy ° ) a a v
bAEIVDIAN € VWHUN@'J’]N%’]U’]@QI“LL?]%LGUUU LWEJELWEJJLGUEJU‘U']VLU‘UTU‘UEQ?WU’]UWU&V@JQQWN

gneiosALY Il YOUBUAMDINTE A3, UNAA LavaNysalsni luanuasidenseunauveevi

[

o

dMTUNINTIRARUIME TN USVOITEU TIUNIHIIAERnI13158 03, U1aTiTuaT Junsay

cal = a a s o v i d‘ 3 ¢l
919159NUSNYIINYIUNUS WI%@?WNﬂEﬂJWﬂﬁ&L?@W%@QVHU LU UUDITINUITN YU

(Y]

Adsuluszeriiandnda nedalaldmnuidierngrewinulunisdisiiuiuseasdenly

v
=

3%81HWH5%HGNU§QJ8\W‘H@’JS

Tudesiunvesiveninusatuil fideuveuaninnuveunaunsianiuni yyes

YV

W ﬂ'ﬁf}hEJEJTJEU’]IGW]@'m'ﬁLLauﬂQMN’]EJ nen1sAlneuaganImen1sALisuseinelng 49

Y Y

€

a v v ¥

LaQL‘ViuﬂQ{ij%WLﬂEJ’JﬂUﬂuﬂ’]LUWﬂ‘Uﬂ’] 19NE17 BUL‘U‘UVI?,JWGU@QW'JGU@%VI‘EJWUWUﬁQUUﬁ

¥

WENIAUIT MR Ansameaudidy diuugiihdeineninusiunfidou uarlvianu

1

frowdsludestoya UnuuIneinus uardedunsludseifiusisquififounasnu waz
ety Ui dansdungyms UgTivihiinguadninisuasimuingmaneg nsunnsd
iaUszine dwsuundunuaiazdeyaidedniiveuliunfifou srufavonaninnuveunal
Man31a158 a5, Ade 29dnTsius e1913dauusniisuiduiivinuiinendnus dadu

WseanAWsHAY vibveinusaduiidemuasvazBunauysallauinsgu

dmiuanutiemdenaziadlannuITAIlnsaniy wazluiansnnying

17
¥ ady

NL%EJUI@JE‘HEJ’WSQLéﬂﬂ’]&llﬂﬁﬂlﬂﬂﬂ%ﬂ@l smmmaumwmmwu WQU@’W&I’]?G]’] EUTANUBY

e

a

[ = & ! o w A
wazausn dadududdyiduaiilubesmsfnvundidou Welomalifideulddaaulaly

(%
=

nslIakaENAnYINIEnuRwnlnenaen HileuravauAnniIuaielaase Jeianund
lgsunndudwszneudfty wasidunsandungen inligdeuausadewineinusadu

& o & & & vy
JaudgSuasadule



(6)

a

widedsdula Audsauean1sAnwdRAIaNTUNITUAAVILTEU LAY

U

Y

weninwusatuilliennfnuls mnusiAaniiusemans1ansed as. fidy o uas AuAS

D

ngueElianuuenInian tazanudilaludlsuswdduusnifideudimuiiieve
muUsnwlusediveniinus aueslabianuldlalulssnutyvesddeu wazvianudile
Tudszihuniddeuneeuazdossnuilasgasings madadladym lunssuiunisda

ngrdnusiinduiviideuluvas iy Yremdstileusisanududnaziiula wazla

Y
o

AMusnwuadeuludesinednusifueened Snvialalsduusi deliifissusianizinu

NSSEUNSANY wisutataRnlun1sAiudin n1sUsengAUfURnY Lasyuuessadeny

uAfidou 9uaudsTugaviheimednusuess i douadoauysal
mminginusatuiifinnufanannieunnsessynsle AREERREIGEAT

Wansuliieusuugsudsudusiolulusuimn

YIYNTAUE LAY



GUEITY

unAngan1wlney
UNAREINIBINGY
AnANITUUTENA
GURRVZePRN
a130N W

undl 1 unih

1.1 fluuazanudfauestgm
1.2 fnguszasAlun1sfnm

1.3 anufigrulunis@inu

1.4 U9ULIATDINITANY

1.5 Fn1sadun1sine

1.6 Usglewunmninaglasuainnisfinm
N9 2 wnAevaluineddudunidadumiazngaun i dua

2.1 uwAavhliAafuduiiiadu
2.2 Mnvaengiurilndudn

2.3 puvisevesn Ui dndud
2.4 avwidnuesngiuiilndud

2.4.1 Mmsdanuansvdbignsssunaivlavselilaiunnie

N
(1)

(3)

(5)

(13)

(14)

~N N O O !

11
16
16
16



2.4.2 maaspuifiudondsingRutululsumadioliduidseonld
furuia
2.4.3 mIuansiiumseduiidalignioaazduaimungiufidadud
2.4.4 msvugumaluladnsudalidulunmudeulvvesmsldiuiuie
2.4.5 mslideyamsladuiidauszneunisfinnsanidontiuiningsiv
2.4.6 mslingauddndumdestunsuraiauasnnsiniunianisi
2.4.7 m3ldngausuiindudiestunisananiuagdun
2.5 UssLvwasngduridindud
2.5.1 ngivheduiidedudililiavsuselosifmemnanisé
2.5.2 ngidheduiidedudilvidnsusslesiiimemienisd
2.5.2.1 mslansuselenl Gsp
(Generalized System of Preference)
2.5.2.2 milviansuselevdseninanguussinamaaiaunme i
nule GSTP (Global System of Trade Preferences)
2.5.2.3 mslansuselewnd AISP

(ASEAN Integrated System of Preferences)

uni 3 vanwnauaivbulun1siansandunleduni

3.1 ndninauiillunisinnsandusidedud

3.1.1 wdnnslimgAungluussmaiamn (Wholly Obtained)

3.1.2 #ANN1SLUTANIWOENLNEIWS (Substantial Transformation)
3.1.2.1 mswasuaviidndminaaninsvesingiuduauiiia

5@131Qamﬂi"uaﬂﬁuﬁﬂ (Change of Tariff Classifications)

3.1.2.2 vdninassiyaadusiilunsieutsu (De Minimis)

3.1.3 ngdndiunisldingivlulssina (Local Content)

3.14 ﬂ{]miﬁ\lam%uﬁﬁ (Minimal Operation/Process)

3.1.5 tnaeinsuacanzduan (Product Specific Rules 38 PSR)

3.1.6 LNEYNALNATURTDLNUTNAIUA NN TI96Y

3.1.7 #ANNITAILANLANAIIANITANES

3.2 AANNUN I UNITNAITUIDUNLDAAUA1YDI8IANITNITALAN

17

21

21

23

23
23
24

25
25
26
27
27
27
28



3.2.1 nQuALIRAUAYDIBIANITNITAILAN
3.2.2 NAUANUNISRINTUNNIT D UA L TEAVDIDIANITANTANLAN

3.2.3 NQnaeIvIaTenIuAm1ee Tlgsinduiuiiadum

3.2.3.1 nénUFRBssnAnlaTuaNeATEioEaE
3.2.3.2 1195N1598ULANTVUARIALAZNTRANYY
3.2.3.3 wpsmsuntesmsiudndudiiuty

3.2.3.4 L’E"auisumime?iuﬂ""]Lﬁmmﬂmmﬁwamﬁuﬁﬂ
3.2.3.5 M3INAUTUIUUTDLAIANEUAT

3.2.3.6 sTUUMsindedninaniasy

3.2.3.7 @an19n15e

3.3 MANNAIUNITAIN TN AU EIAFUA IV ALLAT AT LT U

3.3.1 ngaumiiindumaeldmnunnasinsienisidensinsaaning

Fpufiviureendou wazaunnanseauaves
3.3.1.1 wannasinisiauiuindmuauiilduviedinudn
Wamuslulseine
(Origin Criteria for Wholly Obtained or Produced: WO)
3.3.1.2 ndnnasinisieauiuindmiuauiilalsuviold
nsuBnviualulssaandngdsoon
(Origin Criteria for Not Wholly Obtained or Produced)
3.3.1.3 nénnsABui L IndufuuUavaTeseTey
(ASEAN Cumulative Rules of Origin)
3.3.1.4 NszUIUNSHARBIENTeBuazNNIAUN ST
TailgAuruiin (Minimal Operations and Processes)
3.3.1.5 NN /NN TENNT
(Consignment Criteria/Direct Consignment)
3.3.1.6 Wnawitusilun1swouUsy (De Minimis)
3.3.1.7 m3Ufide Tanlfduussasaminadldlunsusseiivie
(Treatment of Packages and Packing Materials)
3.3.1.8 gUnsaiUszneu oglva waziaedile
(Accessories, Spare Parts and Tools)

3.3.1.9 parUsznaudilaliinanenusiila (Neutral Elements)

28
29
29
30
30
30
31
31
31
31
32
32

33

34

35

36

36

37
37

37

38



3.3.1.10 Yanwilouduuazldunusuls
(Identical and Interchangeable Materials)
3.4 nyaneaglulagnszuaunsfeafunsiansniwagnisean
Tufuseshufiindudludsemesieeg
3.4.1 msoonlufusestuiiiindudluassussaelus
3.4.2 msoonlufusesturiilndudluamiusisruiulneuiade
3.4.3 nquinnmsiiAafuundydfvesngranenmsiludes
furideduiuisansisassdeeuisudenuny
3.4.4 nquinuigduauiudalunmsiidiuasdeonaudui

a1913usgUszsUlneuseuua?

UNT 4 NANLNUNNITRAN TN AUA L IRAUAINUNNSENTUS USSR UAILTARUAN

Tuuszmalve wazngmuieneluiineives

4.1 nénnasinsiasanausidaduinelieunnainisénasd
UsznelneunAuaysuiuuienans (Form) mmg’mtﬁaﬁmﬁ
ALAYNINITA
4.1.1 ANUANBAVANITANETDNTEU (ASEAN Free Trade Area: AFTA)
4.1.2 AMNANALUANITALET D NTU-TU

(ASEAN - China Free Trade Agreement: ACFTA)

4.1.3 ANUANBINITALET VY — DRALATIAE
(Thailand - Australia Free Trade Agreement: TAFTA)

4.1.4 prupnasfudiuasusiafilnddadetulne - Trduaud
(Thailand — New Zealand Closer Economic Partnership:
TNZCEP)

4.1.5 anusnasfuduasugialng- guu

(Japan - Thailand Economic Partnership Agreement: JTEPA)

4.1.6 arwanasidemaduiudunaasugiafllndiadedulng - 1w

(Thailand - Peru Closer Economic Partnership: TPCEP)
4.1.7 ANUANBILUANISANET VY — BULRY

(India — Thailand Free Trade Area: ITFTA)

38

39

39

41

43

aq

46

46

a6

49

52

53

54

57



a

4.1.8 ANNANAAUYANIIAES 0D - TA
(Thailand - Chile Free Trade Agreement: TCFTA)
4.1.9 ANUANALIANITANATD LT — a515USFNIYE
(ASEAN - Republic of Korea Free Trade Area: AKFTA)
4.1.10 ANNANAINITAETD LT U-09aATLAY — Tdlaun
(ASEAN - Australia - New Zealand Free Trade
Agreement: AANZFTA)
4.1.11 AMUANAINITAETDUTU — BuLAe
(ASEAN - INDIA Free Trade Agreement: AIFTA)
4.1.12 prwanasjuduAsysiaendou - guu (ASEAN - Japan
Comprehensive Economic Partnership: AJCEP)
4.1.13 Jisein1sinnsanduiuindudueanunnaniseniad
Hundiussmelveduniaundn
4.2 wdnnaikaznguraneieiunisinnsaneeniuiusesiufiindudn
Tuuszinalng
4.2.1 wszsdyganisaseenliyusnuaznsiidiunlusgetuning
FaAudn w.m.2522
4.2.2 UsgmansgnsnmddiSeinisesnviidesusesduiiindudn
ANUANUANBINNNITATENINUsBNANTON1SUNTAN NI
$YNUTTINA N.A.2548
4.2.3 wizs1yUyaiinisveeyynlideantuueniagindiunly
51%01013N5F9AUM N.A.2555
4.2.4 ﬂﬁzmﬂﬂimmif?ﬁﬁmﬂixmm’%mwmmnmzLLmﬂﬁﬁ’mumi

¥

finsaneenvilsde fusesiufiiindudnsdfusznounsnier
dewannszyinss e iunseinsfinevieeansliminniy
L@8EABNITANTENINNUTENA W.A.2552
4.3 ndnnasnsiasaneenlususesdus dndumueesfnsfite g
Tudsenelne
4.3.1 ndnnasnsiarsaneenlususesdus I dndusueinsunIsad

ANUTENANTENTWNETE

58

59

60

61

62

64

73

73

74

76

7

85

85



4.3.1.1 NM38UranTIAARUTUTOIRaENURIUALTAFUA

4.3.1.2 ULUUONATS (Form) 11msgIulited@nsiiiaunnen1sen

4.3.1.3 NM53UTDIDUAMIAFUAMEAULY (Self — Certification)

4.3.2 ManNagin15eenlusUsaIduUn L DaauAIveMaNISA e

4.3.3 naninausin1seentuiusesdundnduAvesangnaIvnsIuume

Uszwmelne

4.4 FAIILANUNNITNASAUNDUNLTAFUAT LAZNITDDNLDNANTIUTOY

a v

duniindumiulsemelneg

cs' v
unn 5 ‘U‘VI?I?U hASUDLAUBDLLUL

5.1 unasu

5.2 UDLEUBDLUY

UIIRUIUNIY

NMARNUIN

MAKuIN N nquinAgafuiuiuislumniniuazdeoniudi
aesausguszsulneyssrivuan

AMARUIN ¥ NN LAIfuLUNTyERveangranen1siluTes
fufidndufanssussinudonionun

AeNLaN A ninasilunsvelususesiuflnduiusinsumaning
a5130u55AeALUS

AMARLIN § NYIuAEaduAIraIUTEmAULATEER T HY

86

92

93

99

101

108

108
112

118

130

143

154

162

179



A13URYA1519

PR v
4.2 1 msnmsiazwnufuilunisiansaneenuidesusedunniindusnsal 60
HUsENRUNISUIBLARRNNIEINTYTsAIUNsE N Sneviseenane

LAAANULELUNEADNNTAITLNINUTELNA

4.2.4 UsenAnsuN1sAAIeUseme 1509 1nnsmsiasiuduiilunisiansan 77
panvtideiusestiumilinduinsdlfusznaunisvseddeannseinns
P RIALIUNTEYININTSNNDUTBB1ANB LMAAANULELNILRDNITAITENING

Usuwnd w.A.2552



ﬂ'W\H?l‘I
4.1
4.2

A13URNN

(%
1Y

JUADUNITIBNLDNANTIUSUTRIDUALTAEUA

(%
1Y

JUADUNITTNTLRUALDNANTIUSUTBIDURLIRFUA

P
97
97



uni 1

unun

1.1 NuwazaNudayvaslym

[ [
=

Tumsiawseinaliasguiy Sddgyuseneavilsfeonisiiusiesuligedu
nlunpsguazaauszsu Jsdndurzdeserdeladenatelsznis 019 n1sgulaauilan
YoaUsE YU NsNYSIanYieaed nsamululssmaiensnEnduAuazuINg N3
v a o y v | o 1 a
Tdeiunesgiieamulunisasiaisisydlansiieg nsdmiundens saudeniswde
AuAiionnsdseen suludmdfueanismseninalseine
| [l @ d‘ 1 ~ [ %4 Y gj

wingalsinnulusesveanisdsesniioasieselalinulsematunnyssine
1 a YV d‘ a a ¥ -dl 1 o gj U = 1
Aligusenaun1sindndudnienisdiean dedusguralunnuseinaisgaundas
v v W v i [ ] < A
AusznaunsvesnuliausaudatulumsisenineUsemelaeg1afun Usiaanguasse
a9 Fefianunergnulduinsniseneg Tunisundesfuszneunislulssinaveinu &9
lneluuadnzldod 2 1nsn1s fie 1mINITAUNINTE wazunsnsildldmunenis lag

° aa o« Aa Y o v g vaw A 1 o w a a Y o ¥ o §w
WINTNISAWNINE Ao afunmBdumdndvidansgaiieysdninusunaduadnd vinli
Aueniinanasdismgeanindummelulsena viliianisudetulasin dauunsnisladle
Mumenn® fe wnsnisundesruasesnaniulseinalagnisiadunisdndndualagende
P99 lWw58aN15 1A NANATRNTBgUN RN NTANATEIEILINGDN N1TANATOIANT
A A [ J - ~ a o Y a & A 2

UYWETU ViSomAdUY wazunsn1saenaniiluaimenilaiviliiieaensulanasen 2

d' o A 2 = o ] o ] = ax o

Weasasulana3ei 2 Fugnasdellinissiuiureaussivasigita nnIsdeaiu
LiliAndannsenagidnluowian Uan@in1sdans “Anunnanismeaza18aaning”

(GATT) wag “8IANsn1sAtan” (WTO) Jusnauaiu suilingusraalun1sniuaunisan

q

v '
=< a a o w

syindsemaldliiinansiaiunisnisamseninsusemainiudn TnededrAusynisnils

" William J.Baumal and Alan S. Blinder, Macroeconomic: Principals and
Policy. Eleventh edition, (South-western engage learning, 2010), p.190.

2 o a a ¢ Y a a o
Joudio ndnana, 9An13n13A1Lan (WTO) TuuSunvanasugialinsuway

W@y 2. U 127,



Tumsfisvesasdnismsdilan (WTO) Ao nmsadrianiagnsiuailiaatulunnuseme B
foufundnnisfiugiuresesdnisnisdnlan (WTO) iFend1 “vdnnisufdbesnanlas
n3eUYLATIEBENIE” (Most Favored Nation Treatment) %38 MFN na1afie nnstaduld
wnsnstumsiidnsusglevisiumsmseninsemannyssinaaininynusemalagivin
Jeuiu Bniadesdenndosiu “ndnufuRidosfieiu” (Nation Treatment) vianed
nsUfoRdeauimininanussmaaunvesesdnisnisinlan (WTO) Tnawinitsufududi
wannelulszng JadndmarhlfAedaniludes “nsfefunisiudidudainuseme
3u” (Trade Barrier) uaganuundng “nsaaudnsluduiifindud” Circumvention)

Y a a 1%

MioRInLAazUsEmAR19aInN1sUN o aUse lov vl ALaLH AR AUAN

Y Y

v A

Tudsziwavasau Juiufndunisindrduaiainuszinasu laeiliasosdlondAgAs n1g
° wa a v = ' a a A A = =
AvuaAanUAresduAluE o 019 AnAIW UTua wazi3eeduadnranelsens 89
= g < = a a v v & va | < 1 A o a
nilslunangusznstunsudasesiuvesduniniy wielsenlasnoganten “dunidne
dum”
aa 14 v ¢ a o a a 14 a (Y o Y Aa 14
Bnvlunisldvaninuaisesdundedualun1siadun1sdg1duaann
Usemedufe MuuaAannUNNLENNTaNdunIaduADg 1993990 LaNI12la1233 9INT19Y
Uusnu wseufuRsulilias visuUssmaiinsunluasullainguinaanvesasalag
AlaudliusemagAmIUa1mnin dwaliinguassakasaAugeInnIaNITA SENINg
Usze wiiuinnisiasandnsissansusenunnasanee i ldlauidagvinuingussasdus
agdla Fadideudanudndiui Jymasnandrsiuiudianngdidyussnisnidanainnis
Lifingunawiseninaussmainsmeduniindumndanusasinanzay wiasiinnuweisiuly
9 dll a o a a v 19 a a a
n1sassesemuieuiledualuaunnainisAasn18aaning (GATT) usengiu
AllnduA1vednddnisnisAilan (WTO) usngifianuduainawaziuiiseusutusdein

] [y '

NNUsENARNTNYNUT AT IR 9HeT0e Feillnelinsiasresesiusntindumaiuas
lailedoasy uazuilutiagtuidsdinmaasndusgseiioslunng i

uenantiu BvswaludesnisadrsannensdnaiiviAetulunnUsemadade
Hundnnisiiugiuresssdniznisdnlan (WT0) wiendnnisufudidesnaildsunis
91LAT12918871984 (Most Favored Nation Treatment) Hufiusuensllunnninesialan
suddluelduasiusenidedld lnegnussylilusuuiinideauranissaudailulszanay
\AsugAae e (AEC Blueprint) n3ofiiioninunn1sfiadendou (ASEAN Free Trade
Area) #e Tagndnnisde LifnsAumBduiuseninsUssmalundaudniiieduases

| a Ya aa 4 A U oa v =
%jﬂLwaa@‘mﬁqﬂﬂﬁﬁﬂJIUUﬁgL‘ﬂﬂ LLagbLiﬂ,MﬁWﬁWLﬂ‘H‘Viﬁaﬂﬂﬂuﬁu@]qsﬂax‘iﬂﬁgLV]ﬂI@IUﬁ%L‘Wﬂ‘ViUQ



og1denUfUR ualitinaifunmEsasidsuasiauinfeuunduivesmnussmandy
aundnussnaiasugiaeudeu thlugvannsddyfigauesnisiiaiae lufinnsAnduna
Msfszwheiy uasdnsimraninsifudud (Zero Base) usaghalsiny nsiazussanis
ifnfunensissrinatusasdnsnaaninadugudléiu Fudfidsoonsevinatssine
audnuistonnaseendulumungiusidiadud (Rules of Origin) Tl dumaeingdu
Aidindudnidusnesmstosiunmshaudlildndaluuszmdluannisaiadaudonnas
Uszrmunasugioondeusuoudanisldansle wu mahdudanusemedudilailfidu
adandnondeuinnlussmaiidunfaundnendouiiodsesnludasemaduiidu
audndetues wiedldlfluaundniny Wislildavsfeenianisdsieg suenalidu
Usglovdreszuuiasugia insevilidsemagindilndaduiadduiiialuondou wagls
avsuselonifuendounuaauiefiouandnauianaudae wasssiliidunugetuain
mimudqauﬁﬂﬂmLquﬁ%ﬁﬂUUizmmﬁaﬁﬁy’uqmﬁﬂﬂmmq uendniingiuiuiadudni
Juwesnistestunisudaduannisndundivesussnanisgegrsliaumnaunainsie
fesnsngldidnfaindsemmresnnanmaiulsemassunsaudindnannusemadug
falunindu lutagdunmstssninssemaiiuunltdunisuoudsiuduia wie
9193endnesmilviinisamdnsiutuiinduigelu esnnuszmagursnienisdn
Wmmﬂ%ﬂizmﬁl‘wEJLﬁugﬂulﬁadqaaﬂlﬂ&"faﬂizmmﬂmamfImsﬁﬁuﬁﬂmﬂﬂizmmum
woussduiuialulssmalneudrdeosnseluilondnidssannsnismeinunduasla
sullUfmanideanasnisdug 1wy snesmsmeuldnsiunatn 1nsnisaeuldnisganyu
wazansnsUndesfusznaunsnielu vetfunsgssmadadnidunoalaildsuans
fuAsvnaniBraaninsanUssmaddn dstungiudidedudidedanuddylunislddeaty
waudufuindudnld Snidsaslvimannsdaiundaudindldedigndes
oealsfid lusumAlneduilesdnsdoanlususesiufiiindudn (Certificate of
Origin) W3a CO TuuszinnvasluiusesiildavafieumianiSeaning (Preferential Rules of
Origin) wazlususesduduiamludilildansfiawmnsndaaninget (Non - Preferential
Rules of Origin) 3 89ANg fi8 NSUAMISAIMIUSTINA NsenTIaed Jsanunsaeanlususes

i Ya a ¢ a Y Y . 4 o
PlransuselosufAEn1an1sAn wagrnan1saibneg (Thai Chamber of Commerce) AU

3 a a

A58 Svlu, “n1susuddudindumidenna1un1sAIsendnalseina,”
U39 u1Ag3n3, (18 Aueeu 2551)

4 v wa ¥ 14 4 i [ 1 4
Wz 1UUYANONITAT W.A. 2509 1M1 28 “nenisAindintfinsselull



! . . Lo \Ob o= 9 a
gnavNIsULsUsEINAlNeg (The Federation of Thai Industries)” anunsaeeniuusesdu

AMfnduralunlaulnansuselovuftaen1anisan 1nevd 3 99ansuma1iisnsaaulyly

(3 1

msoonlufusosiiunnsatu Vel 3 ssdnsendlifingune wieinasinandlunsinnsaniu
fudindudn Lifingmneviondninusindaauiusazesdnssesdiiunisenalsifeaiunis
ayRasanduinindudnguineifegiduiissngmnedfuses nszdanszaneieg
sgjuneuardudou lirseunguuatlsitannzinnzas’ eindensiunliuasujianuey
gndies iluamnuesdamenaquinune Tnglamznsueusnavensandvsiuiiiadud

a

=% a v a. v v aa ~Na & ¢
swidumndeeananuszmealnganalilasunsiimynian#nduaud (Zero Base) 310
Tususesduindnduinlifiinasgrusazligndesmuvdninasiaina (Wuwmeyinladinda
a ¥ gj d o = ! Q‘ él o 4! M ¥ 1 -dl I
AuAtulfatse M BuAUsEImAnueLRNLINTY WinnFnndlilindawasanuliieie
Tununsmssdszmalng LazevdmanssnunaniAnNIsaIeantaziATugialag s Nty
eI LIRSt el )
wanantiululangadagiunianuasymamalulaguuunnnselan nsnaun
Yoeszuvdumesidniinnuinilnasgiwnn Wetiedwisamuasainuiiussnaunisdesn
nepenisvelususesduiuilndud JeinuuiAnligusenaunisSusesduniilnduainieg

auled tnemuinisvesentuiusesiuinieduinisesulad waglvigusznaunisaiunse

(1) d9a3UNISAN @AAMINTTY LNWATNTTN NITHULAE LATYFNALAeNIY LYy

a

FIUTWADH WLNTVIIAIINITA FFELAYINU NISAMALNITATEFNY daasunisviondien

n1300ntusuT0UNaIANTAYadEUAT N1TINUINTFIULINANAINYDIAUAT N1TATIVFBY

[

1INTFINAUAT FamuazandunisaniunsAnviiiieatunisiuas LATWENY WNSHU
Audn madnnuuansdud madueygnlanains Fuadefinimmienisn’

’ wsgs1vUyAanignaivnssuwisUssinalng w.e. 2530 11031 6
“amanamnTsuisUssmalneiiingUsvasiduwiolud...

(5) ns1vgeudua sanlususesuvasnuiavselususesnunmuesdua..”

* fiflpaUszniansgmsmseUseniansy uiazaduiloonuiitefusesnisesn
enansiutuiamueuanasamsdniiussmalneyiiuussmasugisluuuveaseine
Inees uazluummesnaaudnussnauiasugiaendou Fa3emweamdninusinisiansan
fusidadudn videideduquenmiionntufiszyie lissyths UL TR uiudagenna

Anasseylivintu



Y] a o a a YVyy = i > . 7 A
aaﬂIU3‘U'§@Qﬂﬂﬂ7Lu@au@qlﬂﬂﬁﬁlmuLa\‘i P3,58011 Self - Certification Iummzmum’m

SIS WATALAINUINTU WETUNDURAZAMNAZL DR lUNISHITUNINSUTeadly vinlvidedana

a o

igusznaun1siililagasn viedusenunisifesn1sihdumainduunnaudnsauduialy

o Q‘{J Y a &

Uszwmalneyinladinedu aatudei1ainn1sieasaanmduda Ainnlusoan1sRadudouie

T o

U
a Yo A a

duaseninlsemnalovazenadwmaliliiddgeduiaingusenaunsineldlusseven
Wesaneanuladulalumdumihitududadumludssmealngasaseld dsastluganuly
fulaweiiovasdinlunianisisenindsemalng wagdamansenusien1simuLATYENIves

Usznele

1.2 InquszasAlumsfnen

' v v

Hesnanailidgndesiaunasdgmiistuistunisfiarsundusiie
duduazniseentuiusesdududaduilulsemalne Alunis joRddalesogiuuun
n1ansRsdsasdutuuidn Tnglifinguunenaisidredsdanueiuiiiadudii
thurldfiansan adldudienarsusznavitlifinnuiendos uarlianunsavsddsduiia
Audnfiuriase nendnusaduifdfeuszasdifodnulimsuiménnis ngunasl uazisng
Tuniseenlufusesiudniaduiildlulssnalnedinduedasls esdnsgisiuiasen
TususesusiarasAnsiuiiBniseanlususesiuiiindudluudarosdnaniioundosietu
og1ls wdednwmdnns ngunasi uaziBniseenlususesiudiindudiigniesasudiu
paasgIuang sdeisnslunfiiintusisszuudidnnseiindooulati uaznisoon

a a Y v

lususesdunulindusmigaues welinsuiauaisiagsinunusuldivussnalngnu
aIRNIHeanfiliduatug Ikl wazasaziuildedials lnen1siiasigikasiausuiug
nansuiledgymnintuegialuusssy elunmengunaannaly manguune wagns

UJURa39

'
a o a a Y v =

7 o ! o a U
lassnsihsesmssniiiunisiusestuniilnduasignuieavess ngeu (Self-
. . < A g @ = a =~ o o =
Certification) 1UunaiTusUsTsNINNsUsEgusguunsiaTugnvendeuiilosnda Tuheu
damey 2553 lnedesnsiiluasesdelunissineauazanliidsweniuondeully
Usglerdanansiiauniandaaninsuiniu duasinadeilesilinisAmsenitelszina

ALNTND Y UMBAULDIVENYANSITU



1.3 auangiulunisfine

msfnwAefungnueinisiansaniuiuiaduduazniseenluiusesiu
udnduiissoguuanuiguiti Ussndlnesslsifinginasinaislunisfinnsanuazesn
Tususestuiiindumildfivesdnslulssmalneegradususssudaiau wazdianmdadu
TnenduusisdaleafivmdnnsvesieUszme viondnnsluudazanuanasnisiias T
Juogfuusazasinsiiandentunld mnfingranefisinuauuaufoalunsnsaaey fun
nausinsfiansaneenluiuses mudsunadinwisedueluiuses wasdmiidigoeniinssyin
nsnae andunstiosfunasuidgmnisanavsluaud munistiesdosfiasdiuannty
Tuewanidlefinsiirguszmeuasvgiaendeuls Jasuduiazdosdnuinislinisdnim
Uuuss videudluiiusuniydiaided sasoondunszsiudi ngnsensas ngvane

==

o v d' 2 LY wa 1 dy [ E4 v LY
a1use9duY wietnganguunaanizadulng vuiugruvesanudululiuazaenndeosiu
=

anunsaindnansenusegUseneumsddeen aaAnsHiloUIReen ensoaA1ssUTEmna

wazNNANwalin1saseandumuaalseinalneg
1.4 YBULIANISANE

IneniinusatviliiveulennsAneteinlazANdA Vo UA L IAF WA
unegnsls vinludslianudfgy Anwitanannisvesngduindiaduailaeiiily Tnsiansan
nandninaeinisldingaunigludsemanvun (Wholly Obtained) wagnaninaudinistaou

Aa v o

Aualeediiindnsimaninsszuuansiulug (Harmonized System Code Number) %38 H.S.

¥ '
Y o

Code nanmsmuwIndndIuingiunielulseimna (Local Content) idninauaiyastusily
A1seUUSY (De Minimis) Mdninamin1swantusm (Minimal Operation) RANLNUINNITNER
WmnzAun (Product Specific Rules) wiawnasiaun saustandnnisausuindudvenany
anasvialuidhsnBaaninsuazn1sin (GATT) npdudindudivesosdninisinlan
(WTO) Anwnisiarsanduiiiadufaundnnmsanuanasindienislésnsmnsaaning
FAuiivirfuvese e (Rules of Origin of Agreement on Common Effective
Preferential Tariff - CEPT) uagAuAnNasnIsAauA1uesodeu (ASEAN Trade in Goods
Agreement - ATIGA) Anwideyangiudiiaduiluynanuanasmsiiadisemealnedy
afEndn seluwvetendeufio MILANANIRNSAIESONTEU - TU ATIUANAINIANES

DUTYU - BULAY AIUANAINITANATONTUY - RAATIAY — TITUAUA AUANAIVIUEIY



LASEENIDNTEU-UU APIUANAINITANETONTEY — LNWE ANUANaUEILATEgRYlNY

QYU ANUANAINITANET NG — BRAWMSIAY ANUANAIUAILATYNININATAEITU INY

'
a =

f%uaud AnuanaaunnsiLEs e - 38 anuanasnsivnenisiduiudumaasugiad

9

s ¥

Tn&Tnsetulng — W3 ANUANAURNITANES e - Bl iamﬁgﬁﬂmﬁﬁagammamﬂi;ﬂ
99N F3NsHansan uazdumeunseanludusesdurlndudludsemelnei 3 0edng uas
ﬂgmmsnﬂﬁwﬁu%”’uﬁﬁm%m w¥ousndatsuazuumiansuiualusilssimaiio n1g
Wisuifieu saufiansaidymiiatuass LLaSﬁiyﬂﬁ’l‘ﬁla’mLﬁ@%UﬁdiU%ﬂﬂUﬁﬁﬁLLﬁzV]’N

Ny
1.5 35150 1un15AnEn

T#18n1s@nunlasiianeiuisuiiisuitnisesnluusesduinindudily
Usedlnesundnnsmnasgiuanansidemvesngiuiiindudeneg wasdnuiiiasizi
Tumsionansuagdisfitisates (Documentary Research) UNAINNIINGMANY FAUM
nvane Viules wazdedidnnsetindsing o ndninasikazuuufuafiietuieaeluszne
uazAUszne Usnaulumedeyaiigniufinlifsnwlnewaznwisdisuszng nsidn
SmNUEIUTITNT Madhsmdsniuguseneunisiazidmifivesesdnsineg n1sdu
len15usI189NgITeImREe 9 MIAARINY1IETT MTAUNLILAELNYaIUTENBUNNS
939 uazidmihaigifededussdngeineg udagulaeglddnuaznsnssauinazeiuigainy
delsmsuimdnns wnfeiiugiu paeaauisnisduduniseieg Wetanfnvidiase
shemudilalusesudgmilintudstungunasinsinnsaneenlususesduiuindudn

Tuusswnelve waglausuwuguumainlatdymlasgralivses@nsnm
1.6 Uszlgviiniaadnazldsuainnisfnen

nsdnwdasdulsslenideyanauazesdnsfiisades Iaunsadnuuas
vhanudlalundnnisiigndesvesngiuiiindud nasnauisnisiiansannislindeiu
Aulindudn suddBnseenluiusestiuiuinduiigndeuasiinnsgiunuvanaina Lite
Juundstoyauaziums foalituesdnsdeenlususosduiuinadudfsmunlul sema
Iny AanansathlAnwuazusuldivisnsfiansanuazisniseenlususesiudnindudly

asAnsvanuligniesniundnaina waziludayaiionuiuaziionisdndulaves



U

HUSENaUNITadaantun15yIAuLdnla waziaanlgusnisiunisvesanlususesdunin

YU
a v ~ =~

dua wiedszlevigeaanazlosiulymnenaisdulalueuian wenanntugideuiiaiy

Y
v

Anwtuiluudazauanasiusefisnsdanmsinsandudidaduiunanwdnansiiugiuly
inauTveI0IRMINIATaNn (WTO) Fafivdnuiiifimilousufeuanun uavannsasenify
nguinenans Wiedufiugrulunisimualiidaihfiviessdnsiiisiuveenlufusesiu
niindumlsgnnewasUjUuanu yjimfmfﬁﬂgl,ﬂmsﬁﬁ”’wmLﬁammL%’wiﬁ]dwaLLazmﬁUﬁﬁa

mulaegrgniedmngay unadnendanusednseiinsnd Nveenlususes wazeeAns

Y
[ %
a v

e luesAnsivinnihiieanlususesnlduianuvsenase Mellieniswmui n1s

9

ANFSUNMNANWAINA warasANUULTaR RN AN TdIanUaslsemelneduld



una 2

wuaRelURgafudunliaguduazngdunidadusn
2.1 wurRamalUReRuAURLadud

nsiauUTsmAlARIyiwihtulszneumedadenalseg1eitne1ay wag
Jadvdrdgyildamnsaufasld fe Uszmaniaziadgyirmddudnudesdiniweinsilalu
Nsiaw lnglangegedmineinsuseinndun Wgau meins wazinaluladengg vl

[ a o o

TogavluusazUssmadndlimiioudu dulu Wevszsweaingivd msuldiluladanis
a = o & v A a v  a ] ~ a o v O ~
HansdndudesdertsuaniUisuingivaindislsema weldlunisudsduatu Wens
] q' a & oA =~ 19 & &
ADUAUDINBDUTLYINIVDIUTENANULBINALLNNUINV LD U IENALNITWRIUININTY 819U U
i QI U 1 { YV a § i
nsuaniUdsudsresiulnense (Barter System) nianisuaniuasulaglddududonans wiie
MOUAUDIAIIUADINITIDIUTLTINT UBAVINUUTITLT09N1TLABULUUNITUTLIAA
s 2 Y [ ¥ [ ¥
(Demonstration Effect)” fe LiloUssimanmunniu Yssnnsiinelegey dauaiunse
lumsidenduAiazusn1siiuauewIndu J11nsgIUNITATOTNEITY danalifeens
a v da a v oA X & ~ a A
fumnilaaninas uazduaiuileguindu sauvansain1susenaugsnagnamvinssy iiled

MIvEEMYINAgRaIMNTIH Nzdwabiinisindingivnseladunisndnniag untu

1 d a v X v a =
Barter System A9 35UUNSUANUABUETUALTLIINAIUABINITAIVOY TIUD
d' ¥ % 1 L4 ! ] a ¥ 5 = a ¥ 1
wsedlduazladasing q vosywd wivesuyudliannsandnielananun viandnoalanad
a o 1 = o PN = 1 d' [ A aa v J
wniuauIndu Fadivesnauleglvuanildsuduynnaduiiniudednts winis
N P 1 2 d' v Y o
wandsunuviidigmuazanuliazainvaisdsznis Ae Jgnisesnnnudesnisilunseiu
Yymi3esdwasiuanilasuiu veedisldaiunsantsesnidunilsdesls Jayniies
o i o v a = | d' Y} vy
wnspulumsinyamveldwanivaey Jgvisesmsuuds Jgwfeadunis)euuaznis
1Ay warlgymineatunsguasn
2 . 2 a = &l
Demonstration Effect fi® W#nssunIsiagukuUTaIy¥d a1 mnu13InNIg
dunen13nIeyveIyARaduLasNaYaIN1sNIEYinuY diuninagldluniesyamansuasdeay
Ingnieedurgnisiauvesanunuilsnazinaluisdminniswauludnaarunndslu

DANIBABINU



10

A8 kazanavaavaanseyu1tesuieinliiia fanssuninisvevisuaniuiey
(Exchange) &uUA1LazUINITIENINUTENAAINY MIITTNTAG0UEEEUNULALINGINTT

walulagangg sendneUsene ilugdamsonduludagduin “arsesenitsdsene

[

. ) aa v a av Y] vl Y
(International Trade)”” uaglagunfdusuazingauiseinisld Usewmadtodounainis

A = @

AUNNNTRNER LazdanaudRnsaiuanudesnisiduiniian inlitinnisidenassduaiain

q q q

WaeNEs BanuantivesdumusazuamdnvseuiasUsematuiinunnvsenaudanly
willoufu nsszyiuvawdanseduiuiiavesingAunieduiifnaiedudadeddglu
NsAVIEAUATIUNTANSEn U sTNA

dunudadumvseUseimanduduiiiadua (Country of Origin) ABUsEiNAN

v o
=< 0y o

aumlanuiindu snisaudadulaenisiasaiule lnensuan nsensuszneudaulash
a1y loglusdnlilafinnsamiuaunisseydudniinegradaan SaiieeinUsenalandnnso

Y aaa
3

1 =) Y @ a
deponnliduduaid

a

uriifinanUssmatug %ﬁiuaamﬁumiizqﬁuﬁ’]Lﬁmauﬁﬂ’jﬁmmﬂ
Usemellalillfidulsaiuddyunn venuniloninidesvesnuninduilunisidendedud
v03ifie dunseivlugandsasnsalanaafl 2 adedostufiinduiissfudainansemy
somssinduladentodudvesdioodeditoszdidy anmsiifdelulssnaiivuzasns
awnsalanaded 2 SulilunsdesuauiiindnanUsamaduiases Tagldesinde
0 NUsenedng seniimuiuuiaudanaieidunisiansanainaunnvesdudiuas
Hadedudmuuil’ Bansuisiufusnntunissdseninasema dldgnsfndunig
ﬂ’]iﬁ’]ﬁ?i&LLiﬂM’]ﬂ%U urazUszinestsuntoenulesnieionisnnee inbiiand gniainnig
senngminsUntesmuesegndlifidodiin iielilindmalsslovivesussimananinian
fanstuningi - deeen masinansusslevivesdeanuaziing unaduduinnis

HAYIALUNTNERLNAIDDN L899 INUINIANIARTUNTENINTNITNNNE LagBnunue B9

> dtneudaaiiaviarunnnaiuazrungon, “nsvnnsesyninelssine
,: duduileTud 26 WEFINIBU 2558, www.smeservicecenter.net/public/uploads/p1379
9222266174623939.pdf

Yi Cai, Brenda Cude, Roger Swagler, Country-of-Origin Effects on

Consumers' Willingness To Buy Foreign Products: An Experiment in Consumer

Decision Making, Volume 50, Consumer Interests Annual, (2004)
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Wazn13A1” (General Agreement on Tariffs and Trade: GATT) Tul a.f.1947 Fadu
mhonusznisssmafiimihfidugudnarsnisiasamanedieieriuasaaninsuay
matnszrrisUssmAliuiussaussmagudn vl iWelinisdrseminsssmmdulueged
szfuuasndninast suazilunisvdnguassanenisisenincdssindliantiosassonua
Aul Tnsarumnasiiluidenmdmaninsuazniséni (Geluasidendn “anumnasialus
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The World Customs Organization (WCO), “Rules of Origin - Handbook,”
Accessed December 13, 2015, From http://www.wcoomd.org/en/topics/origin/
overview/~/media/D6C8E9IBEE67BAT2FA02B06BD2209DC99.ashx

6 o ¢

Tadan WWaninuwd, ao1dun13A1endnlseme, (NJINNUNIUAT :

AUNRUANLNINGNFUS LA, 2555), U.2-5.


http://www.wcoomd.org/
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(1) M3fsznineUszimafiadandn “nsujiRidesnadlasuoyaszioe”
(Most - favored Nation Treatment: MFN) lagUsginaniannunnadnaslidnsiiaumng
mMsfuazUssmadug Mdunanunnasegrauininlnglifinndenu i

(2) M3AuATRIRRAMNTIUNElUUTEMNAINNTUIITUTDIFUANTT WanTeyin

lpgnnsnisnundaaninsvindu Mudldn1sdndnnisid (Import Restriction)

v o

(3) AuiiseimAnAaunnasanmudies lifinstun@snlunends

(4) nsdliivofininniansen Widnsdiunwimi3e (Consultation) ununsly
1193113019ULe (Retaliatory Measures)

(5) oygaliinismauaun1sin Whld nsdivszimaniAaiiunnasin
INgENsalfenan1stsE Y

(6) mmanawilum GATT adfuayuliiinissungunianisdlunfinieite
ldnsmnies

M3suRuveInsiaSemInefinansdduidadussuduainds 9 vesnu

Anaeilus GATT &lalriuuiAnninevesasemunsduiiledudly narilaeasufie nA

" Article IX Marks of Origin

1. Each contracting party shall accord to the products of the
territories of other contracting parties treatment with regard to marking requirements
no less favourable than the treatment accorded to like products of any third
country.

2. The contracting parties recognize that, in adopting and
enforcing laws and regulations relating to marks of origin, the difficulties and
inconveniences which such measures may cause to the commerce and industry of
exporting countries should be reduced to a minimum, due regard being had to the
necessity of protecting consumers against fraudulent or misleading indications.

3. Whenever it is administratively practicable to do so,
contracting parties should permit required marks of origin to be affixed at the time of
importation.

a. The laws and regulations of contracting parties relating to the

marking of imported products shall be such as to permit compliance without
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seriously damaging the products, or materially reducing their value, or unreasonably
increasing their cost.

b. As a general rule, no special duty or penalty should be
imposed by any contracting party for failure to comply with marking requirements
prior to importation unless corrective marking is unreasonably delayed or deceptive
marks have been affixed or the required marking has been intentionally omitted.

6. The contracting parties shall co-operate with each other with a
view to preventing the use of trade names in such manner as to misrepresent the
true origin of a product, to the detriment of such distinctive regional or geographical
names of products of the territory of a contracting party as are protected by its
legislation. Each contracting party shall accord full and sympathetic consideration to
such requests or representations as may be made by any other contracting party
recarding the application of the undertaking set forth in the preceding sentence to

names of products which have been communicated to it by the other contracting

party.
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® AUATIINNIASEMINeUsEnA,  “Erdutumsiieatesantly WTO Wuedsls,”
dududlotud 29 NINNIAU 2558, https://www.thaifta.com/trade/km/wto_gad1.pdf

” World Trade Organization, “Dispute Settlement without recourse to
Panels and the Appellate Body,” Accessed July 29, 2015, From https://www.wto.org/
english/tratop_e/dispu_e/disp_settlement cbt e/c8slpl e.htm

10 & Y A o
919Ua7 19995597 6, W.11-16.
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! nsesaeseilidniuludenisiesan “seuggnis (Uruguay Round)”

> World Trade Organization, “General Agreement on Tariffs and Trade
1994,” dududlotuil 29 NINHIAN 2558, https://www.wto.org/english/res e/booksp_e/
analytic_index_e/gatt1994 04 e.htm

" The World Customs Organization (WCO), supra note 5.
* g “madsuaviidndnianinsvesingiuiluaviinndninganinsves
duA (Change of Tariff Classifications %38 CTC)” undl 3, B 16.

" World Trade Organization, “The WTO & World Customs Organization,”
dudwiletud 29 nInNHIAL 2558, https://www.wto.org/english/thewto_e/coher_e

/wto_wco_e.htm
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2.5.2 nirdaeiuidindudiitliansussTovifitaunianisén (Preferential
Rules of Origin)
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19 X . . .
Office of the United States Trade Representative, U.S. Generalized

System of Preferences GUIDEBOOK, (Washington, D.C. Executive Office of the
President, October 2015), p. 22.
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2.5.2.2 msliansuszleviszninanguussmaniaswaundleiungld
GSTP (Global System of Trade Preferences)
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Preferences)
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foses”

dmsuinasinisiansannsieaudindudiiedniuselovifiay AISP
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d‘l ¥ e‘d‘ o U a % v 1
woaums e bildnasiuangaud msuduanimunennussanlunisissninalseme

! q‘ @ v 1%
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% Audvoyar Ao NTU nTUUTEIEURUS, “AISP gau13n..2,” Aupuiile
Sufl 29 NINAIAN 2558, http://www.aseanthai.net/ewt_news.php?nid=6928&filename
=index

z Common Market for Eastern and Southern Africa (COMESA), “Non-Tariff
Barriers to Trade,” ﬁuﬁuLﬁaﬁuﬁ 29 nInHIAN 2558, http://www.tradebarriers.org/

ntb/non_tariff barriers
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N 3
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3.1 iannauainaluTunisinansanduniindudn
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(6) HANAUTNNIANUTENINZLALBTNANAIDU 9] IINNTIAlALIToVDINY
(7) NARAUNNNANTVUVULS BLAYLANIZANNKAN U N LPa1ND19D9buTD (6)
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' Stefano Inama, Rules of Origin in International Trade, (New York :

Cambridge University Press, 2009), p.179.
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(10) Audiinananingausuitszylude (1) fede (9) Fredulaglsifing
v ingAuanialsemanmas 3euu videludmusznouiiiuindn’
3.1.2 nannsulsanIwagnaiieanwe (Substantial Transformation)
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AaNINIVRIAUAT (Change of Tariff Classifications %38 CTC)
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General Rules for the Interpretation: GIRs) na12@®
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(2 lunsdifindnnussmennnimilsssmatuldosiarsanidudi
lofimsuusguluananmivanndesagials
(3) Mandsvdeuussualstiuidednasiliaviidn g vesingiuiudeuly
JuaviidamBraninsvesduddsesn (Wasuiidndasiaaning) lusedula winldamisn
fsanvdoasuld Avansananvdninasidun Wy msldsasdnesiduduasingiv
nénvietureuniandniiterfunssuiunsddyiviiliAngesiu Tned 2 ndninusiluns
f1san Jadu 2 vdnnsluvdninasiialulunsfiansandudidedudiiinaalfludauusn
fio wannslimgAuneluuszsimeaionun (Wholly Obtained) wagndnnisudsanmesng
Jfinswe (Substantial Transformation) wilundnnisuusanmegnafissnotu asdnnsn1sén
lan (WT0) leesursanulusiuludanannisngdadiunisldingavludseme (Local
Content: LC) fe
3.2.3 nyunadivisadarimuadngg Mldswiuauiiiadudn
MelansaunsAnasvetesAnIsnIsAlan (WTO) Useineaundnanunsald
namduiladudiduinmsiiansunussneudunginueindnufoi vieterdmunduld

fapalUll

WUIMNNLAENISIe wazidunsdestuilniinissadaulduaslusieazidenlandasvaq

ngdundeduduniiuly
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3231 nanujiadseuanldTuanueyinsnzedneds (Most -
Favored - Nation Treatment %38 MFN)
wdnUFURsanAnlaTuauounTzieg1eds maneds  nnslans
Ustlewdlafuussinpaundnnie Tnededliansusslovdedrafoatuiliulssmaaudn
sefumelifeuluwazauani@ideaiu wdn MAN Fedudundndrdaluunad Falddada
wdn MEN Tude 1 vosunad &ail
“Qudniifeiueinsmaninsuazmniszviiasing q AiFenfuvdefifedeeiu
nsthdisediean viasenifiuannnisleuiuseninasemeafidnsedmiunisindnse
dseonuarludfiieniuisnisdeniunoinsuasniszuinty uarludmiiiestu
ﬂgmmeﬁuazﬁ%miﬁy’qﬂwLﬁ'mﬁ'umiﬁwLG&TWLLagmia'aaaﬂ warluduiiietiuFesiaaeiiens
feluasan 2 uag 4 vesde Il wauszlominiseyinsey Londninieanuduiulafinaa
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doyalalviunndndaeilagadduinllalulssinadulaviedynmuneUatenalldalseina

o

i
d‘ £ 4 v A = Ia (% ¢ = aa o a a 1o
au‘lmzmﬂﬂmww LLa%‘U‘J’]ﬁ"\]WﬂLQ@UIGEJLLﬂNaGIﬂm‘VIWLWJJE]‘Uﬂ‘U ‘NNQUﬂ’]LuﬂiuﬂWﬂ@ﬁ@mﬂ

=

a4 9 A o ' ] Al v} o
aumﬂ’sqmauﬁ;mgwmaﬂmsmavl,ﬂmmmmmﬁuaqmﬂ@ YD UVINUN

<

v
v a

viail vnfiansangiundndudidadud fe 1unsliifesniiundniuduie
AuduAndaundndurdmsvaudildgnanasmundn MAN ludh Seanduussloninors
msdvoanuaziidinntu utegdlsinu aedesfinnsanegnsseunoudeuaslians MFN
WAYALe

3.2.3.2 1193N15AUlANITNAANALAEN15aAVYY (Anti - Dumping
and Countervailing Duties)

U1MININBULANITYUAAIALAZNITRANYY UI8AE NTEUIUNTUALYINTE
pouligenstuensviirdudewnnnnisaanaauilneUssmeddenn dovusaialy
Usgimagiidiisafieudanainnisdegeliifusssuawinlfiinanuidonese
fusznounslutssmaiiing vl Swauensiildannismeuldasdedliunluninyas
amadmeiiAntu feiu fufidasgnlfidunasifissyloUsamaiiaanavunaaudiolf

msudlulgwiluluegigniedla

Y

3.2.3.3 asnsuntasnsundnduANinuy (Safeguard Measure)
11msn1sUnUesnisiiddumiiudu nuneds wvinsnisundesnaialu
UsenAmeN15UeINTALINTIAT 1IN oneng N s dua ludruiunuIniaunfiaues

AnAnudemesegUusznounsindadumtilulssnald msldduindaazgielimsuie
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1Y

Usemeiinuenisasdudndmnuiniaundld  @ruuinazlduinsnsinuauininens
iasniisanduasroudrsnianeglilansafusneildunu

3.2.3.4 L'?ilau‘lsun'm,l,am?iuﬁ'lLﬁmﬁuaeﬂi:mssijﬁmﬁuﬁ'ﬂ (Origin Marking
Requirement)

Reulunisldenseiasesmneuantauseinaguanduiila “duiin”

!
a L P o a

Reoulvllasidudnsveslseaduandudfladuiuie Jaldldnsuasuuvasduiiiiaves

Y &

Uizmﬁ?ﬁuﬁﬁ%aLﬁaw%ap&l,ﬂul,%’wm%uﬁwéff;ﬁ]’%q LAZLONLOULANUINAUTL ETUNIINTTAN
pglilidusssu

3.2.3.5 11591NAUSNUN581A2AEUAT (Discriminatory Quantitative
Restriction or Tariff Quotas)

MssiaUSInameladndud el nstvuaUSunatdusen
Pemuaurseiiinasnistesiu (lude 3 drei) Wusseznaliviuiunit 3 U vsedmun
mauUSinadudtdfltuiiiavesUsanetugilednsustlevdiaunianisanse
W FTA (Judu

3.2.3.6 53U1Jﬂ’1‘55ﬂ§a5ﬂ5’1~m’1ﬂ%§ (Government Procurement)

v v Y =<

FTUUNITINGRIAINNIATT NU18D N15TRT0IR9AesTvaIUseina

au1¥n Fausaldngiuindeduiiduteulunisnds dwevdud augiununinuay
My A ag va o a v 44' N - YA X
51011l WiedilvidnsihduivesUsemadunmauny vselunisuansgadulunsieadulv
P v & Y oa A a v Ay v a o & I
Auessalugndaviomemauandsanmsuiiinsmuteulvresnisingeiue

3.2.3.7 @0An19n15A1 (Trade Statistics)

o £

A0ANIINITAT MUIBDS N1FTIVTIUAIDLTVUAUILT1EIDDN NIALUILLEN

a o

Y
Y
nquauUsTinannaadunmeduniile wazvinluaifundrdsoansaamussuuaviiin

gnsranInslieggnisuazaenndesiunnuduase inlideyaianuindediomsy

L [ 1 a [y
ARLUUTEUUDENLAYINY
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3.3 nanunasilun1siansanduniiadudivaslssvinuAsygnaodey

3.3.1 npduiidndudaeldanunnasindienislidnsnsaaninsiitau
WiNNUYe991LP8U (Rules of Origin of Agreement on Common Effective
Preferential Tariff #39 CEPT) WazAMUANaIN1TANEUAIVD981 T8 (ASEAN Trade in
Goods Agreement %38 ATIGA)

AuAnasienslesnnBraninsfiauiiviniuresendeu (Agreement
on Common Effective Preferential Tariff - CEPT) thuflunisliansfmvlasadinslouas
uanidsuduiivaud dedvetimdnlvgidunisanndmaninsviduaznisyniugng
o1nsvuin a Smsieniiveg lasdesnfimiauniilelinsounquuszifiunisnisimn
L%iENLLaﬁﬁ@LﬁﬂuﬁUﬂ’J’Iu@ﬂaQﬁ@’lL‘?IEJUVT’]ﬁU@:ﬁ’]?J‘u“] qunaedupunnasnIsAAuAves
9LPu1 (ASEAN Trade in Goods Agreement) %38 ATIGA (Anluazisanin amnuanas®

ATIGAY

' '
[ a LY a

° o a a v 10 « o ya
anszdrfginetdungiunuiaduniluaiuanasm ATIGA A wann1slanu
Alla (Origin Criteria) Y099 B8uUTIUIINGNANNAINEAY 2 nan Aonaninausinislany
adadusvdunnlauiviedinisnaniaualudseine  (Origin Criteria for  Wholly
Obtained or Produced: WO) uaguaninusinisiaauniindmsvauanlulaunielaiing
HARTanUAlUUSEINA (Origin Criteria for Not Wholly Obtained or Produced) @a.8u 2
(Y (Y x a a o a a Y ! ] 1 a (Y (%
nanturaninaivaldlunisiarsandunudeduainnanliludiunsn Wwuhgadunannis
Y8383ANINIALAN (WTO) Ao nann1sidingaunieludssimananun (Wholly Obtained)
WAZUANNITUUTANINDE1LNEIND (Substantial Transformation) wrAo1aldvaLTanyifA9iY

a al A [ [ = 6 [N o a .. . . (%
LASHTIYASLDYAVIATNNUBYLANUBEY AB Lﬂm%ﬂ’]ﬂ@ﬂ‘UﬂﬂLUW (Orlgm Criteria) AIURANNIT I

ANANAI ATIGA Tudninuddfey Ao

’ Philippines Customs, “Report of The Sixth Meeting of The Working
Group,” Customs Procedures, Manila Philippines, May, 8-9, 1997.

0 Y 1y Ya a ¢ Y Y
ﬂimﬂqiﬂqmqﬂﬂiglﬁﬂﬁ, @N@ﬂqilsﬁﬁ'ﬂﬁﬂﬁgiﬂéﬁquﬂﬂqiﬂqﬂqﬂimﬂj’]ﬂﬁﬂaﬂ

N1IALATOUTEY, (NFANWUNIUAT : NTUNITANANUTENA NTENTINNVE), W.8-12.
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3.3.1.1 #anNURNISIAaUAMINEINSURUAINLAUIUSDTNITHAANINUA

Tuuszwe (Origin Criteria for Wholly Obtained or Produced: WO)

a Y 1

Imamamqmaummmdﬂﬁ
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Uizmmm%ﬂﬁéaaaﬂﬁ?u

(2) & iiFindiAnuasdsdiaulalulssmaamninddsoeniiy
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[
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kY

(5) 4ITIMLALATOUNANTULDINUTITUYIA NannnTalaNaInty Ay 11

a 4

WuAUTIBINEIA saldTiuAuiomeavesUssImARININGdsoantiy

(6) NANNUTDULANIINAITUTELIMNLLAT N ANNUIULN NUAUTIDI NELa K3
TaNuAuNDIWIZLa WaNUIULNIURYRIUsSENAFNNTNTY Tay TSaulvnUsewmaaunIntu
aa a % '3 1 soj dy a ¥ R.Ir-igll a ¥ [} 1
fanslunislduselorianuiuig fudues vz wagldiufuviomeadinanaiungvuie
SenIUsENA

(7) NANAUNIULANIDINNNITUTZUINZLANLAUIINNNLLANAS 1A8LSD VB9

Usenadunvniy
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(8) NANANNNHIUNTEUIUNITWUTIY Uag/v30 YITUVUTOLTINU Vs
Useneaunniu

9) wasnswusiubatulsenaaundndu  F9ldarunsalalasaluniy

[

noUszasAliuresdiveaty visliannsanduAugan miiuvsodouuay wavinunzdnsy
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&

N13Mda Mson1stnduALINGWUdUYesTRgAU 38 n1sinduunlEBnwin

a

(10) vosnldlilawasiawnlaannisndsludssmaaandng

] a }%

9990 NIDAUM

THud @ afusiusulenelulseimaaun@nddsesn Insnduaitumuisdimsunisuiinduay
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T IngAuLYINT
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3.3.1.2 viannauain1staaunlindnsugudnlulaunvssluiinnsnan Navue

v

Tuuszwe (Origin Criteria for Not Wholly Obtained or Produced) 1mlﬁzl,1nﬂam°‘?mg
d999n

vdninasidsnanaziiinasinnglingyily (General Rule: GR) 8t 2 tnasi
Usznaumiy

1) naninasidadiuyarinisnannelugiinia (Regional Value Content:
RVC)Imamiﬂmmﬂmﬂé’ﬁuﬁ%ﬁmmLﬂmsﬁé’mdauyjaﬂ"lﬂ’liﬁdé@ﬂ’]ﬂhﬁﬁﬂﬂﬂ RVO)

AMuAIENa1TNINTosasdun (Minimum Percentage) vadyadidasdufinialy

(%
I a 1

UseinAnAeideuneseyay 40 n3e3auazduge (Maximum Percentage) Y0dyaffudu

o A Myva o a & A « - = = & v
LLagjaﬂmiﬂJIWQUﬂqLu@ﬂi@ﬂﬂiq‘r\mﬂﬂﬁgLWﬂ@uu@ﬂqu@"ﬂqﬂ‘UigLﬂﬁﬂqﬂaqu"dﬂu@@i@ﬂag 10

lngAmunIsmamundndiuyarnisudanielugiinig (RVO) 13 2 35 Ae

(1) 9953 Fudunasinvesdunusne MnatululssmaniAs oy

ANAY 100 WAz Iies1A1 F.O.B.

RVC (%) = Aunuianuandeu+Ausmenss+AuuaAaniun1snanse+aunudug+nls X 100

31A1 F.O.B.

=

(2) n9Pau FURAIINAITUITINIEY inereyarvestiudu/ Jan

q

Tailedumide warhundednduieuiusiaune

RVC (%) = 51 F.0.B. - yaA1iagvsedudiududinlildduiia X 100

31A1 F.O.B.

v |
a ! A a Y A

lnsdunuianluandeu fe yadd CILF. vae¥an Yudiu veduilanu

9

o/ v
a Y

Auiin Felasunvsendnlaletlnadninlunisndndudiu Ineyar1vesian Judiu vie
a Y Al Mya o a A | Ao ¥ a v oA a & o vy A
aualalanuiila Ao yae CLF. & vaugtudrdum viseansnsafigaunisiudnld vie
Tinlesunstudunsusnidsedmsvauamnlinsvduiilianigluoianunveaussine
aunTINNFaNsnaavsenIsLUsanwlan ey

AUNUAIRTININTY 2 5IULUAS A199UTINU AmBULNY Wazadainis

WIIUBUS MAITBIAUNTZUIUNITHER
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5901 F.O.B. v18is YaA1vedua o iNIoRunNIe Fa5iuAvudaun
WiseviseanunianvnedmsuruddunluaeUsena 51a1 F.O.B. agdasdialagn1suIn

v P

TyaAwesTan fuyumsnan fls wasdunudug

2) ‘Mé’fﬂLﬂmsﬁmiLUﬁﬂuﬂﬁmé’mMammi (Change in Tariff Classification:
CTC) Fsuszinaasndnazdesouaaligdseenidenliinamilanasinifiaonades Aunis
waAmas delrldduiidelulssmanudniy

uaniileanngiluud fafingianigsedudi (Product Specific Rule:
PSR) fagrimumnausinisiétuiidauandnsanngiily Fedudsiadeaduliduiusod
nameeduiflmieutuluusagnsouanuanas il mindudilafingenizsedud
awdesUfRmungiu ngldannsadenldngaluls (PSR apply as the exclusive criteria)

uenantu endeudsindnnsfiuanszesnin fo ndnnisduriindud
WUUAZENUDI9 LT (ASEAN Cumulative Rules of Origin)

3.3.1.3 wannisAudntuindnduduuuazanvesondeu (ASEAN
Cumulative Rules of Origin)

msfnaduiiiaduiuuuazan’” fe mseygaliinszuauns/suneu
#199 veamsnanduiannsaiatuldlunansyssnafiogmeldanunanasnsdiassenng
fu Tneffdseananunsnthdunuvesagfildanussmanid lunsdifeandeu nsuluns
Auniyariinld viensdlinaminisiasuidns Yagildanuszmanid avldsunsuFoa
adleuduieniutagnielulsena ndnfe lideamadeuinfantusinunisiudsufidas
#soly (Materials are excluded from CTC test) Mgldinaunnass ATIGA aug1nliiingg
azaudufiingzning Ussmaandnendeuld lngtanildauiuialulssmaandnmiud

win Ul duinghvdwiunisudaseludnUszimaaunnuils TvednTaguu ledududa

11 o o a v \ '
d1NUATYINIRAAIMINTTY, “TORNAIUBIBTEUNIHANDAIAAAIMNTTY

1‘1/18,” ﬁuﬁmﬁa 25 panAuN 2558, http://iiu.oie.go.th/lUasean/Shared%20Documents/
YonnNaseLdu.doc

' anUuIdpuleueAsugnanisaas, “wiailaduAuuuasauvesonden
(ASEAN Cumulative Rules of Origin),” duduiilo 18 wnsiAu 2556, http://www.
ftamonitoring.org/data/Nov26/CRO.pdf
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[
[ &Y

vossuineaunnimihiantulundesde lnsaiunsaiyadives Janilaaudniaudinuly
avaulasoeag 100 (Full Cumulation)

UDNANUUIILNITAUIULUUEZANUISEIU (Partial Cumulation) Na12AD
6" RVC vaedan WesninSevar 40 dndiuyarnisnanvesendeunldazaulanundninua
RVC azhadndiulagnsemnuyaiinduaienelulsema lnefiteulydn dadiuiuminiy
nIoNNNIsoray 20 dumilanunilalusiaiunueslsyimadutnazdinesnwlid
anurvesuniausn mngnaseanandndseimaaunnuiladedslainsaniunsaiull

A V13
NTIENINTEYLI
a = < Y o a = M ya [J a
3.3.1.4 nszulUNsHaneadntesuaznisatiunisililanunida
(Minimal Operations and Processes)

JermuafgItunsEuINNSNaALTeLdntas waznisanidunisnldlanuy
AlinAaepdeiy neldanunnass ATIGA fifigasesnssnenaniniiien svuds n1g
g1UANNATAINIUNITVLAS WAzN1SWABUUTTY Anet vSen1suauedudALion1svie 7
A @ o a A Myva o a
fendumsaiiiunsnlilanuiude

p813lsAd wiuenssuiuns (addiagiefivesnssuiunisiu 1eg ne
nsthnsguaunsuandisndndosvateg egransindu) wwlildduiuds wiyadves
nszuIuNskAnfisndniiaety annsatlusulunsiwindadiugadinisndndusives
Ussinaganniiue

3.3.1.5 9l AM3EINaU / N A15EIRTe (Consignment Criteria /
Direct Consignment)

nanNIsAEINUNAEinITdwey / NON15aenss Ao dumvaglasudnsiay

¥

NMINBAANINT IeesdsmaulnensNUsemadungngdieen lUdwsemaaungngiiid
L= IS [ o v < B A o ¥ s o
wselunsainsdwinuseinady azdesdulunmuteulanidmun loun Sivauanudndy

= o & v AN A Y v oA a =
nemenn vseanudlumunisuuds Gumbdlannudignisivsenisusinalulseiman
dariu wazdumldlarunszuiunisdule uenntloanidnludmsunssnwnaumiulve

Tuan g

13 o o a v Y A o
ﬁWUﬂQWULﬂiﬂiﬂﬂqmﬁq‘ViﬂﬁﬁﬂJ, DWNUAI LWaTIon 11, W. 35.
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3.3.1.6 wnaunTualun1sHauUsu (De Minimis)

inauaiTuAlun1sNeUYIY (De Minimis) An inausiioylanlndas Nk

[

MUNUNNTURBURNASRTIAANINT aUnsalasuanSiilawnnE8aanIngla mnyad1ves

!
=

Tagnldloduindandunlely nssvmunsudatu ldifufesay 10 vesyaen F.O.B. ves

a

AduAl [< 10% F.O.B. value] kaz@uAtuiinssuiunIsNanNbaunbilanunaunnag
ANUA NITLNUNTUNLUNTTHEUUTUIL TN UNITRAITULN UMD U NI S URIURN A AT
AANINTWINTY ynagmndnduyarnsHannunundaduTngiuniely (RVO) Ty

warwesdannldlanuiilatuliludiuves non-originating materials

3.3.1.7 n1sufjuRdedagildiluussyiusivazldlunisussyiivie

(Treatment of Packages and Packing Materials)

[ A

Y o d‘l a wva | Y & [ 3 = ] =
Jenmuasoinsuiaselannldduussyinnuagldlunisussy fiuve &

q

[

GRIRElNY!
(1) FagAldduvssyiamivagldlunisussyitiureiianisuiedan
a v Y eu s i i a ¥ o ! PN L
mnduaiuldinasidadiuyarinisuda (RVC) iihyarves Tagldidu
v s S A = ) a a o a v
ussiusuagldlunsussyivvieienisnednuntusinlunis fansanduduiesiy lag
TndoinTanfildiuussyduduazldlunisussy fureiiianisvieudntdudusuniady
Wgauiuaum
a v @ i ¥ ¢ o ! 1 a 1 LY g v &
mndumiuldlaldinueidadiuyadinisnds (RVO) yar1vesTannldidu

a Y a

(% 6 = ! 44' a dl' 3 a v [
UITYNUNLAS 1‘m‘Uﬂ’]iUi§ﬁ!‘ViU‘Vi®LW@ﬂ']i?J’]EJ‘Uﬁﬂ IDAMUNUTZLEANINARN Y TIUNUVEUATN ON

)
ussgiuvieuds arlithunsiuiarsant Jandldldtududavionuedld Tun1suanaudng
AnauTRnunasinsasufitndniaaninsvesdudniuriold

(2) mruzussguas Taniltlunisussaiuvenliifioafionnsvuds dufas
laithansalunsfiTsanduiiinvesdudii

3.3.1.8 qﬂnsniﬂizﬂau azlud wazpdosie (Accessories, Spare Parts
and Tools)

1% '
IS IS A

d' ¢ i = = ° aa
quiqLia\‘IQUﬂimﬂi%ﬂa‘U @31‘1/1& LAY LATDINDUIYULNBD AT UNITNIG

finsandgunsaiuszneu oxlua wazidasdenundrunduidudty sstedulanilanu
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fullanseli/egnls nemnfiansanansedifyvesnnsidnaliniuanass ATIGA AL

'
awva 1 v =

' = LY A v [y Y [ 3 = 1 o &
7 Indnnisneaneiunisuuiseianildiduussydaeiuagldlunisussyiiuve il
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v £

(1) Tunsandumduldinasinisiddeuiinagnsigqaning (CTCQ) 3o

N3xUIUMs Kamanz fundnvesguniniuszneu ezl wseslle uazglonietaniu
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a o U a Y v A

ayaduq Mududidui aglignihmnsalunsfinsaniduiiuiinuaudfdudusald

e
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a o a

aunlianseld wndngunsalusenau Wlelinsuentaydsionisdumlisimi nainds

AuAilu uazUSunamezyarvesgUnsalsznou WulumuuniniesnisAvesduiitiu

U

(2) lunsanduildinaunidndruyarinisudna (RVO) lviiyarivesgunsal

[ d’

Uszneu axlva asesdle uazqliovieanouqiludoyadus nundudidud sauduland
Ioaunudiavseldldnuinlauaudnsadl lunisiwindadiuyarinisnds (RVC) vaddumm
3.3.1.9 asrusenaunliiinasranuniiin (Neutral Elements)

perUsenaubilinasaduniile Ae Jadenisuanitulasiustnlulusn

a ¥ a

dualagmanienm wedanldiiioUnseinwmdneaiiivsegunsaiinsesienildlun1snn

a I

fudiiy Fsaglithunyssneunsiinsanauiidnvesdud wieieesusznous th ffau
Auilalulssmafinanaus Tneanunnas ATIGA Sleufmunesduszneufilddnanenu
fiila (Neutral Elements) [ognedniau aseunquian/dusemoluidl

(1) WomAsarngany

(2) wdesilo ulfuT wazuwuunae

(3) oglua wardanldlunsungesnwgunsaivazeins

[ [

(4) ansuaedu 158d Jagusenau wasiandug Nlvlunisndanseldiu

guUnsaivisee1As

(5) gaile wium seash 1Hef gunsaluasTanionuaonse

(6) guUnsal iednsile uagtagilddmiunaasunsoniaasududn

(7) $39UR A58 wazivinazaiy

(8) Fudndulaiilisieglusnauf uildlunisudndud Tnsanunsauans
hnslisinanududunisasnisudndude

33.1.10 Saniwmisuruuazldunuiuld (Identical and  Inter-

changeable Materials)

d' Y} A A o 9] v MY o £ A a ad 1a wva A
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2 Singapore International Chamber of Commerce , “Penalties for false
declaration,” Accessed December 14, 2015, http://www.sicc.com.sg/SICC/
Certification/Penalties_for_false_declaration.aspx

“ Singapore Statutes Online, “Penalty for incorrect trade descriptions,”
Accessed December 14, 2015, http://statutes.agc.gov.sg/aol/search/display/
view.w3p;ident=0e480b23-57bf-45af-91a1-410c382fc1f5;page=0;query=Docld%3A233a
€099-6635-4cb1-9c0c-d73aa7dd5fc9%20Depth%3A0%20Status%3Ainforce;rec=0
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“ The Malaysian International Chamber of Commerce and Industry,
“Certificate of Origin,” Accessed November 24, 2015, http://www.micci.com/page5/
page32/paged5/paged5.html

Ministry of International Trade and Industry, “Guidelines On Issuance
Of Non - Preferential Certificates Of Origin,” Accessed November 24, 2015, http://

www.miti.gov.my/index.php/pages/view/2172
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(THE PROVISIONS OF THE COMMERCIAL LAW ON GOODS ORIGIN DECREE No.
19/2006/ND - CP OF FEBRUARY 20, 2006)""
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DONG NAI Customs, “DECREE No. 19/2006/ND-CP OF FEBRUARY 20,
2006, DETAILING THE PROVISIONS OF THE COMMERCIAL LAW ON GOODS ORIGIN,”
Accessed November 24, 2015, http://www.dncustoms.gov.vn/web_english/english/
nghi_dinh/19 QD CP 20 02 2006.htm
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2 DONG NAI Customs, “PROVIDES FOR PROCEDURES OF ISSUING
CERTIFICATE OF ORIGIN REFERENTIAL GOODS,” Accessed November 24, 2015,
http://www.dncustoms.gov.vn/en/document/provides-for-procedures-of-issuing-
certificate-of-origin-referential-goods-26913.html.

*" Lao PDR Trade Portal, “Decree on the Origin of Import and Export
Goods No. 228/PM,” Accessed November 24, 2015, http://lactradeportal.gov.la/
index.php?r=site/display&d=331
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WANLNAUINNITNATUIDUN LA FUAINUNITIDNTUSUTDY

a o a a v a v
aufutiadudlulszndlne waznguanenielunineadas

4.1 vianinaeinisnatsaaunibadusinieldainuanasnisanasndsemalnedunia

wazgUluuLanans (Form) NAIIULNRENENLAENINITAN

4.1.1 AUANALIANTITANEIDNTEY (ASEAN Free Trade Area: AFTA)
UszrauLasegiaondeu (ASEAN) 1dunseuaiusiudenisasugiand
AnudAyuazlndtniulneuiniian damisluiusiavesondeunanisiiaainianisAiniy
JennasannIsALESeLTeu (ASEAN Free Trade Area) 3071138031 AFTA daiflumiumnas
wansAnasatuusnuedine dnaviduldiuwnt 2535 WWusunn Wunismessaniazenian
~ v = v A Aag 1 ~ ] a ~
MENIN3A SigUassan1sAnauy NlYnEseninslssmaanBnadeu 10 Ussmne
laud ne &alus wnale duladide WAUTUA duywn a1 nalwazleauy lnussey
a = v % 19 ° Y | 44
BuusnondouazlinuanasinmIen1slduInTN1SAIMUASAI191nTIIN e CEPT
(Common Effective Preferential Tariff) #saulaiin1susuusshiidunnunnainisd
AUATD99TU 139 ATIGA (ASEAN Trade in Goods Agreement) HnatsAulgRsLsTuN 17
ngenA 2553 fedagiu
o v A a ¥ = a o a a 1% =) 1 &
anszdAgyneteslusaaingdunuiadudvesondey Wuluniu ASEAN
Trade in Goods Agreement Tuun# 3 fie nann1siaaunila (Origin Criteria) U89 ASEAN
a ¢ o @ o A W YA o a o v a Y aqy A a o
Hinausidfny 2 wan Aevannisiaauniadmsudumilaumisiinsuannivuatuussina

(Origin Criteria for Wholly Obtained or Produced: WO)* wazwdnnslgauiniadmngu

1 Py ' ya a & I v
nsunsAEeUTEne, gilansidaniuselevinianisaaigldniiunnas

N1IANATAUTEY, (NFAVNLUMIUAT © NTUNITANNIUTENA NTENTHNIAYE), W.8-12.

? Article 27 Wholly Obtained or Produced Goods
Within the meaning of Article 26(a), the following shall be considered as

wholly obtained or produced in the exporting Member State:
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(@) Plant and plant products, including fruit, flowers, vegetables, trees,
seaweed, fungi and live plants, srown and harvested, picked or gathered in the
exporting Member State;

(b) Live animals, including mammals, birds, fish,crustaceans, molluscs,
reptiles, bacteria and viruses, born and raised in the exporting Member State;

(c) Goods obtained from live animals in the exporting Member State;

(d) Goods obtained from hunting, trapping, fishing, farming, aquaculture,
gathering or capturing conducted in the exporting Member State;

(e) Minerals and other naturally occurring substances, not included in
paragraphs (a) to (d) of this Article, extracted or taken from its soil, waters, seabed or
beneath its seabed;

(f) Products of sea-fishing taken by vessels registered with a Member
State and entitled to fly its flag and other productsd taken from the waters, seabed
or beneath the seabed outside the territorial waters5 of that Member State, provided
that that Member State has the rights to exploit such waters, seabed and beneath
the seabed in accordance with international lawé;

(g) Products of sea-fishing and other marine products taken from the high
seas by vessels registered with a Member State and entitled to fly the flag of that
Member State;

(h) Products processed and/or made on board factory ships registered
with a Member State and entitled to fly the flag of that Member State, exclusively
from products referred to in paragraph (g) of this Article;

(i) Articles collected there which can no longer perform their original
purpose nor are capable of being restored or repaired and are fit only for disposal or
recovery of parts of raw materials, or for recycling purposes;

(j) Waste and scrap derived from:

(i) production in the exporting Member State; or

(ii) used goods collected in the exporting Member State, provided that

such goods are fit only for the recovery of raw materials; and
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duddilildunndeliiinisnanvianualudszme (Origin Criteria for Not Wholly Obtained or

o 1 1

Produce) f® Lﬂmsﬁammu;ﬂammamﬁmmaiugﬁmw (Regional Value Content : RVQ) whag

[

NINNSUABURRIASNI1AANINT (Change in Tariff Classification : CTC) aUssineaangn

YY1 I

IAvtau M IiNdRanaenttinaeilanaeivilaiaenndaeiunsHandse welulaoudule

Y
2/

Tudszimaaandnidu’ il venanngiilulunsdauiildldumdeiinisudanomualy
Usimenda faiingranigsedudn (Product Specific Rule: PSR) flgrimuninausinislétiu
sudauansnsannginll feduddaideriulisndudosiinganzmeduffmiloudu
wail mndudlatinganzsedudn adesjiimungiiu Tnsliaunsadenldngiluls
(PSR apply as the exclusive criteria) 6?53mL%uﬁmﬁzqﬁqngmwwmwauﬁﬂ agluAuan
asEAufvese e W3e ATIGA (ASEAN Trade in Goods Agreement) IngiiAudnilssy
Tléngianzsedudey 69 wiavdn’ leutsmufidasninnaning (Harmonized Code
System) Tusgdunau (Chapter) viefifai 2 ndn lnsusiaznou (Chapter) flazseyasgayly
SnluseAuuseuam (Heading) viesyiuuseamges (Sub-Heading) vazimuasaidonifiss

= a v = & v & & aa aa =~ A Y] v
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(k) Goods obtained or produced in the exporting Member State from
products referred to in paragraphs (a) to (j) of this Article.
> Article 28 Not Wholly Obtained or Produced Goods

(a) For the purposes of Article 26(b), goods shall be deemed to be
originating in the Member State where working or processing of the goods has taken
place:

(i) if the goods have a regional value content (hereinafter referred to
as “ASEAN Value Content” or the “Regional Value Content (RVC)”) of not less than
forty percent (40%) calculated using the formula set out in Article 29; or

(i) if all non-originating materials used in the production of the goods
have undergone a change in tariff classification (hereinafter referred to as “CTC”) at
four-digit level (i.e. a change in tariff heading) of the Harmonized System.

* ASEAN Trade in Goods Agreement, “Annex 3 Product Specific Rules,”
Accessed May 25, 2015, http://investasean.asean.org/files/upload/Annex%203.pdf
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°Rule 3 Wholly Obtained Products



50

TogAuneludssimanivue laelidadiuvesingauniidunnianislunguissinenia

(enFoutarau) ussni1 40% 199511 F.O.B. (RVC 40%) n3aldnd1uvasinanuniau

9

AlinanUsemeauenn1Ae Wdeu - Iuteendn 60% uenINNNILY FauFalinganizsie

duen (Product Specific Rule: PSR) fivzfuninaeinisiaduniiiauandneainngnity g

Within the meaning of Rule 2 (a), the following shall be considered as
wholly produced or obtained in a Party:

(a) Plantl and plant products harvested, picked or gathered there;

(b) Live animals2 born and raised there;

(c) Product3 obtained from live animals referred to in paragraph (b)
above;

(d) Products obtained from hunting, trapping, fishing, aquaculture,
gathering or capturing conducted there;

(e) Minerals and other naturally occurring substances, not included in
paragraphs (a) to (d), extracted or taken from its soil, waters, seabed or beneath their
seabed;

(f) Products taken from the waters, seabed or beneath the seabed
outside the territorial waters of that Party, provided that that Party has the rights to
exploit such waters, seabed and beneath the seabed in accordance with
international law;

(g) Products of sea fishing and other marine products taken from the high
seas by vessels registered with a Party or entitled to fly the flag of that Party;

(h) Products processed and/or made on board factory ships registered
with a Party or entitled to fly the flag of that Party, exclusively from products
referred to in paragraph (g) above;

(i) Articles collected there which can no longer perform their original
purpose nor are capable of being restored or repaired and are fit only for disposal or
recovery of parts of raw materials, or for recycling purposes4; and

(j) Goods obtained or produced in a Party solely from products referred

to in paragraphs (a) to (i) above.
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Audn azdosfifnungiiu Taslianunsaidenldngiluly Fdluaunnasi wseenlddn
2 ng dluauanasuanisdiaiondeu - Futuldsi nganiznns (Exclusive Rule) Tng
fidudd1uau 9 :19ms Tiun we lean3u tewdnihoimsueavuung Sanfivihainvuung wu
unedtanaudn mwmastudnidug wuneiuresdnifianaud uazunides neldfdamaninsly
seAUUSELAM (Heading) W3oseduussinndes (Sub-Heading) Ao 4 nanda 6 wén’ wagny
maiden (Alternative Rule) ilungmiaidensgninangiialu (RVC 40%) videanunsaidonld
npdwsialudite ngnsiUAsufifn (Change in Tariff Classification) $1uam 123 578015 Wy

a a Y a ° 8 S o o= I o a a v v
NHNTINARFUATTNIND I1UIU 395 18013 UDNIMNUUGIUNNNITHSTULNAINNUAAUATINIY

! ATTACHMENT B, PRODUCT SPECIFIC RULES A. Exclusive Rule/Criterion
® ATTACHMENT B, PRODUCT SPECIFIC RULES
B. Alternative Rules
1. Change in Tariff Classification
2. Process Criterion for Textile and Textile Products - Working or
Processing Carried Out on Non-Originating Materials that Confers Originating StatusOF1
(a) Fibres and Yarns
Manufacture through process of fibre-making (polymerisation,
polycondensation and extrusion) spinning, twisting, texturizing or braiding from a
blend or any of following: Silk, Wool, fine/coarse animal hair, Cotton fibres, Vegetable
textile fibres, Synthetic or artificial filaments/man-made filaments, Synthetic or
artificial staple fibres/man-made staple fibres
(b) Fabric/Carpets And Other Textile Floor Coverings; Special Yarns,
twine, cordage and ropes and cables and articles thereof.
Manufacture from: Polymer (non-woven), Fibres (non-woven), Yarns
(fabrics), Raw or Unbleached Fabrics (finished fabrics) through substantial
transformation process of either: needle punching / spin bonding / chemical bonding,
weaving or knitting; crochetting or wadding or tufting; or dyeing or printing and

finishing; or impregnation, coating, covering or lamination.
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Thailand - New Zealand Closer Economic Partnership Agreement

(TNZCEP), Annex 2
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Area: ITFTA)

auanasennIsiLasve - dude Sufinadaduldluui 1 fueneu w.e.2547
lngdayniunianiBvesuseinalnguasUseinaduisey Feldmnastulunsdldusnissann®
U9 (Early Harvest Scheme: EHS) d1uau 82 s1em1s . aevdunisanni® MAN®
Applied Rates @sl48msng1u au Jufl 1 uns1An w.a.2507 lagandasin@iludnsfosas
Y048n57ISeniu (Margin of Preference: MOP) Tufui 1 fueeu w.A.2547 $n31019
anas¥oras 50 dnu1dnT Tutuil 1 fusieu w.e.2548 Sns1n® anasdosay 75 Sufi 1
fugeu w.A.2549 8n51018 anasSeay 100 n3esns1n1ETu 0

nguiindudn Tnsdufiidseanlussimaduiisiidesnsldanslunisan

gnsIEAanINTIERamangnaesungiuniiedusnielannuanasannisanasing -

Y

a 1

dufe Ao Lnaudiuwsn duArnnnliansendnlaeldingavluusemeianun  (Wholly -

Obtained: WO) U9AUAUAUAIIIUIUL 10 UM 13U Nabldn TLSua Nao AukIhaviin

- Y

TAsiilen Shuvd Ludy wazinuesaufe ausnnanlaedl

o ¥

mgAviIInuenUszmAlne
wardulie asnugin1sNdsnAvualllunrazinavesdua (Product Specific Rules: PSRs)

a

léun nammumdninausinnsiddsuiina Tneilsienisaud 68 wuan welnueinisldingdu
melulseinalneuasisemaduipodudndiuddnlunisndn (Local Value Added
Content) Fadulngyivunlififesay 40
nasndngudumiidaniendaldfinanagdednidesusosduniiiia
dufn Form FTA lduanssamaninsuszimagundi iuluaungitmeuwnasiiiadudn
dmsudvdfimwesdudisanmBneldnseuarumnasivhonsdafainnisiiadsearing

seaIng nefuassusgduie luses seilsvujialunseenuisdesusesumasnia

14 'Y i a Y A o ' |
Wiotun 8 Jquieu w.A.2555 uaglaliisansatun 2 wewilunsounaunnas
9 i a a a v v = [
AaNaALANTIENTAUAAEULUU 2 Use B0 1 519n15 TauTu 83 518013
15 = . = Y a wva o aady vo
MFN A® Most - Favoured Nation ma‘waﬂ‘dgumLawmmmimumm

AATIZNOENET, 9 UNT] 3, w.30.



58

v

dusmeldaunnassansdiaiszrinslne-Sude Tnediliuseniansznienisnds 13es
mMsenLiueInsuazandTeInsAanInsdmiuvesiuiuiaanaissusgiude

4.1.8 ANAANAWYANITANATING - IR (Thailand - Chile Free Trade
Agreement: TCFTA)

ANANAIIANIALES MY - 33 Snatsduldluiud 4 nanau 2556 Tnedeyniu

=

N9NNEV09T8 TAVSHLEEN 1IN BWLNAUAY 311U 7,116 519015 Tnsansnsneidu 0 viun
92U 6,990 518115 annEdu 0 nely 3 T 91u7u 321 519015 a8y 0 aelu 5 3
71U 298 5189015 wazAudisaulmanniddu 0 n1elu 8 ¥ F1uu 107 s18015 NIEITe

a

NANUNIIN18V09INne THANSALAENI9INIBLAZUAT 991U 8,300 $78n15 asvdu 0 Yiud

Y

o

31U 7,394 5189015 ann@Tu 0 melu 3 U §1uau 142 5189015 anadlu 0 aelu 59
1 575 5190115 Audeeulmanmdlu 0 nely 8 U §1u3u 102 518015 wazduan
lamn 87 51815 (23 51813 Tuseauiiiaganing ¢ wan)
L3 a ;4 d‘ QJAQI o a a 1% L4 14 al aa ¥ 1
wneivesduanaglanuniiindun nelannunnasnisaasing-ga laun
¢ a v avy & I A a 1 =
LNATILIN AUAILANYIIMNA 1NU UsTauTImluUsEIMANA Wholly Obtained 38 Wholly
Produced fMuAMNMENeva9A1dNinAuNseytitound 4 1589 npdudnidadus 4o 4.3
\nauisiasnfe Produced Entirely (PE) vianefia dusiiindnainingaunlaauniiindudi lu
Ussnand (Ussdlng + Ussinead)
S a v dao a ay Myva o a a v ! a g
wananty duandingaunlulanuiidedudusnszsuiunisuamduluaiy
domuuavenganizlaauiiadudn (PSR) aungnisiudsuiinnraning auseylily

AMANWINTD 4.2 FaUusznaulumemnaeinsn n1stUasuing (CTC) Aaun LNaIINIS bIoN1T

* §o 3 nsenLiueInsuazansaToINILte 2 THfihvesdideananniisie
fuseaduiniadudlunuy FTA (Form FTA) fleanaunginseduduinduinieldinsey
Aruanasidhenstasauansdasssrieneetandnsineuarasnsnsgduiedaudly
dudulnefisarsudlunseunnuanashidensdadaannisiiaissninseeraninglne
wazans1sasguielunsaiifihvendnliaunsasanmifsdesusesiusiniadud (Form
FTA) nouinveseanianne snvvesdaning mngiivead1ussasnasvald@niimynianiy
Aan1nslun1sveeNtiueINIVTeansns1NIAaNINg fuiventinavdesujuiinunguangd

AILAANING



59

a o = aaa a . . 17 ¢
NanLaW1E (Specific Process: SP) e Ufnsemisiadl (Chemical Reaction) Lazingu

[ a

dadruyadringaunisnannielulseinelnevieadd (Qualifying Value Content: QVC) 4l

9

Wegnienmualusien1sdu musimdus) F.O.B. uaziinszuiunisnandugaielu
a o 18
UsenanAuu
[ g [ « 1% 1 a
narsvanguiudulusin “UseniAnsunisAisnuseina 1309 n1588N

iAo UT0RUANTAFUAINILANNANAINITANAT TENINSTTUIALUIT MO TN Ineiu

o

FUIARIANASITUSTTE W.A.2558” Ae Aurfindaniendalaninanvvdesdintsdesuses

a i

aufuiindum Form TC Tuansiaraninsusewmagiing
4.1.9 AUANAWIANITANGTONTEY - 81519055 mE  (ASEAN -
Republic of Korea Free Trade Area: AKFTA)

L% d‘ v a IS o a A v YA % d'
IJUNAIUANFILTVANTITANAIDNTLU — d151TUTZNINR fnavsaultAe Jun 1

I a ¥

1INSIAN W.A.2553 LaedvannniunI9nI8u0wnIna Ae aun1uni (Normal Track) @uen

Y

10,403 518015 Wiedovay 90 ann@lu 0 viufl deunduddeulus (Sensitive List) lufuil
1 un31AN W.A.2559 dUAT 481 $18n1T MIsesar 4.27 ann1Bnde 0 - 5% wasdus
goulnias (Highly Sensitive List) 91u3u 377 518015 w3eieuay 3.36 ann1¥sening 20-
509 wuad sl

nqu A = Tud 2559 99w 6 518013 aanElivdeluiiiu 50%

nau B = Tul 2559 913U 226 51815 anNEas 20%

nau C = Tl 2559 913U 36 518115 aANEAY 50% A1NLFY

nau D = AuAlanin1g 31uu 11 598013

nqu E = duAliann® 91uiu 98 518n13

a

anszdAgeingdunlindusn nsdldusnazlaansimvlunisannigniels

a L [ a

APUANAINITANETONTOU - NG Azsedlanuntdedudiniunginaeiilannasiu

1%
= a

Usgnousme wanduanlau wiendandulagldingauaelulssimansvun  (Wholly -

9

Obtained: WO) lann i &7 k3 wardaweainanainnisuandavaanani feu1de e

=

' Chapter 28 ailfaueiaduvsd a15usenaudunisnseansusenavefiunid
Tavefian, Chapter 29 1l fnusidun3e uaz Chapter 39 wanafnuazvesiividaenanasin

e Chapter 4, Rules of Origin, Section 1 Determination of Origin, Article 4.4
Qualifying Value Content (QVCQ)



60

a

dnaruingavludszinalivdesndt 40% vee31A1 F.O.B. (RVC 40%) waza1unsasiuingiu
thidhanusgmanAisiundunld (Accumulation) uenanduiiinasinnadeudian
Aan1ns neluszRuneu Useinn wiedseinndes Fulududnfindeldmunguanisaud,
(Product Specific Rules: PSRs)
wnansvnanglunisiiansandudififuiudalulszimandanunnasien
nMsdaTondeu — amsussnva axdesivdideuseduiuiadudn Form AK luans
semaninslulszinaiindt  ieveFuaniuseloviinien® suuszniAnsunigan
iaUszing 1309 Mseanuilvdedusesduiidndummuanunnasivhenisindud aels
nseUAMIANAYIvhemLT e ATsgAaNAToUAUAIUAY 9 SENTasEUIALIINGN
UseneaunBnaunauussvnnaniieens Tuoen delauasras1susginivg w.a.2552

4.1.10 A2IUANAINITANLEIDNTIU-DOELATLAY — DITwaun (ASEAN -

Australia - New Zealand Free Trade Agreement: AANZFTA)

o A v a = a A o s v v gya o A
AUNAIUANAINTITIANEIDIYGYU - DDALATLAY — u’J%LLaum@JNaUQﬂ‘Uiﬂﬂ@ AUN

12 funay w.m.2553 lneildenniiunent fie

OFLATLAY

a [
UIYLLAUR

e

« AuPUNA Seway 91.12

9995180158 UATINUAAN
A@&du 0 Tulw.@.2553

. AuApaulm Seway 5.17
Y99518N15AUATINUAAN
M@ 0 Tuln.a.2558

- dudgoulmigs Jowas
3.71 993598NSAURN LA

ann S du 0 Tuln.f.2563

1%

« duAUnf Seway

Y8I519N1TAUAINIAUAAA

90.02

A8 0 Tuln.A.2555

. dumeoulm Seuay 6.44
Y99518ANTAUAIINUAAA
7@y 0 Tuln.A.2560

- dudrgoulmigs Jowas
3.50  U895189N1TVOIAUAN
Hauaanmdu 0 Tudw.a.
2563

. duAUnA Sowar 89.96

999518N15AURTINUAAA
M@Tu 0 Tuln.@.2556

. Aumoaulm Seway 7.41
Y99518N1TAURINNA an
A& 0 Tuln.a.2563

- Aufngoulnigs fouasl.56
Y99519N15VDIAUAINLUA
ann@du 0 Tuln.A.2563

. @uASeway 1.07 U89
s18n15v098 AT nua Ly

ToRNHUN1NE

f1sanngauilindum nsdiduidweenilesawsifouasinfuauninednis

lganslunsandnsindraninsagiomangnassungduiiadum fe dumninidanie




61

nanlagltingauluyszimanavun (Wholly-Obtained: WO) sipunnsaldusfildndiuyas
Auunsnanluginialiiindi 40% veas1an F.O.B. (RVC 40%) Favungislulszinanid

AUNTNDWTOU hazUsenanIvaLe neldunannisazanduniiinduai (Accumulation) A9

!
a v Al £ a

auiiliduillalulsenanfniuazgnldluingiulunisninludnUssmaninis oz

q

fdonlenunialulsemanANInszuIUNNSHARTUAR TN LR

9

Qe

fau1dumninnaunlilanundananuanlgluni1snas  [unIstasunna

q
o

Aanns (CTO) TudssimanAdu uazgavingde duAfiiungianigsigdum (Product

Specific Rules: PSRs) lTgiuduaianizu1esienis wwu ldanignsg Wholly Obtained Lty

LY faaAa a

WilFAndde 01 uar Uaududeiidn 03 (Judu nieldianizng RVC laidinin 40% wuld
nson fifm 1601 viioldldva WO nise RVC 45% g U,ASUNIU AR 0402 WWudu wazly
Aufndme W fif 6101 Heldnne dvuslildngnisidsuudasiidasiufunseuiunis
nAntudosdinsiauanidulussnand wieldng RVC 40% fils sauds inausidus (De

Minimis) #lapaudn Fuslisunaeinisdsuiinangaaninslusedu 4 wan aglanu

a 1

o a 1 (3 a d‘ 1! QJQ‘ o a :’/ d‘ a d‘ [ L3 ‘:l'
AlladuA mnyarvesingaunlilatuiie anuedldlunisuaanlaiiunaeinisieu

Anmeaning Tuszeu 4 nan Jliiusesas 10 ¥9957A1 F.O.B. U998UANY SBLRNZENSY

q

a }2

duAlunoun 50-63 Umtnvesingauiililadunndanavuanldlunisndniasas 10 vaq

YIUTNTINYDIFUAL

or

Y daa o

nasvangulunsaiduandaunidalulssmeanifninunnads AANZFTA

%/ a v A

ygfosliniidasusaaduniiindud Form AANZ luansmadaninslulssinaniAiiiavesy
ansuszlovinien@ Wuluany Useniansunisasnsdsemaseaniseanniladesusesnu
o a a v A4 v o v ~ =~ =~ A &
AEAFUAIAIUANUANAWNDIAALIANITANEIDNTYY - DALMY — WITWAURN W.A.2553

4.1.11 ANUANAINISALETDNTeY — DuULAE (ASEAN — INDIA Free Trade
Agreement: AIFTA)

P ~ = a A o o W Yo o P

AMUANAINITANEIDNTYY — DULAEY TNATIAUTTIUN 1 UNTIAN W.F.2553 VD
KAV BYRIBUAY (5,224 518n13) AuA1UN@ 1 (Normal Track 1) 91uIuiesay 70 ves
319NN AUATINUAILNYDEANIETU 0 anualut) 2556 Aualund 2 (Normal Track 2)
F1urusesar 9 VRITENISAUAIIMNAAENERsanNETY 0 Yanualut) 2559 Ausrsaulul
1 (Sensitive Track 1) nesgannEndasosay 5 Wl 2559 Aumssauln 2 (Sensitive Track
2) AsnBlAonTSoras 5 duAfilay (Special Products) azannidasiovay 20-50 Tud

2556 37U 518015 Wewn UnsfuUduay dsuuraudvada a1 nw wsnlne wazduan

Lalsniun1® (Exclusive List) lalanan® 489 s18m13



62

drudeyniiunieniBuesdseinelng (5224 519113) duA1Und 1 (Normal

Track 1)31uiusesas 70 U998 15AUA T INLALNERsanNEdW 0 anualut) 2556

a v

AuPUNA 2 (Normal Track 2) 31uUSe8aY 9 VDITIUNITAUAIINULALNYDEAANTBLTU O

[%
Y

Panuatut) 2559 dumisaulnn 1 (Sensitive Track 1) neagann 1@unansesay 5 Wl 2559

dumsaulny 2 (Sensitive Track 2) Awn8liNgnsSesar 5 AuAigeulnige (Highly

1% 1 (% =

Sensitive List) avann1gassosay 20-50 Tl 2556317 14 519015 AU blNnRunNIE

Y

(Exclusive List) liann® 971uu 463 518015

'
a Y

duArndseanludulfenaesnislddnslunisandnsinsaaninsazdondn
gndpsmungiuiiindumniglaanunnainisAiaiedou-sulie As duaiduiavse

wanlneldingAuludssmaianmn (Wholly - Obtained: WO) w¥aldinnsialy (General Rule)

o a da

Ao tnawin1sdeuiinaraninslusedu 6 nan (CTSH) wazildndiuvasingunidunuile

9

NUTENAFUITND LT ULALDULAY BE9UBESREAY 35 UBI51AT F.O.B. (CTSH + 35%)

¥ A a L

& a o a _a Ay va o a o = v &
wansnsazaniuiuiedudn fe duddildduiudelulszmanfniuasgnldiiu

[ A ' [ a

a a a = va aaa a &
IR6) UIUﬂ’]iNa@@ﬂUingﬂVfUQ QSQQQWIWQUﬂWLu 1u1Ji3LV]ﬁﬂ7ﬂV|3Jﬂ33U’JUﬂ']3NamsUu

q

vV

AYIN8 MNAUAAINANINFBINTITUNUdzaLdURILEnd Wosu Al u1Usenaunisveasauiy

a 12

&
o a Y Ao a 19
mLu@auﬂﬂuUizmﬂ?j@WWEJVljJﬂ‘JSU’Jum‘JNaGI

LonasrangIuTeIduANInunLlaluUssmANMAANUANAINISAET BT EY —
a a Y A oA w A o a a w ! a a A
dufe zdpaintsdesusesdunilindudi Form A lUuanssaraninslulssimaduLisLite
Yo3uANSUsTlevINNNY

4.1.12 ANUANAUEIUATEFATEY - yUu (ASEAN - Japan Compre-
hensive Economic Partnership: AJCEP)

¥ ! a IS ) A = v v v a a

ANUANAWUEIULATYN DT EU- U Inadeduldluium 1 dguieu w.e.2552
lnedanniunisnsvesdiUusuluium 1 Suneau w2551 §uA 85.51% Y09318N1TAUAN
Hanueann1&du 0 Aouluiun 1 weneu w.a.2561 ufn 90.16% U04518N153UANINLA

anm#du 0 duwdeyniunianiBuestssinelng Sulutui 1 Jquiew w.e.2552 Fud

19 A o a a v P a
nIalngAUANTALRNIEAUAITDIAIUANAINITANETDNTLY — BULAY TIN5
195919 BL LB AD ANUALN TR NI AL AUN S Al ﬂdnﬁaé’alajismmuau QL%auﬁmmﬁmﬁu

' N i I3 &1 v a v cal v X a v
'J’]ﬂﬁmﬂﬂﬂaquﬂUﬂﬁgiﬂsﬁumaQaﬂaaﬂ Waqi\lqﬁﬂismﬂmswmﬂ'J’NlI']ﬂSUUIUﬂ’ﬁV\mqimqlﬂ



63

30.94% V99518N15AUAINUAAANIETUN 0 warTui 1 Ww18u 2561 AUAT 86.17% V4

a v & A
S18NFAUANINUAAANTUU O

Y A 1

#1sanluseangiuiulindui dumidieanlugluidesnisiddnslunisan
gnI1N8AANINTAEARIMANYNFBINUNYAUNLTaFUA1AElH ANUANAIUEIULATYERT

o deu-guu lnewnawiusn Wududildingiuainaeluuszimaaun®n AJCEP leun dufnd

[ a

Allanseldingavluussmeananun (Wholly-Obtained: WO) Ssdulvgjdududunyns
i 917 wazfiadn naldfinnsugnuasiiuiedldlulszme JWudu inasisieunfe dudni

HunsaaviavanluUseweddseaniagldingaunlanuinlinanusemeaundn AJCEP

a v A =

auenindnlagldingivainuenyseimaann®n AICEP glaunaniiindunil

v o

I~ va & a ~ Y o a ] = A A aa
Nﬂmamum Ao ﬂumﬁ/mmﬂsﬁ ’JGIQG]UT\]’mﬂW‘EJUEmﬂquwLi/lﬁmleiEJULLaziyJ‘QU VCOVIMTUOY

Alaluuszmeaudn AJCEP Welinuaudfotdlnaganis dwsludl fis ngvaly unsdl

Y aaa
3

a ¥ d‘ M v a [ a (3 SJQI o a a v
auennlildeglusiemsdumniitunidanunginaeinisiaauindaanizsiedua(PSR)

14aNNUU N5z NTRUAILTAlUUSIMAALNTN AJCEP §anansanlaiiianiu

¢ = v ‘g A a a o Y a J PN a v I o |
nauilawnauinila Awelull Ae wanluusemeaniAlay yinliiAnyadinves uailaisind

=) a

Sagay 40 (RVC 40%) ¥9451ANAUAIRAINSIAT F.O.B. MIandnludssinanidlaeiinng

Y daa o a

Wasuwlasiidindnsimaninsluseau 4 van (CTH) wagdusmnddudnieniungnaeinigla
auftiaenizsiedua (PSR) IUsvunausevay 40 YITIENTAUAWIIVILA MINTIUNITAUM

Ineglunquitingunaeinislaauiilisenizsiedusagaes iunuginuinvun dael

Ailadangmily eniu nsdinnganizsedud fendngnill Sujdeeenannsaidianling

Y aa Y o w

a v oa & @ v a a o a a v 2 a
nzseduamsangialuila dusmnduiidaaniesnedua(PSR) wazidududdfgy

o

s

YoeUsenAlng LU FUAIUTELAN B9ND SOUNNATOINEY BUBUR L‘Vigﬂ Wesiaes

2 i
A 6 v o

nandaeinuasuUsgy Wudu wasanvineds inaeitudn (De Minimis) 1lunsaindudnly

aunsananlamungunaeinisiuasuslasiidingnsiganing wesandnsldingauiililadu

q q

a o v a o

AtledaduingAutndinelafiing werduiuiina vesdudi niaduingAuindiign

9 q

2
Y v o a o a

i langs (Except) Fumtiuaslaunnindum mningaunlilaauiniadinannd

(%
1%

yarliAundnyadidmuald fed GuAiidenaud 16, 19, 20, 22, 23, 28 - 49 wagnoui

a A

64 - 97 N TmgavAliladuindanungunaanisiuieuiinn s Jyadliiusesay 10 ves
591 F.O.B. @ufiidianaudn 18 way 21 Midingaunldladudndanungunaminisiudeu

1 a 1 4

ifnv LAy Sesay 10 w30 Feway 7 v8931A1 F.O.B. muiisey Llungianisdud(PSR)

wavdumiiianoun 50 - 63 desuminvesingivilildduindanunginaeinisaeu

a v

Anmv liAusesay 10 vasmdnauaiiu



64

aumiiiauifialulssmamaauanas AJCEP assesinilsdesusesduriuia
duf Form AJ Tuanasiemaninsluuszimaanidn AJCEP tieveduansusyloviniand
an Uszn1ansun1sAsnslssma 3es nseanrildesusesiuiiadunuanunnadii
éfwmmﬂuﬁjuehuwmLﬂi@gﬁf\]ﬁmauﬂqummmﬂawm 9 TERINUTEARLNTNALIAL

Usziuiseiduns Tuaanidedauasgiun.a. 2557

b
%

4.1.13 AATITINITNIITUIDUNNAATUAIVBIAIUANAINITALES NINUAT
Uszwalnaldunifgaundn
= q' o a a ¥ 1 gj =3 Y oA e‘d‘d
n13szydengiunuiaduaivesuiaranunnastuazinulainingunaanig
(v al v [~ dglj :’1 S a fa 2 d‘ a
wannsiegdiuduiiugiunmualunnanuanas Usenisusneie dinasiduaings (Wholly
Obtained Goods) #3aldingAusunia (Wholly Produced Goods) aviainluusginerdsaan
= ad = A & 1y e ~ a ¢ ° v a
WseUsEmANMANIUA Fehaidundninaeiiiugiunaiunsainsgiwasinunlilainenanves
yosn1siasanlrlanuniiladudiienisasesnduaniug iflozlsdudou Fesusnaindei
Lﬁulﬁ%’mﬁﬂwam,lﬁ'ﬁm VAT WaRY d9d W UNITURU kazdnraesinuy Sanuieausiull
o8 a v oA A o fan v a v v & P ] a v v v P
DIAUAIONANAUNNAUNNNAITIAU KT DLAWLED L TVDIRITIIAUA LAY
Uszihusonn filsuveneninefansanweniluenuanasfivssmealvedunfly
WD ALLATYENIO T nadfe Tuten 4.1.1 - 4.1.2, 4.1.9 - 4.1.12 laun A2uan
AINITALET DTN ATUANALIANITAVBATDTEU - U AIUANALIANITANATDTYY —
A1515USFNINE AIUANAINITANETOUNTEY - 9aMSLAY — TITUAUF AIUANAINITALES

918U — BULAY UazANUANAUEILLATYER B - UL lnainueiiInsgIu Ao o

Y q

v a a v

duA9indn (Wholly Obtained Goods) 38tingAuAun1e (Wholly Produced Goods)

1 v = R o o 5 a A a v
WQV@J@IU‘U?%LWﬂQﬁQ@@ﬂWi@UﬁgWlﬁﬂ']ﬁVN‘Wllﬂ NRAINUULUULNUNNANTULIDIFUATUBA

v
=) a =

nauUsEmAn1A Feazuendungnaly (General Rule) e nandaeinlauvsondntulaedla

a a Aa

TEwanunelulsemansalunPauIInnanun neddndiuvesinanuniaunianiely

q q

nauUseinanIA ladfosndn 40% v8431A1 F.O.B. (RVC 40%) Nd1ieg1ed1efeanunsaing,

o

npAuNEueNUIEIANARvTauDNUTEINANAFUNTINTEI T EuINEALS Lnefuin

a

doaulaunnands 60% snyiulurnuanasmsiaiondou - dude Felddndiuvesingdu

9

ndunnianslungulszimanid lddesndn 35% w83357A1 F.O.B. (RVC 35%) Faidu

Usglovdreddoannilaniauazniudsnuindu waginauein1siuisuariindnsinie

AaNINIVRIAUAT (Change of Tariff Classification) 138 CTC FaAaUNNANUANAILULNNNT

al

sggnIvylmdunadideaninasidadiuiui nureanuinawnsaldlatuiudimaly 9

TagaulilaunanluusewanieluusewmanAaunTnnavun eniuwiluauanawInn1san



65

dsondeu - Juinlufiseylungnily usagluszyluinaeinisudnanizsedudn (Product
-~ L. 20 = a ¢ = o a A o a a v 1w

Specific Rules of Origin)~ Fadudninaeinilenldlunsiansandusiiidaduaguiu Ingay
Y] a a o a o ] a v 21 | Yy Y

szyrannsiiasanaunidanemilvluudassedua ae lngldidalentalviddeeanls

don Feiilunadinasildswavfiindnsin18aaninsvesduan (Change of Tariff

a

Classification) %38 CTC nannisAunudndiunistainanululszmea (Local Content: LC)

9

v

vieldnaniu Wudeniu venanty nqumeseaudiifeuamesarasadduludseanm
dudidedldnszurunisiiunndseentd fe nguauddime Aagiitnisinrsuiiadly
TwaziBen Wumsibu fin vsedug Ay fefazgnszylilungamzdniau
Snunaindafidunaeiddalunsfinsavesenuanasivssmalnedunid
Tunmesserenasysiaendou uazusnglunnanunnas fe inasiduiidnageay 3
BUNINLNTLUIUNITAN GUENmim%m%uﬁwmmimﬁ@%ﬂﬁwmEnJizLMﬂﬁ@&Jﬂﬂﬂiﬁﬂaﬂm
Anasmsfiesyvinai Tnefdseenannsaduruvesiagiildanussmanaun unsa
Tumsdunamariiisils viensdlinasinisideuiitam fanfildanussimanid agldsunns

UfuRaiiowduieiuTanmelulssna

o A

nausiyardusintun1sieuysu (De Minimis) WudnuilunaeidAgnusnglu

o

~ & P~ a P a v oav 1 a
ANuanasnUssinamedunaluuuvesUsssnauasygitendey duailiniunisiasu
a o U =l 1 QJQI o a 4 1 [} d‘ [l RJQ‘ o a i a a ¥ 4" 1
Aindnsmaninsaziieonlatuiile dadvesTanilulaaunndalilunisndnduadsly
dunsdsuiidadasisaninsiidivun Aadudadiuliiuiesas 10 vesyas F.O.B. 184
a v a v & & ) ¢ va o a A A o A A Y o
duan wavduamtuwdulumunaninainisiaauniiadu q AA1vun %39AN1TEALIUIIUI

A A v a A& v v A Y o W ya o a vay v \a v
wseUsuaingaunidudeviuvietednin nislaauinde lnsseulvdligeanlidifuiesas
= o

g w9911 dmtin wieUsuiasegdlaegimile Feasliseydnuwiulagiu Liineu

(Chapter) 993ngun3aLdusI8NISAUATLY ANULABTAIINANAI®]

20 o 1 = g - LA S ” .

A1 Rule %138 Rules luusanuanasunnisaiasagldmin “ng” waluuia
Auanaagldindn “inaeivsendn” Anludeuagldtesmmunssuliluisazanunnas
= ! Y] 1 A = A o a a v .. A Y]
Feorawmnaaiuusiliauvuededs ngauniadu (Rules of Origin) wilauiu

W TuanuanaanIsAtas o g Uil In13seynganiziuduaiung
F98N15 FANMUA 4,953 518715 NT1eN5Negludninanun 95,895 518015 N38AUAN
aIMIANETO T — Jutuiliiies 9 nuianseylldnganie nIelunstlnunnNaNsan

Ly

] = a a 5 o I a = 1 a 1% I 2/
bAIDNYYU — DULNYUU ﬂ’ﬁL?ﬂiﬂWEJ\‘thEJW %QEJQVLEJ&IH{]LQWWST]EJ?MW] Wuny

)



66

nsdlanumnasnsiiasfiussmalnedumaluunudini viedudnvazay
ANAIRUUNINIA Alunduaduanaste 4.1.3 - 4.1.8 laun Aluanasn1sAasine-
poAMILEY ANuANawfudAsugRaTlndTnBstulne-Thduaud Ausnasiuduasygia
ne- Gy Anusnasivhemaduiudumansygailnddndstulne — W3 arwmnasan
M3fIaEsne - Buifle uazanuRnasnsAIEsIng - 33 Fsaznanasililusuiuuiuen

a £

Ju 2 tnatlumnnd fis 1unuaidudiings (Wholly Obtained Goods) w3aldimgAusiu

q

7174 (Wholly Produced Goods) ﬁ’jwmﬁluﬂizmmliﬁqaaﬂﬁ%aﬂizmﬂmﬁﬁu’mmﬁ,ﬂmﬂmsﬁ
4N WY ANATINISARANIESIBAUAN (Product Specific Rules of Origin) {lulnauifiaes
ntulunasinisdnenizseduiduenaduidu inusinnswidsuaridadasans
AaNN5ve9dUAN (Change of Tariff Classification) w38 CTC JsnnaAnunnasinisssynis
Wasufitaluynsedu faudseduneuiseduussnmgos muusazaud Tagluamiuanas
nsfiasine-ooanaids enuanasfudiuasugRailnddndsulne-Thduaud uasanuan
asudassgialng- gUu aiinsssyifertuinasianizduffiasuissenisifiais
¢y nanade Tunsdildundadusiadl (Buduissenisaeldida HS 27 uagdudiniels
fifin HS moufl 28 - 40 ) Amualiifdioonidonldinagndnmundninasinisiudsuuas
WA (Change in Tariff Classification) #39N1TWAAAINNTZUIUNITNER (Process) Fudunis
liAaUARTe AT (Chemical Reaction) wi3onsdifiiuAudamonazidotnuissenis
LazTRIV (@R HS moudl 50 - 64) Auuslindnnumaninusinisiuasunlasiide
(Change in Tariff Classification) wazazsosdauvunisnannelulssinelneg way/vse
Uszimagnaliisinindesay 50 vessadud F.0B. Tunsdlnnuanasiudiuiasugion
TndTndatulne-Thduausd viedosay 55 vas31a F.O.B. aten Tnededld dndutngiuly
Uszinelng-seainside litoninfesay 30 uazdwimdodndesay 25 awsa didhain
Tudszmamasinuw Tuanupnainisaasine-seawside wazlitdesninfosas 40 Tuany
anasviuduAswsialng- guulne Adohaumldtituiuielussmelne
Tundninasinisgiluirediu asidunamivesmsldndaiuiuin uiluusas
mnuanadfagseyianueivieieulunislilédatuiuiade nanfe naminszuiuns

WARTUAT (Minimal Operation and Processes) Mlailvithansiuiduyarinisninuesdud

Wen1sAnadaduingdu wu nsinwaualiegluanimanisussaniuvie n1sinaain



67

N1950U N15AN N1TARN 11598 FIUDINTLUIUNTHANBE8BUY Tagszymilauiulunn

22
AU

[

finsanngudumitddyieglusenisdudmufiiavesqaninsazuenlidu
ngusinaq oA dudnguusuazlavs audnguaioslilniiuazdidnnsednd Audng
™ FesmduidyuduaziaosUsedu Aumadmenaziaiesaiy Lagdudiadeami
Lar IR nauAUALATl ndudufeusuikazaUnIalauds NguAUA19IMIT NqUAUA
wanaRnuazens naudumliuasdsinsimidunseany nauaudulesines nqududiesiin
uaznauAuALAIesdng guasaidmiuaTiata muau dwuszneulaziaud e 11
nauAu Ingdlasginsiansanduiuiaduddldluudazngy fo

dmsuinaniansandunidedueiiluvesanainnssuusuaslang Tdnue

[

nAunelulseimaianun (Wholly Obtained Goods: WO) @sldfuusiiagaldlutssine

cs' ~ 9 ¢ N Ao = % ¢ I a 1
HUINNER LLaz‘mmJﬂ’]iLLUii‘Uf\]ﬂ“ULﬂm%ﬂﬁL‘Ua‘EJ‘U‘Wﬂ(ﬂLLaz/i/ii’e)mﬂ“ULﬂm%uuaﬁ%WiJ I@‘Eﬂflﬂ

9 Y
o ! U a

dndruinanuannusemeaundnsiuiulitseninsssas 40 (RVC 40%) B3aldLnaeins

q

WRSUANASNIIAANINTSEAU 4 AN AU 2 AN LALTEAU 6 AN FI0E19LYU AIUANAY

? psdufumsiilildauantd Ao dumarlildunsiinsaninduluny
Forhmuavesmsidsuariiinganing wonsdidiunisnanus ensiIunTTUIUNTIANTY
Fissvauaneluil

(18) M3tuumaiiteliilainnisaususnwmansnsiogluaniniidsening
NSVUES

uazmaivinw (Wu n1seuuia msuuds mafuludinde) wagnns
fufiunisdus frdneu

(@) nMsLABuUTIANe NM5UUUTTY wagnsdaliduya

(¥) N30eALENBNIINAY

(#) M3UTITIUTIA BB NdB LagmIALduNTUTIYAUYiDRgdedug

() nsiivsamtudiuuazdinlsznouiidaduduinungde 2 (e) ves
nannNainIsAnNRiingnsFanInsseuuansiuludg

(tow) M3dndsvestniduyngfissedrafen vie

) nmsdunsiinanislueyassa (o) fe (tew) Usznauru

23 1 3 ]
f}q\ljL%EJULLU\WY]&ILﬂm%%aﬂﬁﬂﬂq@ﬁﬂﬁﬂﬁﬁﬁ\lLL‘VN‘U?%L‘V]ﬁI‘V]EJ



68

nsfuasine - epanads mnuanasiudmiasegRafilnddntudsdulne - Siduaud diw
AuANasuaNIAaTendeu - Buiddlifosas 35 (RVC 35%) LWusu viensidsuiidnly
sedfU 4 vidn ldun euanasfudluassgiendou - Uy waganumnasdafaannisdn
aTeu-ooanade-Tiuaud ausnasiideninduudmnaasughafilnddndeiu
e - W3 Anuananisiaing - Buide 1usiu msdsuiitalusedu 6 wén loun
ANUANARYANTITANATDNTEY - DAY vi3alunIdlrasnuAnaINIsALEsng - 48 deonld
I¢fainauat RVC 0% vidonsiUdsufidnlusesu 4 vidn Wudu
dmiuinaeiuddedudvhluvesdudnguiededdlniuazdidnnsedng
wud dnuninisdasuiidnlusedu ¢ nén eglunnunnasnisdnasive - soaimside
AruAnaYudLATYgRTlndTnfudedulve - Trduaud lwansdiaondeu-u Hudy
uaznasuiialuszdu 6 ndén Tuarusnasunniséiaieondou-assusgnma Ay
ANAAUYANITANATDNTEU-00aLATLEL-TITUAUA AMUANARIANITANATDNTEY — BULAY
dunsdinsasuiialusedu 2 wdn 1wy Anuanasuduassgaewdeu-guu 1usu
lunsdlvosnnunnasunnisaas ondeussldinusinisasaudngiunsonaaidadiuly
Uszinaaundnsiuiulsitdfesnindosay 40 (RVC 40%) inainsisdsudiinlusedu 4 nén
uaysEU 6 naneeslnaeamil uanmﬂﬁ?u%izqL“fJuiJszmwmgmwwawmﬁuﬁw (PSR)
lednvisnensdumniunisiasaluwiasANuaNae1AelaaUALAAEIIENT LY LNaW
daduingiumelulssmaaniBnsiudulitdesnindesas 35 (RVC 35%) wulumnuanas
WAN1SALET 0T - Buiy visanadnduliideuniniauay 40 (RVC 40%) Tuainumnas
nsfuaiine - ooaumside uazeuAnawiudATIgRaTindTatuiedulne - Srduaus
vielunsdivesarumnasnmsdniasive - 38 donldléianmst RVC 40% nFemaiudeudifn
Tusgdiu 4 nanwse 6 nanle muwRazUsTIONEeeVOIFUM
dwiuinamidusuiadudialuvesdudmnguandundu Wunasinndey
NANTTAU 2 an 4 #an way 6 wan wazdveudmnsun1Inanot13d1e (Exception Rule)

a

Tugudnilsznounsnanuiesenis anuanasnisiiaiondeuldinusidadiuingiu
melulsznaaundnsauiuliidesnindosas 40 (RVC 40%) sewnasinsilasufidnszsu 4
wan A1sAvUAA1 RVC lidaeninsasay 40 lALA AUANAINISALES NG - DadALASIAe
ArumnasudATugRafilnddatudedulne - Daduaud snifu enuanasennisdies
anTpuBuielddndiusosas 35 (RVC 35%) 1udu wisnaminisildsufidalusesu 4
wan  bawn mmmﬂaaﬁ:udwmwﬁaa%%au-zﬂﬁu ANUANAULIANITANET DT U-

goawsldy - Taduaud Anuanasimensiluiudwmaasugianindtndulne - 13



69

[y

Judu nsasuiinalusedu 6 wdn Toun anuenaswaniseiadondou-duie 1udu
vidapnuAnasnsAEsne — 38 @onldldnanast RVC 40% wionisiasuiifelusssu 4
AN

nasidufdinduilungudelufe nqududiad dausnnagdunusinaiude
WANTEAU 4 AN WaZlNAITNITEIMTUNITAUATIZNINTBN13YI1UJATEWAT (Chemical

a

Reaction) Tunislddudiiafe anunnasannsdiasondsuliinusidadiuingiv
meluszmaandnsuiulitesninfevas 40 (RVC 40%) wiainaminisiasuiifinlusydu
2 vdn 4 wén daumnuAnaINIAETve - seanTids AnuRNasudLATYgRaRlnATAf
Bedulve - Tfuaudlfinusidndiudosas 40 (RVC 40%) snifu ATmANANLIANITALAS
oudou - udelddndiudonar 35 (RVC 35%) dudu msidsuiiinsedu 2 nén Téun
anuanadanIsALasing-dulie Wudu msdeufidasedu 4 wdn Toua annuanag
wudniaswgioondou - Guu 1udu waznsdeuiidaluszdu 6 wdn léun auenas
nsfasine - eeansds arumnasiuduasuseflnddafudsiulne - hfuaud e
ANALIANITANES 0 NFau — padnside — Tafuaun A1uAnasIwRENISTURUEIUNIY
sugiafilndndetulne - 1wy Hudu duarumnasmisiiaiive - 33 Fenldldanast
RVC 40% viensiasuiidalusesu 4 wdn vioinasiamgd miunsdauaseinionis
Uil (Chemical Reaction) Aild

nasiduiundudlunguaumdelufie ngueusudazgunsaivuds Snnsld
nasinsasuRfdalusedu 2 180 ¢ ndn uay 6 ndn @ulvgazdu ¢ wdn) dmTuany
anasaanIsdialondeuiulfinauridadetngiusuduliidesniifesas 40 (RVC 40%)

wsaLnuain1sWaguNingnIImanInssediu 4 van diulunguainuanainisanasing -

" Y (%
v a =

P0ALATEY ANUANAINUAILLATEERITINATAAUEWULNg - 1aFuaud TElannueinig
WaguRAnlusyau 2 1an wagseau 6 wian wanismuuedndinghunielulivesniies
g 40 BNLIU ANMUANANYANITALETONTEU-Buse (RVC 35%) Wudu wieldaniznis
Waguiiinszau 4 ndn lawn AnuanasiudIuesygiae ey - JUU AUANALUANITA
) IS a a A [ 14 = IS a a I 4 A
W& 9BUU - POAWILAY - TITUAUA ANUANAIIANITANETOUTEY - By LTuAU nTe
a a o 9 Y Yo v = = a « & v |
nswWdguiiingedu 6 vian lawn Anunnasann1sAasondey - Bude Wudu diuaiy

ANAINITAES e — T8 inasindnazeginsAnnudadiuingiunelulidesnitdesas 40



70

(RVC 40%) snviulududiite 88 - 89° annsaidenldnsasuideluszdu 4 wdnlsisme
warluaumnasihdensdufudumansugiailnddadedulne - W3 Woutmunazld
inawsinsiABuRidalusziu 6 ndn onviuuslufifn 88.05” awnsaldianizinasiiuin
dnduyaringivlulsemeliteanitfosas 45 (RVC 45%) Al

nauduAdeufe nauemskaremswUTIU tnevdnagldinaeinisnanlagly

[

TgAvlulssimansun (Wholly Obtained Goods: WO) d1%5U81%159LAAINSTINR W6l

9
il

onfimsuusguaeldinaminisideuiidnlusedu 2 vdn 4 win uag 6 nanegrtlneagranily

ANUAUALIZEL UNNLYNAINAMUANAILUANITANES 15UANNDUFEUANAITIAUNILTY

a

e ingavluussimanavan (WO) antududunasidadiuingiuaieludssmeaauidn
squnulddasnindesay 40 (RVC 40%) A3onauain1ssUaguing Tuseeu 4 vian dvsu
USTLAVNQIRNILIIBN15AUA1TAYINTIBN1TAUAININNITATI L ULABZNTOUTIBNTAUAT
Tneld NN n1SIUASURTALUSEAU 2 AN kAZSTAU 6 NEN AIUANUANBINITALEAS INE -
P0aLATLEY AUANAMUAIULATEFAININATAdUBVUIne -Thduaus TdnueinisAuIu
daduingiumelulssmanialivesnitdesas 40 (RVC 40%) 8nbIu AIUANGIYANITAT
@S nTau-duie (RVC 35%) tudu daunsidsunnaluszeu 2 wan lawn wan1seias
~ a Y = aa = aa a ° YR ) a
PUFIU-TU AUANAINITANET Y - T8 Bavedlny - FdsuNIsAwINdnduingdu
melulszwmanidludesnindesay 40 (RVC 40%) unldusiidandnnilanmuailuanie
A Y awv A 26 & o a Ao ) Y] v v \ a
duAniidnag 237 Wudu  nswdsuiinalussdu 4 van laun AnuanasudIuATYgie
~ A P = =~ = A I3
PUTYU - YU AIUANAIIANITAILET DUTUU — 00ALATLAY - TITuaUF AIUANALLA
mMImiEsendeu - duiy wazAnuanasivhensiiuiudwniaasegianlndtndstulng
— w5 Minainmsideuiidnluseau 2 vdn uazszau ¢ ndn Jusu

= a Y ! a

annguduAfe Fuengunatafiniazens lnendnudildin amduiidalunis

q
(%

nanlagldingavlulseineavianun (Wholly Obtained Goods: WO) @1u3ug19ni15131n
535978 winndn1sulsguilundndaninasdunaeinsideuiidalusesu 2 wdn 4 wan

LY Y @ Aa 1% a v 3 a a o [y v A o !
wag 6 vian andudumnwaainagldinaelasunnnluseau 4 vanineunadn dilunseu

24 | a % H
9INANULATEIUUTENDU WATEINDATINADYUN
5 a 1 L4 A = a o LY <
LATR9UARYDINAYIY QﬂﬂiﬂJU‘NLi@Uii‘i{!ﬂLﬂi@ﬂUua’]Wan@ﬂ’J’]‘MLiU%@\‘i
PRGN

26 i a i oYvo ) ¥ Y2
NNLALLAYTILEDIINEAAMNTTUNGNDINNT 9 MN5NIRvILIdmTuAedn]



71

a

ANUANAUYANITANET D UTHUALTULAN Aannastiudunazldnusn1sAuIudaduInnfu

9

melulszimaanndnsiulivesniisesas 40 (RVC 40%) d@aunauanainIsAasineg -
POAWILAY ANUANAWUEANATYEAININGTATUETUlNg - TITUaud AMUANAYANITAN

LS 9 WTBU — DRALNSLAY - TNTHAUA NENISHUASURIALUSZIU 4 NaN UIDLNUTINITAIUIN

o 1 [y a

Fadrtnanunelulsesmeanndnsuiulidesnii$esas 40 (RVC 40%) weddunisilasu

q

[

Aialuszau 6 ndn lawn ANuANasIANISALEsoNTuu-BuLRy Sufunaadndiuingmiu

melusaway 35 (RVC 35%) Wuldu drupunnadiisenisiduiudumaasuganilngdn

a

gavulng - Wi Mnainsiuaeunialusedu 4 dnfeuriaie Juresigniswiniundedly

sudunaueinsAnudadingiunglulininiisesas 40 (RVC 40%) ANANAINITAN

[ a

@Sty — 38 @enldinaenisAuiadadluinafunielulisnindesas 40 (RVC 40%) 139

i Ao o o ¥ Aa v 27 ¥
AIAsuRAaluTEAU 4 BanAle uaztaniefiin 39.06 - 39.14° ausaldonldinuaiianie
dmsunisduasignienisvinuisenadl (Chemical Reaction) lase sniiuludifia

a

28 14 a o a a Yo gj
39.15" Wildanzinasituidalunmsndalaeldingauluusswmenvun (WO)
o QL oa v L a v &/ a a ca & ! <) 4
dauudualunguaumminlivasdaiuindunszae diuuinaziluinne
msudalagliinghvluusemenun (WO) dwsuldsssuwd nindniswdssunsendniu
a v e < ¢ = a v @ @ ! L &
Wanduanazdunaeinsdsuiinalusedu 2 uag 4 van wuluanuenasdeienisidu

vV 1

Hudumaasugiafilnddadedulne - W3 vieameinasininudsuiitalussdu 4 win
A AnumnasluansALaTedou - Ju aumnasiudniATYgAalne - GUu munna
HuduiAsusAaenTeu - JUu dunuenasunnIAaIeLTeu LagANANAINITALES
Ine - 38 ansaldinawinisdnaingiunglulssimaaundnsiuiulidssnitfesay 40
(RVC 40%) $8 MMIUANNANAINITALES INe - DoalnTLas ANANAIUEILLATYEADT
Tnd3afudstiulne - hfuaud munnaannsdies ondou - soawsde — Taduaud 14
mMaasuwasiifnszdu 4 nén wagmsiundaduingiunmelulsemalidesniniosas

40 dIUANUANALYANITANETONTY - BungldinainisAuiningaunelussine

a a

20 & v o aa a s a a a a a a
dumdminara3an ndwes axdllusdu Wudnisdu wazlndgSmnu 38lau
U Tnsideans@u Aunlsudususdu Indmesiu nddalud Inddalny iwaglaauazayius
= aM oMoy ~ A a ¢ a g v
wiveaaglaa 7ldlaseunsesulilundu Infiuessssumd wasiidnudadlaseaine leosu
ondiswaes Nilndwesauussiani 39.01 f 39.13 1Wuman Tudnwardugy

28 'Y i v val a
vt LAwdn wazvasnilllaadunanain



72

aunBnsauiulidosniniesas 35 (RVC 35%) uaznsiasuiitalusedu 6 wén Anumnas
msfiasine - Buifle fiesdudosilénnudeuiiteluszdu 4 vdn vondulfinusilafly

nauAumdnluAenguaudinlesdiaes Ransanfududndudn damannldinus
MandsPinaAsuRAalusEiy 2 #én 4 vdn uay 6 vdn Whminlumadasuiiin ¢ nén
Wanfufe pumnatInnIIAIEIoTou AuANAINNIALETINg - soalATIAl ANNANAS
Hudniasvgiaillnddatubsdulne - Tfuaud enuanasnisduaiine - 38 arwanag
nsAEsne - duie Tdnamnisauadadiuingiuneludssmeaaudnsiudulitdes
ez 40 (RVC 40%) viewnausinisidsuiifnlusedu 4 ndn sntiunnumnaaunnisd
ooy - Bude muanasidensduiudmaassiailnddadetulne - wg A4
mswasuidalusedu 6 wén viemsdmnadaduingiunmelulssmamndnsudulides
ez 35 (RVC 35%) Anuanasiudniasugiaedou - guuldmavdeuiidalusedu
6 vian wsen1sAwINdndIvingAunglulssmeaudnsiuiulidesnitsesas 40 (RVC
40%) druenuanasiudasugialne - gUuldnsdsuisalunnsedu s 2 4 waz 6
wan violdinamidadiningAulidininfesay 40 FededrilssaziBuavdndesisezain
anuanaufiedariunnisiiaiendou-seamsds-Tifuaudldiamenisudeuiifnszdu 4
van uagnsdlanumnasnnisiieiendou - Juliiedudviafeissyildnusiube
fiffe 4 vidn voniulHinastlaEls

ngududesfin dwsnniinasinisiansan msidsuiidalusyiu 2 uag 4
#an AnusnasnsALasendaulfinasidndiuingiunelulsemaanngnsiuiulivesndn
Yoway 40 (RVC 40%) videinaminisiasuiiinsedu 4 van WulAsafuanunnainisiias
ne - epalnsidy AruanasiudAswsiailnddatuietulne - T28uaud anuanaq
nsfasine - 38 mnuanasidenmaduiudumaassgiailnddndedulne - wWeld
awmgnsiUdsuiitalusedu 2 nén muenatuansAiaiendeu - Juiifissdudaie
Feniseylilfinausiudeuiion 4 udn veniulfinasldly anuanasiudiuasugialne
- Guldnsdeuiivaluseduia 2 wae 4 wén vieldinasidnduingAvlishninfesas 40
amuAnasunnIALasondeu-dulde Tdnsiudsuiidasedu 6 nan warldinusidadiu

o

Tonaulifinindesay 35 LAYANUANALNDIARUIANITAEIONTUU — DOALATLAY —

3
a o 9 v = a o Y Y ¢ =
Tduaua Tdieanswdeuiiialusedu 4 naninuaiieen

wagnguduAlganefe nqudunaseasding gunsaldmiunsiain aruay

AUUTENBULAZLAUE INFNWULVBIAUAINUIINITNINTAUNL TN UNNTHARLALUTENBU

Fudruavun Jadunisidsuinaluseau 4 way 6 wan duluajazilu 4 wdn nanafe



73

Auanaan s daulfinasidndiningiunslulssineaundnsiuiulitesnindoy
ag 40 (RVC 40%) videinausinsiUAsufifasesu 4 ndn Wuidearfuanunnasnsiiasine -
ppAIdy ANuANawudAsugRaTlndTnfuBatulne - Thduaud uazaumnanIsA
a3lve - 33 dawarwanasihdisnnduiudiumaasvgiaillnddadetulne - Wy 14
nnznsasuiidalusedu 4 wdn mnuenasnsiiEsine - dulde Tilosuddud 2 fidn
7 90.32.89 uay 90.32.90” AldnsiAsufidaluszdu 6 uay 4 ndn aud iy Lazns
AuudadiningAvlidnindesas 40 Fadunusifeiuvesanunnasiudiuasugio
e - GUu wazgaveAenuanainsiiaiendou - 3u fifiesfifadadildnauaou
AiinlusEau 4 nan

anuAnassrETous vieduddlangulaflifinisiinsey wiolildseyly
Tuusiagnguauduenvionndaiudu folifnsszynaurdududaenzsasaduisios
AU Feanunsathngaududeduiiiludug Aszylilueuanasiinndunidaudnan
firsanlditud Taondnnsudduegfunmsinsaosdoonies wivnseduiefdienail
anudrundilannifisame fstuogiufuuzimondming Sufeuiunasidunms

[ a

nsiasandadiuingauniglulssianifaunan laglulaaulainnayifarsundusguu

q

d’jj 6 1 Y1 1 30
9193zLpeUsElevnodt0anuInn I
4.2 vaninauaiuaznguangineafiunIsiatsaneanlususesduniindud lulssnalneg

4.2.1 wszsvdyaianisdeeanluuenuaznisindrunlusverandnsdedudi
W.A. 2522

LﬁuﬂgwmwﬁﬂumjmLLiﬂmaqﬂizLMﬂlmﬁﬁmi TyelAeafuduindndu
Tngaglumns 5 SsfilevniiAfosiwiolud

“u1971 5 Tunsdindndunieaumailennuiuasaasugiaasisausslow

N353 UA VAN UIUAIYDIUTENAANILAIUS BUTRE VT OAATT T TUAVRIUTEVIUNT DL D

29 ¢ Y wa | 5y wa
gunsalmuANdRlulR uazdUsznoukaraunsaldnluda

30 o ¢ a s N Yo | %
duniwal LNTUNS YAs, §IanTsieeug lanaIn1skagn) iy nenisen

e, nan1selne, 13 Sunau 2557.



74

Uselowddulavessglisguunsiinisnsensrnidvdlneoudfvesane Sguunsiguna

Usznmialuswisayunulusemiasesladwioludl

a o

(3) MruAUTEANBEAAMANUINTFINIIWINUTIINTVIAUIMTN T IA TR N LY

'
Y a o Aa o v a

Tun19n15AIMT AT BINUIENITAAUA DA NSTUAUAI N EI9DNUI DUV INADAIUNINUA
Uszmenasluns oUsemaNdaungadumaanani...

(5) fuualvauslandseonnseddudumndesiniedasusesauniiia

dudvilsdedusesnunmauivievidsdesusesdulamuanunnamieUssndnianisen
sENIeUseine...”

ﬁﬁ]ﬁ;ﬁ’uﬁmiaamgﬁmmﬁlmﬁm&uwamwﬁmzﬁﬁw aﬂ’uﬁagwaﬂﬂﬂ%a Fedu
TngazifuTesnsoygraiisafuiuindidsenn tiududuilulssna wazdesioly
Uszidulpgsauilillfifeadostuiuduiaduiunin uenaininfinisszyfeassaandelu
nseenlufusesdurinindudiniy

4.2.2 UszmAnsznsewdivdFesniseanutedeFusesduduiiadudiany
AUANBININITAITENINUTENANTENITUHURANIINITANTENTNUTEINAN.A.2548

iieUselombmaasugiavessemalunsinwavduselovtinanisdiieadu
nsldavsfawnissnunSaaninviodns fuavdunieldanunnamianisAnsening
UszimeSoionsufoainnisiszninsUssmandesiunaniuanaluinns 5 (6) uas

Y LY 1

1M1 25 Wianses1evnaAnisdsesnliuenuaznisundnunlusivenundnsd@dunin.a.

g

v wa

v < aa v wva t:l' v o Y a a =
2522 dUUUNTLIUU GW]MUVIUQJ}QJJG]U’N‘Uigﬂ’ﬁLﬂEJ’]ﬂ“Uﬂ'ﬁ‘\]']ﬂﬂﬁi/lﬁLLaSLﬁiﬂW‘W“U@fluﬂﬂa

T o

LY

Fa1m31 29 UseNouUAUNIATT 31 11IMST 35 11MTT 48 UAYNINTT 50 UBISFETIHYRUI
s1e10Ins nedydAbinsevinlalagendegruianuun Uy ALranguunessuunsi1nIs
nsgnTvIndvdlaseudfvesnnzSguunieenussnmaliveteluil

Yo 1 Usgmadioni“ Ussnansensaamndudidesnisoanuisdesusesin
ALUAAUAIMILANUANAINNNITAITENINYSENANT 015U UANINI1TA1TENINUSENA
W.A.2548”7

fo 2 Usgmadlildssudautfudsenalussienuununduduly

Yo 3 fdseeniagliniisdesusesduinindudileveldansfiiaunisinun®
Aan1nIuIedavsilAvdungldauanamenisiseninssimavioiensufoanig
nMsfsyniUssndlivesunilsdefusestiuiideduiainnsunisfasssmansensg

NIRYINTONUILITUNNTUNITANRUTENANTENTWNIBTUD UL



75

fo 4 msvonilvdeusesduiiiinduinisnsanuanifivesduimisiuiy

fudauazniseonvisdosusesdudiinduiidulumundninusiuasBnadall

(1) Widseanmudo 3 Buenarsuasvidngiudwiolud

n. wuvilsdefusesiuiiindumiinsendemiuizoudesudmieuienans
LagndngunuLuukazrannaeinieldngindeauiuiadudifnualuaunnamiams
FszmrassmavionsuftfmensisenieUsemeady

¥, WvresummsananiRvesdudmissuduindanfouonaisuas
waNg AN TAENsUTEINANTEN TN ATE IR

(2) reusanuisdeFusesdufuiadumlvinsunisiaasemansgnsng
widlvgvienngnuiinsunsiessemansensmdvduounneasanmaAve sdud
masuduidalidulunamdninaminmelingindeduiidnduimisiuanueunnag
NIN1SANTENINU 8N '1/1%@ﬂﬂiﬂﬁﬁaV}’NﬂﬁﬁﬁzﬂjNUigL‘Vlﬁ“jlu 1Ag1TIINLBNATS
LAENANIUAIY (1) 9. MNLenashasnangIuaInadliiiesnesion1snIIanuaudRves
FudmissnuauiiiansunisfiaeUseman sens i dedueniigauiinsuni il
AU TENANTENI NN DYTUDUNNI8D19MTIINTFUIUNTHARAUAMT BN TR TR
RentowelasBnsdulaswsedlilaglifdeenmute 3 srnsmiuagminlunime

(3) NFUNITAIAIUTELNANTENT W ATENTo M8 UTINTUNTAN
MaUszmAnsEnsImndvdieunneareenvisdesusestiuiuindudliungdseanaude
3 firawloléansanenansuazndngiuna (1) uazasianuautRvesduimsiuiuiiie
aal (2) wdiuindulupamdninasiangldngindhetiuiidedufidmuamuauanag
MINIASErUsEmArSonsUR TRmansisewihassinetu

fo 5 mendsmseenvisdesusesiudniaduiniude 4 mnuszmagiindi

Uanemaveliinsunsmensssmansznsndudananaauiivesdudmsiuiuiiie

14 v

= aa v 1 a a wvaay 1 & Y] ¢ v I Y a o a
YaUNAN Wi@ﬂimﬂlﬁﬂﬁ]ﬁﬂﬂﬂ'ﬁqﬂﬂ']iﬂa;]‘Uf”Wl‘ngLﬂu‘lﬂmqwﬂaﬂLﬂm“Vlﬂ']EJIG]ﬂ{]'JW@']EJQUﬂ']LUW

v o

AUATIAMUAANANNANAINIINITATERIIUTEIMAToN1TURURN NS SEnInalseme

)

(%
U YY1 v

tu vionsdlanudndudulifdseonmude 3 dndasnarsuazudngrumuiingunisii
MaUsEna nsgnsmndlvdimun ilensiarnugniesuesnmatRvesdufnisfiuiy
suflanumaninausineldngindeauiiladuiauanuanaimenisiiseninalssma
vonsURTAnensissheUssmatiy mnenansuasvdngiudainariliiieamesenis

MT93AMANURVRIFUAINIAUAUANTA NTUNITAIRNUTENA NTENTINIAYE 81INTIA



76

Y Yo

nIEUILNSHAN e siuiugsifiivademselnisnisdulasiusmedls Tneldeon
MU 3 SIUILANUALAINTUNITATIA. .

Tuussmngmnemelusessumalnerauadifey nguansatuifideudui
Junguranefifinnsssyaseuaguifedviuiudnduiunniian Tasenzlueavesnisesn
Tususesiuridndud neszyisnmslinseyinnisedidlan uafidslalinguaneiivsslovd
gulaunntdn wedigruansunisiasdssimaiinszsiinislalatng udanleuynegnel
nsunsiesUssmaiadulainagdnnisegaslsdely Wunaminieqfiszyfedmnalunis
Samsfiumsesntususes wasymilerasintu wildiiansiidaou lifufunadnueuas
anndanunstiiatynieuun

4.23 wizs1vUgalAnasvaaygyinlideeanlyuanuaziidiunly
¥ UENTYFUA W.A.2555

“ 4o 4 fueeynndvenvietiindondugddinenszinislagfiduna
HemeuinisrsEnineUssmanneu

Tunsaifgueaynnnmssaviaduifyananssunsuierfudiugianisvesiia
yaratuondufdiinensgyimslafidunadomennmsdsenhessmmnreuviold
werdunssunsuiorfudiugdanisvesiiyaraiinonszyiinislag fiduna demennin 13
SENINUsEINAUINeY

msuansenassenangulunisveeyyndssanuioundnduianisidu
videliuftRnudermusvieieulalunmseugrlidseenvizedninnisdeendudiiing
Uasuuu videfinanmshniifimnasulflfuigdelussssma nsweudadusniindudn
videmsuansdiuiilinvesduiidieanyiotiiduia vionsnsevih videaziunsnseii
dulafidanansznusdonisfiszninalseima vionsenudeulsuievidenalsylovivessyine
videUszrvulasdiusin WdoindunsnssviriidunaidensunnisiszninsUsemnany
55Anile”

nguuneatuiduisansianmsuatensvensdinisyasalunssuaunisund,

'
¥ a o a Aa 14

deandud Fullszylineriuiuiuleduniiesgansdifion1sueuseduniilndue wag

(4

Y v
£ a v Ac

a o a a Y @ <@ = & v = [ I Y1 1
NNTLAAIDUNWUAFUALTUVIY FUTUUNITIU Vﬁ@"LZJG]’EﬂU’EJHQJ,'mLUUNﬁQ@@ﬂLLﬂNVIﬁ]iW AN

Y Y 9
wva ¥

dalildunasinulaeasawsodidla wazlunsUfiRgusznounisiamnsannunisduglunis

Y

nduinaseaniataelienazls



7

4.2.4 UszniAnsunisAndnsUssine 13eannnsnisuazuurufualunis
Nsansenviiedesuseshudlindudinsalfusznaunisuserdeannsziinn1svian
unszvimsiinenieenansldifnanudemnedenisénseninsussinan.a. 2552

Yo 1 UsenmeilFondn “Usenansunisfenadsena 1309 11msn1suazug
UFtRlunsfiasaneenmidsdesusesiuiiinduinsdiuseneunsviderdseennseviinis
vidsaLiunssvinnisiinevieaaneliiinauidmesonsdseninsUssinemn. f.2552”

Yo 2 UssmadlsiinalddeiudautTud 1 Suneu we.2552 iWuduly

U9 3 NIAUAUTENOUNIITUIBHAIDDNNTLYIIN1TUTRIALIUNTEVINTNT Bl
woAnsaleddlaegmilavienansedsiinenieenaneliiAinanudsmesionisfisening
UsgnalildunsnisuazuuilfUalunisfiansanesnuisdesusesiudnindudaiy
sanBuningusznneil

U8 4 N13lEUIRINITHATILIUHURMNTE 3nTUN1TAIAIUTZINAILRIITUIIN
forfinadanarnemundnguiunnglaemisfemumngauuaznaideneiiiiavienns
Andu

fo 5 lunsdiideifasmenginsaiviensundngiunienisaulauandisann
wesnsvsounURTaTimmuelilusemaifliiauessufinsunsiaussmaiansandy
s18nsally

{9 6 ArdaveumsmauasuaU JURTLEE L unsegiouUseniailldtadula

Wnlddsrulndulumudssmaillaveylas

N3A/ANYULNITNTZIN ALLW N1SAUGANIATAITUU/
. . . WInINITHUIURUAN L/ ey
W309ALIUNTEINNIg Ufuanl

1.1 ilefimsduasiadounds
Mfuseadoyanisnandudi
JUszneun1sdureiunis
nIvRMaNTAN AL

Auiaiieveldansiiaumi

MEAANINS

)1 (nselEUsENOUNSIAY | 2.1 8NLENNANITATIRABY | -

Jruilelagduranieuans | auaudinisdruiuniiia




78

nasnangIuteyanITHEN
dudinieluszeziiand
Avuaualdaiuisanigad
m’mgﬂéfawaaﬁuﬁ%ﬁm

AUAIMNUNANLN N LA

2 (hsdlgUsgnaunisldla

AR T o
ANuswiialaeludwasnsaly
LanILoNa1InangIudeya
AsuanauAnelussesan

o
NNIVUR

¥99dUA1T18015AgNd
MTIVFDUIDUNRY LAy

2.2 Muualinisventsde
fusosduddadudinn
Uszlandiusunisdiean
duemnuialudmnuseime
fosuansionansvdng il
fgadalrugnAeIniy
waninawiduidnduduas
lasutenanseyd@niunis
mmaauﬁizqwmmam
luhuaui(nvoicelnass
nouullUsEnaunIsue

MIaESUTRIDUNWIAFUAN

2.3 9glgu1msnsuazLun
UuRuaeIiute 2.1 was
2.2 uae

24 ASIADUGTDUNTIAN
SusoatoyanIsNAnAUAIYN
sensiigUsEnounsTIety
JuvefuniTnsivdey
anaudAnisfuduiuie
oveldandfitawniand

fAan1ng

3.1 eladudunisaiude
22 wdrdwiu 5 edway
HUsEnaunsladviiadenans
anulszasLiie duvenilide
Susosduflndudnuun
Uty

321 00lamrtdunns

1 a U k4 b4
LYULAEINUUB 3. 1A

1.2 1193UN1SASI9d8U
JoUNaINTIdnsUTRIDU
AMAAFUANDBNLABNTUAT

ANFNUTENA

(1 (nself{Hvesyy durdeeen




79

v A [

Tundsdosusesduinia
gualianusiuielnenau
%LLWLLﬁiﬁué’mﬁmlﬂgﬂé{aq
mumdnn AU nEuA

NNSASIVADUASIN-1

-AN5AsIRERUASIFB U

=

(2 (nsdifivesyysdug

3990
Tundadesusaaduniiin
aduanlilvianusiuiielaell
X X
ADUTHAINTD b AUV
NYBLLDUANTTUIUNTNAN LS

-ANSMSIVADUATIN T

2.5 AMNUALNNISVINTIAD
USRI UALAAUAINNY

Us¥LANvedFORMA an

Y

ATIVAD UL DUNAHRANIZFUA

a

udnligndesidisanluds

NNUTLNAADILANILDNATS

=

dngrutilefigariaiiy
Qﬂﬁammwé’mﬂmsﬁ?{u
Aideduauazlasulenans
ousiArunIsnTIIEeUTsEY
nurgLavluAIAUEUA
Jnvoice) nafeouily
UsgnNaun1sveuntiadasuse s

duAIAEUAN

26 L 1TUINTNITHAL LU

AR iuYe2.2

27 ANUAtANISVBNLIED

3.3 L8 bAR1LAUNITANUUD

=

2.5 UAIIUIUSATIUAZ LY

=

seutduddseonluniede
Susesdunnidnduailad
vilsdonansmnulszasAtiio
Suventdsdesusosnusuin

AuAnuuuf RNl

3.4 viialaendunis
WuReiude 3.1 wadleely
PUTILAUNITANIUNITANY

19 3.3

3.5 Lslamdunisniude




-AN5AsIREBUASIFB U

Juifdsonn

J9ADSUITDIDUNTLY

P9ADSUTBIDUNLTAAUAN

( (anselfHvesyuidurdeeen

Susesdusndndudiniy
UizLﬂmmaqFORMﬁQﬂ
MIIVFOUIBUNRIGIUSUNTS
degandurynviinludenn
USELNARBILEAILONENS
ningrutilefigataiiy

o [

ARIATUNTNLNUND Y

Do D

Lieduauazlasulenans
oustArunIsn IR UsEY
nutglavlunAIAUEUA
Jnvoice)ynafsdoutily
UsENaUun15Ueuiledasuses

dunLnduan

2.8 3glduInINITUAE LU

UfuRuaeiute 2.2

2.99¢19U1NTNITHAL WU
UURLu

WEeINUYD2.7

2.109819U1MTNITLAZ U

2.7 U UIUSATAEKIYe

2

seutluddseonluniede
Suseshundnidnduailed
wilsdouansmulszasAtiio
fuvenilidesusesdusuia

AuAnuuuuRnaly

3.6 lelddrdunas
WuLRenuYe3.1ualaell
PUTWAUNIATUNITAIY
U9 3.5

Y o a

vilalaanidunns3. 7

vV

¥ = Ya 1 a U
WAIMTOKII3. 50 uLAgiuTe
= [ 1 v A
Yoszyugdieanlunilede
Fusesdun1tllnduan
ANTUNITHIIAIUTDINNT
WamuARnUNg ULy
4 ¥ Yy v A
Huauduazlaiivisdouans

s A A o A
AUUsTasALioEuveantisde

SURIDUNLTAAUAINNULUD




81

Tundsdasusesduniin
AUAITBNUIADSUTDIDY
AMfnduANiBN1dI98N

AuAlums1feInuE1gau

( Gnsdildienansiianse

LONANSUADUNS DLIIUDAIY
< ~

Wialulenaswivausenaunns

YOUUIADSUTDIDUNLLA

Yoszyidugdseaniu

PIADSUTBIDUNLTAAUAN

AEuAveniladesuTenu -

AAAEUAT

((6nsAlINISUARUNLIAD
SUTDIDUNNLAAAUAIYS D

b % a v A
wnlesneazidenluniede

UfuRwReItuTe2.7

2.115¢dUun1500nnusdo
Fusesdudinduainn
Usgrandinsunisdaesn

duAmnulinludmnussine

Anou

2.12583un1svgsnssuiu
ASUNISAIANIUTEIANEINU
N1590NAUIFDSUTIDY

AMidaduaiineu

3.900UNITALLUUARNY
ngueaunsaigadladnly
Fd1uN8TBINUNITATENN
a % 1 =l d‘
HAAINaNInsoLlans
anduanunguIeduan
waUsINgIladdruneIves
AUNISATLIRANINA2T 9

gnLaNNIIEiunINde2.11

3.10n0uN13ALHUARNY
nguueaunsaigadladnly
fduneveiunIsnTeyin
a o i - =
Hadendiinsetdianns
AnduafaunuuIedudn
warUsIngilididuneives
Tun1snszyiinfingnqa

YNLEaNN1SIEiUANYe2.12




82

SuspIduNEAAUAN

IS @) Y 1
- filvessyilugdeanlu

e
e

1111980 5UTIDUNLIAFUA
- fouAentedeiusesiiu

ATAAUA

=

((7ns

vy < Y1
HUYDIEYLUUnEeDN

[ a o

lunisdosusesduniiia

AUADNWBUD19TBTIUNTUD

Y
PUIEDSUTDIDUNNTAFUAN
Toonsranudunsiiass

v

~ & v
fvesvyilugdeeanlu

v

b
Y
J9da5UTBIDUNLIAA LA

n

- HEuA1veventsdaiusas

aufLladuAignuLaUsnsYe

AINANIATILINIDASINAD

(8)NTMMNTIVADULDLNAT I

TonduauaNTn1shausis

UNLLIA

DD

o ) Y 1
Tyoszysdugdeoanlu-

Y

eX2p

P9ADSUTBIDUNLTAAUAN
AEuAveniladesuTenu-

AIAAUA

2.139¢19uNnSNIThAT b
UfuRwReItuTe2.11
2.149 19U NIThAT WD

LY

UfURwReIiuLe2.12

2.153z19u1msnIsLazLu

UuRuaeiuTe2.11

2.16981BUINTNITLAL U

UfURuAeiuL92.12

Al TUINTNITHAL U217
2. 11U URwREIR YD
1 TUINTNITHALHUI2.18

2. 12 0RuRe i ule

3.1 1 ULRYINUYD3.9

3. 12 ULR8INUY93.10

31345305y yduddseantuy

Y

'
v A v a

PUIEDSUTBIDUNWLLATUAN
Andun1sudeniuieannd
WasLuARnLNgvLneY
Augwauauaglaindade

& A A
LAAIANUUTEAIALNDEUVD
PUIEDSUTBIDUNLLAFUAN
muwuIU TR

3. 14 uAeanUT93.10

3.9 ULAEINUTD3.15

3. 10 UAEINUTD3.16




83

ydd

(9)NSAURNABRLTDTY

Y

uilu

depantundidasusesdy

T el

a A 1%

MilladuAnuiiogn1uian

neiloutifiunnalila

U A [~4 F2ZE]
-l %aizmﬂu@maaﬂiu

PIIADSUTBIDUNLTAAUAN

-HEuiveniadeiusediu

AMIAAUA

(10)nsaifin sldenansiia
- P
nsonalsUaoulunissuag
S8aLLDYANTEUIUNITHER
GIVGH

HiTeszyfugdeoanlu

dze

54

PIADSUTBIDUNLTAA LA

HUAALBNAITAING

(1 Dnsalliysingadfinig
d999NULATNIOLLNATUAIS
= Yia v o iaa o a
walanduauuluddunwie
Tuusemalne

Y

v ) ¥ 1
HiTasrytUugdenanlu
wifsiefuseatuinindudn

- Juiveniladesusesiu

AAAAUA

2.19919uNnSNIThAT WD
UuRuaeiuTe2.11
2.209=19U1R5N1SWAS LU

UURupeniuYe2.12

2.219¢l9u1nsN 1AL b
UuRuAeiuLe2.11
2.22981BUINTNITLAL U

UfURuAeuL92.12

2.23981BUINTNITLAZ LU
UfuRwReIiuTe2.11
2.24981FU1NTNITLAL U

UfuRuReIiute2.12

3 17ileaunsafnfonud
agaandladeenidnng
583URINUD2.19

3 181ilpaunTninfon LT
agaandladeenidnng

sedUnNTD2.20

3. 19 ULAEINUYD3.9

3,206 U8 UTD3.10

3.2 1L UAEINUY93.9

3.22L U8R UT93.10

1.3,3193N155189ULBNENS
ANS&@999N

( (1nsaifinnsldanansiig




84

nietena1slasulunis
F1B91ULDNFITNITAIDDA

figeszulugdisanlu | 2.259zldu1nsnisuasiun | 3.230udeaiude3.9

el

o

nilsdesusesunuindua | UfuRwwRedtute2.11
aduf51891UL8Na1N3

d999nTy

'
v Ay v a

HouArvenisdosusesdu | 2.26 azlduinsnisuaziul | 3.24 Wudgaiudes. 10

nfinduamssgutonans | UuRuseiute2.1 2

Y

NIBHIITULBNAITNS

d9penuu

( 2nsdilivsangadfinag
4990NAUAIMIULDNEITNS
d990NNNI189UNTEIDBN

- Ji%esyydufdenanlu | 2.27azlduasnisuasiun | 3.25 Wwdeadudes.9

9 Y

'
v A v a

nildeSusestunuiaduai | UURwRediute2.11

AUUNIT 189 UNTAIRaNUY

& o a

HoudA1ventedesusesiiu | 2.28 arlduInsnisuaruul | 3.26 Wweaiute3. 10

° A a v & vaA & awva 1 oA Y
ﬂqLumau@qﬂiaaﬂuwia TJQUG]LGUULﬂEnﬂUEUEJZ.lZ

AI189UeNA1IN1TADRN Y

A15N9N 4.2 amsn1suazuiRtunisiansansenvtidesusediuiilinduinsdiuseneunisvie

Haseannszinisviesmiunsyyinnisiinenisenaneliinanudemeson1sAseninelseme

NMITFUN B MTNTE N engrINeveInIINIsAEeUTEmANUIT Tuniseen

o & A Y ' [ I o Y} =
NHWRHIRUUU LUBINIYIN ﬂﬁllﬂ'ﬁﬂ']ﬁ]']\‘lﬂﬁgl,ﬂﬂlllllLﬂﬁ@ﬂNQIUﬂqﬁﬂﬂﬂqiﬂ‘U{jﬁy)ﬂq HIDNIT

'
a o Aa a Y = o ¥V

nasemAnTulunszuiunisvelususesiuniladud JsddeseandulszniAnsunism

awva 1w ca'

AUsTnAiessuiunuLasIsNs U Uaderuonaniinggyinn1snase Feldillnuns

910y msaeele aaemNavesafutuIngruenlidelinssiunuls Tunng

UfTRTmuIngruneatuiililddmawinledn




85

4.3 annNgIN1sNAsauneanlususasaunindud1vaesrnsnianuialulssmalng

Tulszmdlvefiosdnsiifierunsluniseanlususesduriindudn (Certificate of
Origin) srafilailavsuselovifivawmnanisin (Non — Preferential Certificate of Origin) way
flsiavsusslovifivawnsnisdn (Preferential Certificate of Origin) 8¢383AnsAensUAIAN
maUszmansznsndvddadussdnsdiisnnslunsesnlususesiuiiiadufyssiamd
TansuselesuiitdenianisafunenisaIlng (The Thai Chamber of Commerce) wag
amqma’mmwLLﬁQUizLVlﬂlVlﬁ (The Federation of Thai Industries) ﬁmmaaaaﬂu%’usaq
Ussianiilalwavausslovifaumnanisenle

4.3.1 wdnsnauainisiiansasanluiusesdunniindudivesnsunisdn
A19USENANTZNT NN YE

ASUASANANUTENANSENT NN Juesdnsgiisunaluniseanluiuses

duALladumussLnnlransusylosiliimenianisan(Preferential Certificate of Origin) &4

31 & X a |

nefl fmeaugesluniseeanlususesduniiinduan(ssuing Authorities) %
ponlususesdunuinduawuunliansusslovunieunisnisan (Preferential Rules of
Origin) Baugnaaniiiieasainsenisviusnisiusenaunisdsesn uerdediunaluniseen

¥
& v A

TusUsRIDUNTEAFUAIVBINTUNITANPIUSLNA NTENT NN A9l

LUANTIINN UaEUINUNA

o w

- d1UINIIMIMANUTEIMA 91A1INTUNTANANUTENA NTENTINIYE
- 1A1INTIVABUAUAIVI08N LIAUABADINT YN8 INALUERTTUYI

- 81A1INBINTIVAUAIVIBON NTUAANINT VINTBNTUNN

- Auduinisadseensuuiinaiansuduaiunisdieen auusvaniien

LWANIANIA
LURNUNIA

o w

- ddnaunisaansUseme ws 1 (bTealng)

o w 1%

- @NUNSAIANNUTEIA 1R 2 (ale)

o w

- ddnaunisasinslsene e 3 (¥ay3)
- @NIUNNSAANUTENA LR 4 (BSTWN)
- @1N9UNNSAANSUTEINA LR 5 (MUBIAe)

- @inaunisAanaUsEmne e 6 (WWeasie)



86

THnasinsfiansanfuiidnduilaessdmdninaminisfionsaniuiidaduiainanunn
asvnsiiesTUsemdledunasaduluasznmansensandydizesnmsesnnido
SusesdufdindummuanunnamensfsEriassmandensUfoAanentsiszning
Uszina w./.2508 Faoanlnerfusiuraniuanuluuingise) waguins 25 ung
w5 aAnisdseanluuanuaznisiidiutlusverdnsdedudn w.a.2522 wag
npmnefiieadesdugfumsinsanuazesnlususesiufiindudaudiuty
4.3.1.1 nsBuvensreseuiuTesnnanTARuiIdnFudn
1) AuiingIvaoy
1.1 Auiaaiidasaaaninsaeudl 01 feneudl 24 @Eudinunsuas
inwasuUs3l) fUsznounmsannsaBuluuYesuNMsn IR TRve AU uRui e
ieveltdvEfmmsimunBaaninandoutunistuveniivdosusesdurudeld
1.2 Audaufidadnsimaninseeuil 25 fGemeudl 97 (Audn
gRavnTTy) FUsENeUNMIIEAosduLuUYesUNsATII ALY sAUA M uRuALTn
rounmstuvenilsdeusestuiindudn
2) BnsduvensiaeunnandRiuiLindudn
2.1 Audaamiadnsimaningneud 01 feneuil 24 (Fudinunsuas
mwmLLUigU);:JUizﬂa‘umimmmﬁumnaauchumaizuuﬂﬂa (Manual) Tnglduuuvesu
nsnTaRmaNTA®ANUTENANTINNTAAUSE A BILUL YRS UN I AT IR MaL TRve
dudmasnuiudiudaieveldavsiiaunesundaaning (@dui2) w.e.2509 astuil 8
figuiou n.a.2549 dmiunsaldsdufauidnsnsimaninneuil 01 fameud 24 lUUszina
JuuaunsaduluuvefunInrenuanTRvesdufmsiuiuiidaieveldans iy
nasunBaaninsnientun1siuvenilsdedusestudindudniuuszniansunisdn

AN9USEALSINTITEDNNIADS UTDIDUNLTAFUAININAINUANAITE NI IVOIUNINS bNe

wazdlUuansuanuduniuaIunIuasugna W.e.2550 asiui 26 Aanau W.e.2550

'
a

32 P 1A ) a A ) wa
nsuNsAIeUsEINA, “Allan15TuuTn1siurensiaaeuiusesAaudnd
AMLlleduen,” duAudloTun 28 waeAnieu 2558, 10 http://www.dft.go.th/Default.aspx?

tabid=152&ctl=DetailUserContent&mid=686&contentlD=6901



87

22 Aufeafifnsnsiganingmoudl 25 femeudl 97 (Fudignainnssw)
{U3ENOUNTANNTIIURTIRADURIUNITEUUUNR  (Manual) w3erunisdulnesiie
(Internet)

2.2.1 n3didunsrvaousiumaszuuUniManuallslduuuesunis
nyRRuELTRmALUsEAEnTINS A sUsEMAE B sLUUYRS UNSA T RAAL TRYE s A LA

nemuduidanevalanENAEN19AIUABAANING W.A.2548 a3TuUN 20 AA1AN WAL

'
Y a

2508 dwiudufdmenufiindnsiqaninsnoudl 50 fsmeuit 63 lildmvesunisngie
ananAMsiuiuiiiavesduidmeniazveniisdesusesiuuie (FORM A) amusznia
UM sEImAEeInInTIRnuaNsRvuiuidnvesduddme ivgveniisde
$UsaUUULD (FORM A) W.a. 2548 aatuil 21 fnuneu w.a.2548
2.2.2 nsdlfunsredeunitunisdunesiidn (ntermet) Tlduuud
Susesteyansnanduigniesnumdninasinuiidaduii fuioonanszuudana1nds
ﬂimmiﬁmmismm?ﬂﬂizwﬁ'j’]“izwmaf\]%’Uiaaﬂmauﬁamaéﬁmmmﬁ’]Lﬁm33” (Rules
of Origin Verification Systems %38 ROVERS)™
funounisasmeifouiiovesuswaglduazswanuUser
Name/Password) Liteveldszuuiinsnsraiusesanandinuiuiniandune fidnd
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1. dhdulesinsunisensnaussmnaiivww.dft.go.th
2. @enuuuues “usmsdiannseiingd”
3. denvhde “nsefiuilindudn”ilerdiigszuuuinisnnaiuses
ananTRIsuRuiLn
4. Lﬁ@ﬂiﬂﬂg‘lfiﬂ’ma “There Is a problem with this website’s
security certificate” linan“Continue to this website (not recommended)

5. @eniy“aameideulnal”
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nilfedianuduaulunisldaluenaisaneg wagivledvosnsunisa

«x

auniiladumuazunasinidadusn” Jaieuredaniuusay

A9UT A Tun15hA130
dl 1 1 < gj o I o d'd al %
nasntdlaeliwdly agralsAiniy MeaesAndumndanumunemeinu
34 ¥ o o wa v I o a Ay v
NSUN1IANRNNUTLLNA, “S%‘U‘UG]?’J%S‘US@QﬂmﬁMUWMNWULmaQﬂ’]L‘L!(ﬂ,” avuau

dlotudi 28 WEFRINIEU 2558, 91N https://rovers.dft.go.th/home/xml_schema.aspx
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£ % o ]

6. s eazidentoyarvonimzideu

7. Adn“ dufin”aziifeanuiusessngiiuan

8. AAN“ANaY” ilaBudumM3uTDs

9. pAnfiUledesiisililefiun“ Avoamezidou” uas “miuses”

10. asundluenansisaesatuudathunbufinesumsnsduduay
Suseshutiiandeuenansuszneuiilovesusarlduaysvianiu (User Name/Password)

2221 enarsfidinduvesustaglduazsiasiu (User
Name/Password)

1. wuuAweamezleuduivedviimunangnaning

2. MFusesvesfliszuuuinisnrafusesduinindudsiiussuy
Internet wag XML AUNTUNIIARNUTELNA

3. dunilsdesusesmsvansidouiifyana (ogliliuciion)

4. dunlungiBounSyaciiia (n.1.20)

5. dunlusygrusznouianislssnuvdeduuvdnguduiiuansd

Y a

a a 4 a @
gn1uUsENaUNSTNandUAT (NTLUUNKNEGS)

Y

o k4 CY 1

6. MUIADUDUB U AT UBALSUSW AN M barSHaR T UNSaudA L UIURS

(@

v/ o = o

UsedniUsyr1vuvessiaus wILazE S UL US WA (N AN USWNIANTBL FUNBUB 1Y

Y

o w 1

< 1 1 ° o v 1% o v A a o
Juvrassamaliuuvdiunluddgussdrdaaudisdn/diumvidsdeiunie/duiun
wilsdeaygnlminnululssinalneunule)

2.2.2.2 eNasUsenaun1siunsiadey

Lnsahfuguszneunisvieluduimildegludydiiiseds (Watch
4 v A b o

List) Wkwunilsdenaugunalisiiiunisniondundnsusedndiussnnsuvedguaudiung

LaZKSUNBUEIWNY (NSalfueus s ol Sutaus s luwaUsemaliuuud1iun

Y Y

o w |

Tudfgusesauniy/dumideiumy/dnnisdesugnliviululssnelng

o

WUl edLITRsHS UL U U I UNTUNISAIRNIU ST A
Y

o) ¥

2 nsdhduguszneumsviseiludumiegludaydiinses (Watch List)
sgyaud wagiunluidudua (nvoice) d10onluYoITuvDILUUAIYRINILLATUUY
enansusEnaunll
o C - = < aa 1 a
2.1 dnumisdesusesmsvansilowduifiyana (e1gliius
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2.2 duulveyginysznevianislssaunanudendng udud
wansdsanuUTENOUNISHARFUM

2.3 duuluiiudua (invoice) dseanuagzdiuiluusiyiiue
(Packing List)

2.4 dnumanguingaunldlunisugs

[ v

- ogAavindn loun dnunluruduavudl wagdnunluiiiu

duAn (Invoice)

[ a

- Ingivluusewealaundiunluiduangnieduunludaecuiay

[ A v [ [ a a a
nangutuduinduingaunnanlulssnalne

o LY

2.5 M9EauaUs1U1 A dUNITNSoNd 1 UIURTUTEIA

Usy9ure9iuausIuanasys uneuswnansdiueusiunaniefsutausiuaduyd

Y Y
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o
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SusesquuandRtuiuiadud  Tasnisduingadsfunuildlunisudalidadiuinde 1
mhedufuazdnanduanafuansglaglidnmuanasunansznmesnsumaninga
Foufiteneniadoutissylumiuseslnefuiseasdondal

1. wazdenvedtiiuvelinivaey

1.1 fuelifaniBousinaie/fuisamnlneuasnsdngui
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Y

1.2 Ussianfanistiseyussianianisveguedndulseaug
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]

1.5 Tuuuve 9l RUNYTaUS BN /91192/3714

Y va

1.6 N1sastauazdwnulagignuianinisunuaiunseyly

Y
Yal o ¥ o

wildosusesliiumranuiilaaanzideul iluiisunaasuuniegilasunevdunalias

Y
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2. 5188219 UAYRIAUAINIVD AR SIEDU

%

2.1 FoAuM MTEYToN W MELAsToNWINgY

2.2 MITLUNNAARNINSG

9

- uTsryUsTmanvesunInTvdeulanisde 4.1 - 4.3

a o

(GSP, CEPT, GSTP) Tissuinaeaning 4 wanls

3 q

[y

- onflszyUsewalude 4.4 (FTA) 9zdeassyiinnmaningenan
- MszynNUseina (Ue 4.1 - 4.4) AoesyURIAAaNINI6UAN
2.3 NM33PYTDIUFUM

'
IS [ ¥ (%

- Tisyytosuduianivauiidamaninsnoun 87 (awizilu

q

SOYUANS DININTUIULUANIFL)

a ¥ a v v

2 A a A A
- duAauquenlaIINEUAINNAAANINTNBUNBT(aN1zNdu
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Y] LA 1%

¢ Y] 2 i < v ~ l Y v v A
351814@1/]5@5@?\]ﬂiﬂ’]u&]u@ﬂﬂﬂunm‘ﬂqL‘Uum@ﬂﬁgusﬁQﬁAﬁu@’]LL@QWEJJEJUﬂG]E]\Tﬂ'WﬁﬁS‘UQ%@?UIU

LuunTIREsusuUivzfesssyteulunildesusesduilnduilvnsiusie
yd‘ 1 a ¥ ¥ 1 o A 1 yd‘ L
- furanunsaseysuwresdumbivatsiululmve@edngouala
SuspaudIfuuresduAYnIunssylusuu I Auiaaa ) a e soRuwlaasulumi
LSNHEUMANN TR LN TRUULNaLAL LA

¥ a a L o w ¥

3. NANAUAINITTEYTOUANNANFUAIYDIAITUTRIAUNULAE

Y 9

va v

= a a ¥ ¥V a tgj

F8asLdnNINEnAUA U URA

3.1 5’1LﬁuﬁmamﬁLi“]uiiamuﬁmmLﬁauﬁUﬂiuIiaawuqmawwﬂsim

= I a v = A ~ = ~ B

vseaglulaugpamnssulviszyielssnuneguaviawnziloulsanunsensiloudusenauns
QAN TY

3.2 dndugnannlidesaanzideulssauuniindngiueanig
sn1siAgItUanIuUTENUNISHARUNTIEovaniTevansulsuluayynlsenay
a d' I [y 1 d' £ a v A U
Aansimludunsigseguainiieanlyilaganinauieavnsanny MildesuTa v LYn
U5ENauNsenavnssuntedesusesdun1voIng unandueiyusu(OTOPds TusoIngy
nsuanauAluipsdiuaneun./gine/AmindlunAvenisannzideundyanniiu(an.01)

FerpawuunTauiudiuinsIneRuaunuuseiudinuineuaiantalissuieuazogues

ey

HAANTDULUUANLUINANGIUIAINEG T

3.3 fduindnsedeslifindngiuvemiesivnisiieaivaniu

Y

Usznounisnanliszutounnaiilugndnduduazaniunninisndnduitunasiuuy
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o w Y a

dundnsdszdndisesnnsuvesnanduauimenieuniidesusosnnguaninduguan

U
AUATUDTS

v
a 6

4. S18aZLDUANTZUIUNSHAR IANUNTUADULALNTZUIUNISHANNI D

LUULN LA AASTUADUNITHER

o a [

5. sunuvesTanlulssinaliniunye dngau/danlulseimaniadlunis

q

=l

NARNSaNIEUIUILA e TanldlunsHARIAdenheT IR A duana A ey

ansgruazyaiuvesiansinaiian s fiodutanlulssmalatiuasdoaduianiings

q

Tudszmalne

%
a [ [ [

6. sunuasTanUn I RNy IngAu/Janundmieianigeany

q q

N

=3

o a

W ldlunsudanieuszyiinaganinsiidilseinaduiiiinauiukasiieves Tan ild

A

TumsrdamadonefisinaaingenCl Fiuanaiumsegyavsgiuazyarsuvesian
PANAT7

7. nsdifinsléngiuidnazauligduuuuienasmdngruuszney
mufifennasivunume(duedoudesiie suDanUszmaddiooningivlunguninie
p1gguiuIIMEEiawesausmnuLi IngAvIInaIngeskauiuesiad wssannnglsy

a [ I

meail EURI A1nUseinaddssaningiusainanmduanmeninidudningiuainngugiinig
9 dguunIudsAlUsuaruslufesll Form A Cumulation %38 Invoice Declaration 311
Uszinageseanandenaimiuuneie)

8. fuvunsnandugliliingiu/Sagnlilunisuaslissyduyuuas
Ald31eaneqianainnisndndudfivelinsiaaeutuaiwsslunisnindndausian
\nseadnsminslunsuimsanldanelunseusumiinguas

9. arlginglunisvuderlvissyarvudedudianlsanuludeiu
wsLAuTidseenviIeviFovdevine a1y

10. Mlslifszyrlssio 1meaudivelvinsaasy

11. $9AFUA19INL5997U (ex — works price) T3AMUIMADAUNUIAN
v+ dunuanluussme fuunsuandug il ingiu/Sanildlunisudn+inls)

12. 59A1d@uA1 F.O.B. (F.O.B.PRICE) 35A1UIUADIIAIFUAIIN
Lssau+antganglunisvude

o o ¥

13. dnsrdruvesnunuianindidesiamduailssnuisAuiume

9

AU TEAUNIIM AT IMNEUA1INL T LAY 100
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[ o

14. dnsnduvesrunuianiudinesia1dusl F.OB. TeA1uIuAe
AU TEAUIIMIAIETIANEUA1 F.O.B. AeIe 100
15. 8n51dmveRUUNISHEnluUsTINARRS1AELATF.O.B TFA I

Ao 100 aumedns1dule 14

dumsiuransnsaaey nesudmsmstindiuarfusesiuiuinazoen
nan3RTdouRaLTRvesAu s uiuiIdalidsanisasaaeusanailidieny 2
fuwifuiinsunisfmeUssmeldfusemansivaoy

4.3.1.2 sUuuuniediasuses (Form) uasgrutiiedvsiiaumninisdn

nTun1sA1lsEng  nsensrmdydlaiuaguiuuniidesuses
(Form) Limangguuuu Insusazsuuvagldianeiuanuanasiulseinenieg naidne
anuAnasunnIsALaIondeu aglinideiuseanuu D (Form D) lunsfusesduiuie
Auf AnuanatunnIsALEsoNdeu-Iuliniadesusesuy E (Form E) Anusnaenisaes
lny - evamsidy Mintdsdesusesiuu FTA (Form FTA) anuanasudiuasugialng -
G Mwifsdosusoaiuy JTEPA (Form JTEPA) eumnasiwnensidusudiumalasugia
flndandetulne - W3 MWwilsdosusosiuy TP (Form TP) Amnuanasunnsiaiing -
duide Tinladesusesiuu FTA (Form FTA) (wilaufiuannunnasnisaiasive - osawside)
ANUANARIANTITARETINY — T8 Tinilsdosuseawuy TC (Form TC) ANUANAAUANITAES
9T - a1515SN A TintlsFesusaanuy AK (Form AK) AUANSINISANES LT -
paansiiy — 1aguaus Mivdsdesusesuuy AANZ (Form AANZ) AMUANAINITANES
oWTou - duifle ldnlsdesuseuuu A (Form A wazmnumnasfudulAsygiae Ldeu-
Jiu Tuilideusesuuy AJ (Form AJ) drunsdlmnunnasiuduasugiailinddndetulng
- TnBuaud Tudeulvvesemunnasn szylifidioondumaninsnsusesiufiiindudlsise

aued Inglddesldienanssuseslagainuiisanusivnisveslseinelng

* yifsdosusesiuu A (Form A) Salunilsdosusesieanlsiunideeniiielily
MsvesuaAvSTIlAwIanBraninsdun1sly (Generalized System of Preferences: GSP)
s ngaglasudvBoniiusoanvdountvud dwsuaudideeanludassimadlnans
fierg GSP oA anamglsy ueuan Uy uesing alnwesuaus YauniSe Tuuaud §an3

a1350usTon a1ensasTaladn waramiusiyialde
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WANWITDIINANUANANIANTANET 12 nduaudneny Galgluuunilede
Suseadusuindud wuus o 7 #f (Certificate of Origin Form GSTP) Sadundedesuses
feenliungdseaniitelilunisveiuavsiiiawnegldszuunisuaniudeuansitaunianisi
FEMINUTLNANRINAIUN (Global System of Trade Preferences: GSTP) #3auilad@nsuTes
Aurifindudmsuauinanssu (Certificate in Regard to Certain Handicraft Products)
Hunsdesusesn feenliunddsesn dmsvdudwinonssumumemsiidmualiluszideu
msliavisfilawsnsfvesamameglsy Gaazldsumsoniiunm@uidn wasniidesusosiu
Anllnduadmnsuauadilvulazindnenensile (Certificate Relating to Silk or Cotton
Handloom Product) ilunisdesuses feenliunideen dmsuaudilvuuaziniodn
nafedemuszidounsliansimenanisiussannimglsy Ssagldfunseniunduidd
LUy

4.3.1.3 n135usesduiindudidaenuias (Self - Certification)

Ms3usesiuidindudsenuLes (Self - Certification) Ao n3eYRy IRl
finsenverdseeniilasuenalingda (Trusted Traders / Exporter) uazdinauand@na
fwiun (qualified) aunsasusesdufniadudilddenues Tuluffudud (nvoice) 3e
Tuenansnan1sidun (nsdldanunsauans Invoice) wnunslividesusesdurinindusi
Form D Tun15va3udnsiauvnan1BaaninsnuanunnainIsaauavesedau (ATIGA)
el WunafidugUsssunnmadssgndguuadiasvginendouiidosantds lufeudma
w..2553 lngdaanisiinissusesdusniinduddenuias (Self-Certification) tios1uae
AMNALAINNIINTENTENIUsEmAanndnendeuliiannsindeudheduddldtuiiie
meluandeulaeiad (Free Flow of ASEAN Originating Goods) suariinasiaiiasilinnsen
syihassmaauBnendeuseiue et

nsgnsamded IfoanUsenia 1Ses nssusesduriiinduddenuioses
{dsoen (Self-Certification) w.¢1. 2554 LfleUselovimaasugiavestsemalunissnuilids
avisusslomimanisfifeaiunsldavsiiawnadiundaaning videavsitmsdunuai

o w

ANAININITAN YT0UTEINIIMIINTIASEnInsUTEwmAvaedean tnvanseddnvesusenia

L2 s

36 v o £ « 1% o A o a a v
3. J5edl Aayianl, “Uunivenen1smlueLEeu: N135UT0IRUALTnFUAT
A18MULDY (Self-Certification),” AUAULLBTUN 28 NOAINIYU 2558,

http://www.siamintelligence.com/enhance-asean-trade-by-self-certification/
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na1ie JeveendumniinuilialulsewmelneNuseasdasusesduniiadudmenuias

o lEANSNLAYNNIAUNIBAANINT YS0ANTHLAAUAILAIINANGINIINITAT YToUTTING)

a Y Y

N19N15A152 1IN ENA Fsunsidoudundioanlasuanssusesduni induainie

kY

AULBIABNITUNITAINUTENA (Certified Exporter) wagniiaa1uvaessnsutunsidou

rA A =

AR IUTea laln Yo eg lawnzileuliiunnavesusen vinelawnziley Certified

Y

o a

Exporter No. Jufilasuavs uazfununengdns Wddniavianisondeu wasaunnengeu
MY159UIATINITINTIUA 8 ImamﬁumLﬁemLﬁuﬁliziaaaﬂﬁlﬁ%’uaw%%’mmﬁuﬁﬂ WnduAn
MUY waznsusesduiiadummenuesniglassuudnsiiawnisnungaaning
A a aa dl' % =l = v 1 Y &
P39 ANTRLALIUAIUANUANAINIINITAT UNIBUTNENIIN15ANTERINU ST BT ulumiy
o & aal A A a Y ° 37 =% aaa o X
AN 5115 kaziiauluNaSuinsunIsAIRNUsSEMAUSENAMAUA B9TR5N15H9T
WnslduIns Yunsideu Self-Certification voddseen
Junaud 1 W luiduledvesnsunismmialsema www.dft.go.th
) a L A a a & a &
JUADUN 2 AANT Banner USNNSDLANNSINNE
z ol g i 0 By W,
JUANBDUN 3 AANT Banner SEUUNNSIUNLLTHUSUTDIDUNLTA
b i | 38 . & .
Junoudl 4 Td Username - Password™ way Security Code 31n1U Login
Tupaun 5 nyenteyawuudvedungideu Wasuiu
JURDUN 6 ALNUAILULINFNTUTENDUNIBONYELUILALAIANYLTBSUTB
duenaiseesalul
a v
- venasnagladuenaseuumulsenna
- Ml9d@0sUse9 FORM D 7wnelasu %ise
- luFusemanisnsrnuaudivesdurvanudun Ll

2
U 14 v =

= 2 do . .
YUABUY 7 AANNNIVD “UUNN

(%
o

a A Ao v o a e
YUADUN 8 ARNNNIVD “WUN

37 ) ¢ v = Y a
lasan1siaunguddaya SMEs Knowledge Center U 2554, “n133usediu
ALadumMMenuLBIaedIean (Self - Certification),” AuAuLilaTuil 28 wyrRANLW 2558,
http://www.smeservicecenter.net/public/uploads/p1375783902521902681.pdf
8 v Y a av vo P
WUIZNBUNIIABN Username Lag Password Aesuanseuvamedyu
AUsEnauns (eanlaed1inuinisnisAsnalsenea) nsalndaldll Username wag Password

Tnldameleulaenand Banner seuuamzidoudusenaunis (Registration Database)



95

v '
(% 6 IS

TJunoui 9 drAves Nuasaeilevelldruanazseiiunsus e/

A4 Ao w

wlonduenansuseneu lUduiidinuimsmsdudn nsunisésnalseme ($us)

wdnamedoundn Ssavaunsavesusesdutndadudmesnedld fe 19
Susedlulumfudud (Invoice Declaration) nsdifildanunsauans Invoice 1¢ Ti§usosdu
Audindudluenansmienisindue Liun Billing Statements, Delivery Order %3e Packing
List Tneseydeyaseioludl

- L AUND19D AL T UNNOBNLENAITNNSAN

=

- Fofjde uazde

- 39 uazswaniBunvedu

_ J3nas vhwin s WazyaA1YRIEUM

- Wasyinuanenig

n¥oufuseydonu “The exporter of the product (s) covered by this
document (Certified Exporter No.................. ) declares that, except where otherwise
clearly indicated, the products satisfy the Rules of Origin to be considered as ASEAN
Originating Products under ATIGA (ASEAN country of origin: ... ), with origin
criteria: .............. ” Taglaisiun nioldnsnuseiv wagansaiiudaniuasluteinegieg
a1eile dudunisudiliasansiiode nieusessyledasansiiededdienn  (Certified
Exporter) Wunwdangurindusae™

4.3.2 véninausiniseanlususesdusnfindudvasanisdnine

wan1s@ve (The Thai Chamber of Commerce)lJuasfnsniatensuiildnig
gouuaInuINanaUsEmAlugIugsAnsnaenIAenTuansniviiieenluiusesiu
Auilnduan (Certificate of Origin) Tuuszimealneausunalunsgs1vdyaAnon1sAIn.a.
2509 1195128 (1) Tnendudseanitldliansuseloviifieunian1sén (Non-Preferential

.. ) d' = 1 | i1
Rules of Origin) waysuseaenansausLiionsanisdasesnls

> aupugInalngludune, “n15¥usesiurnilndusiioveSuansitAunig
ABAANINTAIUANUANAINITAIFUAIVDIDNTEY (ASEAN Trade In Goods Agreement:
ATIGA),” Auduiioud 28 NOAINYU 2558, http://www.tbcccambodia.org/docs/2014/
TBCC_AEC_Self-Certification.ppt,”

a0 ¥ Y aAou 1 4
“419m51 28 MBn1sALLNsasalUl
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mstunsdsunniuleivemenisinineusznsendoyaiiiotualinsuinisTneuuuionansii
seylilunuurlesuenansdananiusenaulume

1. dnumdsdesusasainnsensrmdudliiu 6 Wounsdidududuwuy
dunlungioumdlivduazdiumeioud

2. dunludduanin1sanngideunnaiud i/ usenveinsuinulgsnanisen
nsonsunzieun1se

3. dwunlunsfounSyasuiin (0.1.20) 30 (1.1.01) %30 (1.1.09) n3oUn3
UszddnEldendvesusvn

4. gnunludrdynansnisiuaundnuenisailne /dnvenisatine/Men1sm
Jande (hsdhduaundn)

5. dnutnsusedrdilsznvuniediumiladeiiunie  (Passport) 8K
grwagAiuUTE (nssuNsEdans)

6. dnudnsuszdnduserrvuvesdSuneudiuns  (@nduyanadisuld
Passport + Work permit)
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LAO PEOPLE’S DEMOCRATIC REPUBLIC

Peace Independence Democracy Unity Prosperity

Prime Minister’s Office
No. 228/PM
Vientiane Capital, dated 22 April 2010

Decree
on the Origin of Import and Export Goods
- Pursuant to the Law on the Government of the Lao PDR No. 02/NA, dated 6
May 2003;
- Pursuant to the Law on the Customs No. 05/NA, dated 20 May 2005;
- Referencing the proposal of the Minister of Industry and Commerce No.

0603/MOIC.DIMEX, dated 24 March 2010.

The Prime Minister of Lao PDR decrees:
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Chapter |

General Provisions

Article 1. Objectives

This Decree stipulates the principles and rules on the origin of
import and export goods aiming at promoting both domestic and foreign trade
and investment, benefiting from trade preferences, [and] protecting the
environment, which will contribute to the strengthened development and

growth of the national economy and improved livelihoods of the people.

Article 2. Origin of goods
The origin of goods is where the goods is produced or undergone

production process in accordance with the provisions set forth in this Decree.

Article 3. Interpretation of Terms

The terms used in this Decree shall be interpreted as follows:
1. Preferential rules of origin means the rules used to determine the origin of a
good under a free trade agreement between two or more countries, which the
good originating from the contracting countries of the agreement shall receive
import duty exemption or reduction;
2. Non-preferential rules of origin means the rules used to determine the origin
of import goods for the purpose of the application of most-favored-nation
treatment, anti-dumping and countervailing duties, safeguard measures,
quantitative restrictions, government procurement, and collection of trade
statistics;
3. Substantial transformation means that a good is changed through a
manufacturing process into a new one with the tariff heading, form, function,
fundamental characteristic or end use different from that of the input used in

the production of the good;
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4. Issuing authority or body means the competent authority of the Ministry of
Industry and Commerce or its competent representative that is authorized to
issue the certificate of origin of export goods;

5. Authority receiving and confirming the certificate of origin of import goods
means the Customs authority;

6. Certificate of origin means a written document specifying that the good is
originated or undergone production process, which is issued by a competent
authority or body of the exporting country;

7. Goods means materials or products which are produced and have
commercial value;

8. Material means raw materials, ingredients, parts, components, sub-assembly
and/or goods that are physically incorporated into another good or are subject

to a process in the production of another good.

Article 4. Scope of application

This Decree is applicable to the following parties:
1. Domestic and foreign business operator dealing with importation and
exportation which needs the certificate of origin;
2. Authorities or bodies issuing the certificate of origin of export goods;
3. Authorities receiving and confirming the certificate of origin of import goods;
4. Competent authorities authorized to issue, certify and inspect the certificate
of origin;

5. Persons, legal entities or organizations engaging in trade related activities.

Chapter Il

Preferential Rules of Origin

Article 5. Preferential rules of origin under international agreements
The determination of the origin of goods under preferences shall be made in
accordance with the rules of origin under international agreements of which Lao

PDR is a party.
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Article 6. Preferential rules of origin under unilateral preferences
The determination of the origin of export goods under unilateral preferences

shall be made in accordance with the rules of origin of importing countries.

Chapter llI

Non-preferential Rules of Origin

Article 7. Determination of origin of goods

The determination of the origin of goods shall be made under the
following provisions:
1. Wholly obtained or produced goods

The following goods are to be considered as being wholly obtained
or produced in one country:
(1) Plant and plant products grown and harvested, picked or gathered in that
country;
(2) Live animals born and raised in that country;
(3) Products obtained from live animals referred to in sub-paragraph (2) above;
(4)Products obtained by hunting, trapping, fishing, aquaculture, gathering or
capturing conducted in that country;
(5) Minerals and other naturally occurring substances, not included in
subparagraphs (1) to (4), extracted or taken from its soil, waters, seabed or
beneath its seabed;
(6) Products of sea-fishing and other marine products taken from the high sea
by vessels registered in the country concerned and flying the flag of that
country;
(7) Products obtained or produced on board factory ships exclusively from
products referred to in sub-paragraph (6) above, provided that such factory
ships are registered in that country and fly its flag;
(8) Products taken from the waters, seabed or beneath the seabed outside the

territorial waters, provided that that country has the rights to exploit such
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waters, seabed and beneath the seabed in accordance with the international
law;
(9) Waste and scrap products derived from manufacturing operations and used
articles, if they are collected therein and are fit only for the recovery of raw
materials; and
(10) Goods which are produced in that country exclusively from goods referred
to in subparagraphs (1) to (9) above.
2. Substantial transformation criteria

Where many countries were involved in the production of goods, the
country carrying out the last substantial transformation shall be regarded as the
country of origin of that good.

The determination whether the last substantial transformation
occurs as specified in clause above shall be only based on the change in tariff

heading criteria.

Article 8. Minimal operations and processes

The good with the following minimal operations and processes shall
be deemed not qualified for the origin of goods:
1. Operations to ensure the preservation of products in good condition for
transportation or storage such as drying, chilling, adding salt, etc.;
2. Simple operations such as sifting, sorting, classifying or matching, washing,
painting or cutting up;
3. Changes of packing and breaking up and assembling of consignment;
4. Simple slicing, cutting, and repacking or placing in bottle, flasks, bags, boxes
and all other simple packing operations;
5. The affixing of marks, labels or other like distinguishing signs on products or
their packaging;
6. Simple mixing of products;
7. Simple assembly of parts of products to constitute a complete product;
8. Combination of two or more operations specified in 1 to 7 above; and

9. Slaughter of animals.
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Article 9. Indirect materials
When determining the origin of goods, indirect materials are not
considered even though they might be used in the production process or not:
- Energy and fuel;
- Machine and tools;
- Plant, equipment, including safety equipment;
- Lubricants, greases and compounding materials;
- Gloves, glasses, footwear and clothing;

- Catalyst and solvents.

Article 10. Determination of origin of packaging, accessories, spare parts, tools
and goods not yet assembled or dismantled

Packaging materials, accessories, spare parts, tools and instructional
or other information materials which accompany goods are considered to have
the same origin with such goods.

With respect to goods which have not yet been assembled or which
are in a state of being dismantled and which are imported via a number of
journeys due to transportation or manufacturing conditions, the origin of the

goods on each journey shall be deemed to be the same origin.

Chapter IV

Implementation Procedures of the Origin of Goods

Article 11. Issuance of certificates of origin of export goods

Issuance of the certificate of origin of export goods shall be carried
out as follows:
1. An exporter wishing to obtain the certificate of origin of export goods shall
submit a valid application to the authority issuing such certificate;
2. The issuing authority shall carry out examination of the origin of export goods
and shall issue the certificate of origin of goods within 3 working days as from

the date of receipt of a complete and valid application. In cases where it is



136

necessary to conduct an inspection of the production process [factory visit],
such timeframe may be extended but shall not exceed 7 working days; the
authority shall not issue the certificate of origin to the applicant if such
submitted application is invalid or incomplete;

3. If the customs authority or other competent bodies of the country importing
goods from Lao PDR or if the competent authority of Lao PDR request an
inspection of the authenticity of country of origin of goods, the authority or
body issuing the certificate of origin of goods shall be responsible to verify the
origin of such goods and to notify such verification to the related authority
making the request.

4. The certificate of origin issued by the issuing body shall be in a specified

format.

Article 12. Customs Declaration and pre-determination of origin of import goods
Customs Declaration and pre-determination of origin of import

goods shall be carried out as follows:

1. The importer shall present evidence on the origin of import goods on the

basis of the criteria specified in Article 7 of this Decree.

2. The Customs authority of Lao PDR shall determine the origin of import goods

at the time of customs clearance. The Customs authority may pre-determine

the origin of import goods if the importer requests and files complete and valid

application and documentation.

Article 13. Assessment of Origin of Import Goods

The request to assess the origin of goods shall be carried out as
follows:
1.Any importer or other persons, with a justifiable cause, may request the
Customs authority for an assessment of the origin of goods. The assessment
should be carried out as soon as possible but no later than 150 days after a
written request for such assessment has been submitted, provided that the

request contains all necessary and complete information and evidence. The
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request for the assessment shall be approved before the trading of such goods
or may be approved at any later point in time.

2. The decision on the origin of goods is valid for 3 years where the authenticity
and criterion concerning the goods including the rules of origin used in that
assessment remain unchanged;

3. The decision on the origin of goods will not applicable when there is another
decision that conflicts to the previous one and where the related agencies are
informed;

4. The decision on the origin of goods shall be publicly accessed in accordance

with the provisions of Article 16.2 of this Decree.

Article 14. Presentation of the certificate of origin

The importer shall present the certificate of origin of import goods
to the Customs authority at the time of customs clearance in the following
cases:
1. If the importer wishes to avail of tariff preferences under the laws of Lao PDR
or international agreements of which Lao PDR is a party;
2. If the import goods originate from a country to which Lao PDR grants
preferences under a bilateral agreement;
3. If the import goods are in the list of controlled goods under the laws and
regulations of Lao PDR or international agreements of which Lao PDR is a party;
4. If the import goods are in the list of controlled goods that Lao PDR or
international organizations announce as dangerous goods which may cause
harm to the safety of the society, [and] human, animal or plant health and the
environment, and need to be controlled;
5. If the goods are imported from the country which Lao PDR is applying anti-
dumping or countervailing duties, safeguard measures, or quantitative import

restrictions.
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Article 15. Review of decision on determination of origin

Any importer who has grievances with respect to the decision on the
determination of origin may request the Customs authority for a review, or
alternatively may bring the matter to the higher authority of the Ministry of
Finance for a satisfactory solution, who may modify or reverse the
determination. In cases where the importers are still not satisfied with such
solution, the importers may seek recourse to the court in accordance with the

laws and regulations of Lao PDR.

Article 16. Record keeping requirements
The record keeping shall be carried as follows:

1. The exporter applying for the certificate of origin and the issuing authority
shall keep its supporting documentation for application of the certificate of
origin for not less than three (3) years from the date of issuance of the
certificate of origin;

2. All information and data that are by nature confidential or that are provided
on a confidential basis in the determination of the origin of goods shall be kept
confidential by the relevant authorities. Without a permission of the person or
relevant authorities providing such information they shall not be disclosed,

except in the context of court proceedings.

Chapter V

Administration and Inspection Origin of Goods

Article 17. Administration agencies

The government administers activities on the origin of goods
centrally and uniformly across the country under the purview of the Ministry of
Industry and Commerce and the Ministry of Finance in collaboration with other

relevant agencies.
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Article 18. Rights and duties of the Ministry of Industry and Commerce

In administering and inspecting the origin of goods, the Ministry of
Industry and Commerce has the following rights and duties:
1. To formulate and adopt regulations, decisions, instructions, guidelines and
notifications according to its roles;
2. To issue the certificate of origin of export goods or authorize the provincial
and Vientiane Capital Industry and Commerce departments or the Chamber of
Commerce and Industry to issue such certificate;
3. To supervise the implementation of activities on the origin of goods across
the country;
4. To publish and disseminate all regulations and information on origin of goods
through newspapers or other medias including its website to enable access by
business operators, related government agencies, private sector and individuals;
5. To issue, suspend or withdraw the certificate of origin;
6. To consider and address all request on origin of export goods;
7. To build the capacity on origin of goods for government officials;
8. To engage in international coordination and cooperation related to the origin
of goods activities;
9. To report to the government on origin of goods activities on a regular basis in
accordance with the scope of its right and duties;

10. To follow other rights and duties as set out in the laws and regulations.

Article 19. Rights and duties of the Ministry of Finance

In administering and inspecting the origin of goods, the Ministry of
Finance has the following rights and duties:
1.To formulate and adopt regulations, decisions, instructions, guidelines and
notifications according to its roles;
2. To implement rules on the inspection of the origin of import goods;
3. To publish and disseminate all regulations and information on origin of goods
through newspapers or other medias including its website to enable access by

business operators, related government agencies, private sector and individuals;
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4. To establish an information network system, reporting system on the origin of
goods in order to provide service and facilitate the relevant authorities on the
inspection of the origin of import goods;

5. To consider in the grant or refusal of eligibility for import duty reduction or
exemption in accordance with the rules of origin;

6. To consider and address all request on the origin of import goods;

7. To build the capacity on origin of goods for government officials;

8. To engage in international coordination and cooperation related to the origin
of goods activities;

9. To report to the government on origin of goods activities on a regular basis in
accordance with the scope of its right and duties;

10. To follow other rights and duties related to origin of goods activities as set

out in the laws and regulations.

Article 20. Inspection Agencies on origin of goods

Inspection agencies on origin of goods consist of:
1.Internal inspection agency which is the same the agency that administers the
origin of goods as stipulated in Article 17 of this Decree.

2. External inspection agency such as the State Inspection Authority.

Article 21. Subject matter of inspection
The subject matter of inspection the origin of goods is as follows:
1. Implementation on the regulations on origin of goods activities;
2. Production process to ensure compliance with relevant laws and regulations;
3. Compliance of documentation on the application of the certificate of origin;
4. Authorization and provision by the laws and regulations.
Article 22. Types of Inspection
The types of the inspection of the origin of goods consist of regular
inspection, inspection out of schedule with pre-notice, and urgent inspection.
Regular inspection is the inspection according to the schedule on a

regular basis in a certain timeframe;
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Inspection out of schedule with pre-notice is the inspection out of
the schedule where it is considered necessary which those being inspected shall
be informed in advance.

Urgent inspection is the inspection in an urgent manner without any

advance notice to those being inspected.

Chapter VI

Awards and Sanctions

Article 23. Awards
Any persons, legal entities or organizations with outstanding
performance according to this Decree shall receive the appropriate awards and

other benefits.

Article 24. Sanctions

Any importer and exporter violating this Decree such as: forging,
altering or trading the certificate of origin shall be subject to measures such as:
warning, education, suspension or cancellation of license of international trade
according to the seriousness of the circumstances. Where the circumstances are
serious enough such as a criminal offense, the Criminal Laws and proceeding
will be applied.
Any authorities or officials violating this Decree and other related law and
regulations shall be sanctioned by different measures such as: warning, removal
of duties, retires or dismissals depending on the serious or non-serious category
of the offence. Where the violation is a crime, the Criminal law procedure of

Lao PDR will be applied.
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Chapter Vi

Final Provisions

Article 25. Implementation

The Ministry of Industry and Commerce and the Ministry of Finance
shall implement this decree in accordance with their roles.
Ministries, Ministry equivalent agencies, local authorities and other relevant

sectors shall be informed and strictly implement this Decree.

Article 26. Effectiveness

This Decree enters into force 90 days after its signatory. This Decree
supersedes the Decree on the Administration of Certificates of Origin No. 97/PO
dated 8 December 1992.

Any regulations or provisions in contradiction of this Decree shall be

abolished.

Prime Minister of Lao PDR
[signed and sealed]

Bouasone Bouphavanh
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DECREE

Detailing the provisions of the Commercial Law on goods origin
THE GOVERNMENT
Pursuant to the December 25, 2001 Law on Organization of the Government;
Pursuant to the June 14, 2005 Commercial Law;

At the proposal of the Trade Minister,

DECREES:
Chapter |
GENERAL PROVISIONS
Article 1.- Governing scope

This Decree provides for origin of imports and origin of exports.

Article 2.- Subjects of application
This Decree applies to:
1. Traders.
2. The state management agency in charge of goods origin; organizations issuing
certificates of origin of exports.
3. The agency inspecting origin of imports and exports.
4. Organizations assessing origin of goods.

5. Other organizations and individuals engaged in commerce-related activities.

Article 3.- Interpretation of terms
In this Decree, the terms and expressions below are construed as follows:
1. "Origin of goods" means a country or a territory where such goods has been wholly

obtained or where the last substantial processing operation has been carried out
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when more than one country and/or territory are concerned in the production of
such goods.

2. "Preferential rules of origin" mean regulations on origin applicable to goods subject
to agreements on tariff preferences and non-tariff preferences.

3. "Non-preferential rules of origin" mean regulations on origin applicable to goods
other than those specified in Clause 2 of this Article and in case of application of
such non-preferential commercial instruments as most-favored-nation treatment,
anti-dumping and countervailing duties, safeguard measures, quantitative restrictions
or tariff quotas, government procurement and trade statistics.

4. "Certificate of origin" means a documentary proof issued by an organization of a
country or a territory of exportation of a goods on the basis of relevant regulations
and requirements on origin, clearly identifying the origin of such goods.

5. "Change in tariff classification of goods" means a change in HS heading (in export
and import tariffs) of a goods made in a country or a territory in the production
thereof from materials not originating from such country or territory.

6. "Ad valorem percentage" means the proportion of an added value obtained after a
country or a territory produces, manufactures or processes materials not originating
from such country or territory to total value of produced goods.

7. "Manufacturing or processing operation" means a main production process in which
basic characteristics of a goods are created.

8. "Substantial transformation” means the transformation of a goods through a
production process into a new commercial article which is distinctive in appearance,
properties, basic characteristics or utility as compared with the original goods.

9. "Production" means methods of making goods, including cultivation, exploitation,
harvest, rearing, extraction, collection, gathering, fishing, trapping, hunting,
manufacturing, processing or assembly.

10. "Materials" include raw materials, ingredients, spare parts, accessories, knocked
down parts and goods which, in their combinations, constitute other goods after
undergoing a production process.

11. "Product” means an article of commercial value which has undergone one or

more production process.
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12. "Goods" mean materials or products.

Chapter Il
PREFERENTIAL RULES OF ORIGIN

Article 4.- Preferential rules of origin under international treaties

The identification of origin of imports or exports for enjoyment of tariff or
non-tariff preferences shall comply with treaties to which Vietnam has signed or
acceded and relevant legal documents detailing the implementation of these
treaties.
Article 5.- Preferential rules of origin under general tariff preferences and other
unilateral preferences

The identification of origin of exports for enjoyment of general tariff
preferences and other unilateral preferences shall comply with the rules of origin of

countries of importation regarding these preferences.

Chapter llI
NON-PREFERENTIAL RULES OF ORIGIN

Article 6.- Goods having an origin

Goods shall be regarded as originating from a country or a territory when they
are:
1. Wholly obtained in this country or territory.

2. Not wholly obtained in this country or territory.

Article 7.- |dentification of wholly obtained goods

Wholly obtained goods mentioned in Clause 1, Article 6 of this Decree shall
be recognized as originating from a country or a territory when they fall into one of
the following cases:
1. Plants and plant products harvested in such country or territory.

2. Live animals born and raised in such country or territory.
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3. Products derived from live animals specified in Clause 2 of this Article.

4. Products obtained as a result of hunting, trapping, fishing, rearing, collection or
catching in such country or territory.

5. Minerals and natural substances not listed in Clauses 1 thru 4 of this Article and
extracted or obtained from earth, water, seabed or sea subsoil of such country or
territory.

6. Products obtained from water, seabed or sea subsoil outside territorial waters of
such country or territory, provided such country or territory has the right to exploit
such water, seabed or sea subsoil according to international law.

7. Sea-fishing and other marine products obtained from the high seas by vessels
registered with such country or territory and permitted to hoist its flag.

8. Products processed or produced from products specified in Clause 7 of this Article
onboard vessels registered with such country or territory and permitted to hoist its
flag.

9. Products obtained in such country or territory which are no longer capable of
performing their original functions and so irreparable and unrestorable that they can
only be scrapped or used as materials or raw materials or recycled.

10. Goods obtained or produced in such country or territory from products specified

in Clauses 1 thru 9 of this Article.

Article 8.- |dentification of not wholly obtained goods

1. Not wholly obtained goods mentioned in Clause 2, Article 6 of this Decree shall be
recognized as originating from a country or a territory where the last substantial
processing operation conducive to the substantial transformation of such goods has
been carried out in such country or territory.

2. "Change in tariff classification of goods" criterion shall serve as the principal
criterion to determine the substantial transformation of goods mentioned in Clause 1
of this Article.

"Ad valorem percentage" criterion and "manufacturing or processing operation”
criterion shall be taken as supplementary or substitute criteria upon determination of

substantial transformation of goods.
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3. The Trade Ministry shall promulgate the list of goods subject to "ad valorem
percentage" criterion and "manufacturing or processing operation" criterion specified

in Clause 2 of this Article.

Article 9.- Simple manufacturing or processing operations which are not taken into
account upon identification of origin of goods

The following manufacturing or processing operations, either independently
performed or combined together, shall be considered simple and not be taken into
account upon identification of origin of goods:
1. Steps of goods preservation in the course of transportation and storage
(ventilation, spreading, heat-drying, chilling, brining, sulfuration or addition of other
additives, removal of damaged parts and similar steps).
2. Steps of dust-cleaning, screening, selection, classification (including grouping into
sets), cleansing, painting or cutting into pieces.
3. Change of packaging and disintegration or assembly of goods lots; bottling,
packaging, putting up into packs or boxes, and other simple packaging jobs.
4. Affixture on products or product packages of labels, marks or similar distinctive
signs.
5. Simple mixture of products, including assorted ingredients thereof, provided one
or more than one component of such a mixture fail to satisfy the set conditions for
being regarded as originating from the place where such mixture has been made.
6. Simple assembly of parts of a product into a complete product.
7. Combination of two or more jobs listed in Clauses 1 thru 6 of this Article.

8. Slaughtering of animals.

Article 10.- |dentification of origin of unassembled or knocked down packages,
accessories, spare parts, tools or goods

1. Articles used for packaging, packaging materials and packages of goods shall be
considered having the same origin with goods contained therein and usually put up

for retail.
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2. Documents introducing or providing use instructions for goods; accessories, spare
parts and tools accompanying goods and of an appropriate type and quantity shall
be considered having the same origin with such goods.

3. For unassembled or knocked down goods which must be imported in separate
shipments instead of a single shipment due to transportation or production
conditions, goods in such shipments shall, at the request of the importer, be

considered having the same origin.

Article 11.- Indirect elements which are not taken into account upon identification of
origin of goods

Origin of tools, machinery, equipment, workshops and energy used for the
production of goods or materials used in the production process but neither
remaining in nor constituting part of such goods shall not be taken into account

upon identification of origin of goods.

Chapter IV
ISSUANCE OF CERTIFICATES OF ORIGIN; PROCEDURES FOR INSPECTION OF ORIGIN
OF GOODS

Article 12.- Issuance of certificates of origin of exports

1. Certificates of origin shall be issued by organizations in charge of issuance of
certificates of origin according to set forms.

2. Applicants for certificates of origin of exports must submit to organizations in
charge of issuance of certificates of origin dossiers of application for certificates of
origin and shall be held responsible before law for accuracy and truthfulness of
contents of such dossiers.

3. Organizations in charge of issuance of certificates of origin shall inspect dossiers for
identifying origin of exports and issuing certificates of origin within 3 working days
after the receipt of valid and complete dossiers. Where it is necessary to conduct
field inspection, the time limit for issuance may be prolonged but must not exceed 5

working days.
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4. Certificates of origin shall not be issued if exports fail to satisfy the origin criteria
specified in this Decree or dossiers of application are invalid.

5. Where customs offices, competent agencies of countries or territories importing
Vietnamese goods or competent agencies of Vietnam request the inspection of
truthfulness of origin of goods, organizations in charge of issuance of certificates of
origin shall have to verify origin of these goods and notify verification results to

requesting agencies.

Article 13.- Cases where certificates of origin of imports must be submitted to
customs offices

In the following cases, certificates of origin of imports must be submitted to
customs offices at the time of carrying out customs procedures
1. Goods which originate from a country or group of countries granted by Vietnam
tariff and non-tariff preferences according to the provisions of Vietham law and
treaties to which Vietnam has signed or acceded, if importers wish to enjoy such
preferences.
2. Goods which originate from countries granted by Vietnam preferential tax rates
under Vietnam's most-favored-nation treatment on the reciprocal or unilateral basis.
In the absence of certificates of origin, importers must undertake that their goods
originate from the said countries and take responsibility before law for accuracy and
truthfulness of undertaking contents.
3. Goods which are subject to import management regulations provided for by
Vietnamese law or bilateral or multilateral agreements to which Vietnam and the
said country or group of countries are contracting parties.
4. Goods which are announced by Vietnam or international organizations to be in a
moment of potentially causing harms to social safety, the community's health or
environmental sanitation, and must be controlled.
5. Goods which are imported from foreign countries announced by Vietnam to be
currently subject to application of anti-dumping or countervailing duties, safeguard

measures, tariff quotas or quantitative restrictions.
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Article 14.- Prior certification of origin of imports
Importers who wish to get prior certification of origin of imports must submit
relevant documents and materials to customs offices requesting the latter to certify

in writing the origin of goods lots which are going to be imported.

Article 15.- Procedures for identification and inspection of origin of imports

1. After receiving dossiers for registration of customs declarations of importers,
customs offices shall consider the identification of origin of imports.

2. For imported goods which are consistent with those stated in prior certifications of
origin, customs offices shall not re-identify the origin thereof. When detecting
imported goods which are inconsistent with those stated in prior certifications of
origin, customs offices shall base themselves on the provisions of this Decree to re-
identify origin of such imports.

3. When having a doubt about truthfulness of documents or accuracy of information
relating to the origin of goods, customs offices may send requests for inspection
together with relevant certificates of origin to oreanizations which have issued such
certificates of origin. Requests for inspection must clearly state reasons and
information casting doubt about truthfulness of certificates of origin and origin of
goods in question.

4. Pending the availability of inspection results, goods shall not enjoy tariff
preferences but shall still be eligible for customs clearance according to common
customs procedures.

5. The inspection specified in Clause 3 of this Article must be completed as soon as
possible but must not last more than 150 days after importers submit complete and

valid dossiers.

Article 16.- Archive and confidentiality of information

1. Dossiers related to the issuance of certificates of origin and the identification of
origin shall be archived by organizations having issued such certificates of origin,
customs offices and applicants for certificates of origin for at least three (03) years

from the date of issuance or certification.
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2. Information and documents used for the verification and identification of origin
must be kept confidential by concerned agencies, except where they are supplied to

competent agencies.

Chapter V
STATE MANAGEMENT OF ORIGIN OF GOODS

Article 17.- Tasks and powers of the Trade Ministry

1. To elaborate and submit to competent authorities for promulgation, or
promulgate according to its competence legal documents on origin of goods.

2. To organize the issuance of certificates of origin of exports; to directly issue or
authorize the Vietnam Chamber of Commerce and Industry and other organizations
to issue certificates of origin of goods.

3. To manage researching activities, and enter into international cooperation in the
domain of origin of goods.

4. To assume the prime responsibility for negotiations on rules of origin according to

treaties.

Article 18.- Tasks and powers of the Finance Ministry

1. To elaborate and submit to competent authorities for promulgation or promulgate
according to its competence legal documents on inspection of origin of imports and
exports.

2. To organize the implementation of the Regulation on inspection of origin of
imports and exports.

3. To organize an information network, provide for a reporting regime, build and
manage a database to serve and facilitate units in performing the inspection of origin

of imports and exports.

Article 19.- Tasks and powers of concerned ministries and agencies
Concerned ministries, ministerial-level agencies and Government-attached

agencies shall, within the ambit of their respective tasks and powers, have to
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coordinate with the Trade Ministry and the Finance Ministry in performing the state
management of origin of goods according to the provisions of this Decree and

relevant provisions of law.

Chapter VI
HANDLING OF VIOLATIONS AND SETTLEMENT OF COMPLAINTS

Article 20.- Handling of violations

1. All acts of violating this Decree's provisions on certificates of origin shall,
depending on their seriousness, be administratively handled or examined for penal
liability according to current provisions of law.

2. Cadres, civil servants and individuals of organizations authorized to issue
certificates of origin, agencies inspecting origin of goods and goods-assessing agencies
that violate the provisions of this Decree or abuse their positions or powers to issue
certificates of origin at variance with the provisions of this Decree, or cause troubles
to or obstruct the issuance of certificates of origin, inspection of origin of goods, or
commit other acts of violation while on duty shall, depending on the nature and
seriousness of their violations, be disciplined, administratively handled or examined
for penal liability. Where damage is caused by their violations to interests of the
State or agencies, organizations and individuals, violators must pay compensations
therefor according to the provisions of law.

3. Certificates of origin which are used for improper purposes or illegally issued shall

be withdrawn.

Article 21.- Settlement of complaints about origin of goods

Where they are refused to be issued certificates of origin for exports or
refused to have origin of imports certified, applicants for certificates of origin or
importers shall have the right to lodge complaints according to the provisions of law

on complaints and denunciations.
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Chapter Vi
IMPLEMENTATION PROVISIONS

Article 22.- Implementation provisions

1. This Decree takes effect 15 days after its publication in "CONG BAQO."

2. Except for legal documents concerning preferential origin in implementation of
treaties, all stipulations on origin of imports and exports which are contrary to the
provisions of this Decree are hereby annulled.

3. Ministers, heads of ministerial-level agencies, heads of Government-attached
agencies and presidents of People's Committees of provinces or centrally-run cities

shall have to guide and implement this Decree.

On behalf of the Government

Prime Minister

PHAN VAN KHAI
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Certificates of Origin

A Certificate of Origin (CO) helps to attest the origin of goods. There are
two types of COs, namely ordinary COs and preferential COs.

What is an ordinary Certificate of Origin?

An ordinary CO, also known as a non-preferential CO, is a trade
document that helps to identify the origin of the good.
You may refer to this handbook for more information on the rules of

origin for ordinary COs.
What is a preferential Certificate of Origin?

A preferential CO allows your buyer to pay lower or no customs duty
when you export your goods under a Free Trade Agreement or Scheme of
Preferences.

These handbooks provide more information on the rules of origin for

preferential COs issued under Free Trade Agreements and Schemes of Preferences:
® Handbook on rules of origin for preferential Certificates of Origin

® Handbook on the rules of origin for Schemes of Preference
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You may use the FTA Cost Statement Calculator for a preliminary
assessment of the qualifying value content and/or Change in Tariff Classification
status of your manufactured good under a specific Free Trade Agreement, after you

have identified the applicable origin criterion(a) for the good under the Agreement.

Who can issue Certificate of Origin?

Ordinary COs are issued by Singapore Customs or any of the following

authorised organisations:
® Singapore Chinese Chamber of Commerce and Industry
® Singapore Indian Chamber of Commerce and Industry
® Singapore International Chamber of Commerce
® Singapore Malay Chamber of Commerce and Industry

® Singapore Manufacturing Federation
These authorised organisations issue ordinary COs for locally
manufactured or processed goods, and goods from other countries which are re-
exported from Singapore. However, they do not issue ordinary COs for the export of

Singapore-origin textiles and textile goods to the United States of America.

Preferential COs are issued only by Singapore Custom:s.

How to apply for ordinary or preferential Certificate of Origin for locally

manufactured goods with Singapore Customs?

® Step 1: Register your Manufacturing Premises
® Step 2: Submit the Manufacturing Cost Statement
® Step 3: Apply for Certificate of Origin via TradeNet

® Step 4: Collect the Certificate of Origin
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How to apply for back-to-back preferential Certificate of Origin with Singapore

Customs?

The back-to-back preferential CO is issued by Singapore Customs for the
re-export of goods based on the preferential CO issued by the first exporting party.

The goods must be imported into Singapore and meet the conditions for
it to be issued.

Please refer to the legal text of the respective Free Trade Agreements for

the eligibility requirements for back-to-back preferential CO application.

Certificate Type  Back-to-Back Preferential CO

17 Back-to-Back AFTA ATIGA Form D

20 Back-to-Back ACFTA Form E (also known as Movement Certificate)
22 Back-to-Back AKFTA Form AK

26 Back-to-Back AJCEP Form AJ

28 Back-to-Back AIFTA Form Al

30 Back-to-Back AANZFTA Form AANZ

The required supporting documents include:
® Original preferential CO of the first exporting party
® Exporter’s invoice
® \Working sheet for partial consignments

® |mport permit (required only for application of Certificate Types 20 and 28)

You can fax the supporting documents to 6337 6361 or attach them as

softcopies with the export permit and preferential CO application via TradeNet.

How to renew the validity of expired manufacturing cost statements?
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You can renew the manufacturing cost statements by submitting a letter
of undertaking via e-filing or manual submission.

The letter would declare the goods of all models still qualify at the
prevailing origin criterion(a) under the respective Free Trade Agreements or Schemes

previously approved.

How to cancel a Certificate of Origin?

A CO that is not utilised shall be returned to Singapore Customs with a

cover letter stating the request for cancellation. You may send it to:

Tariffs and Trade Services Branch (Rules of Origin Unit)
Singapore Customs
55 Newton Road #07- 01
Revenue House

Singapore 307987

How to amend a Certificate of Origin?

You may amend a CO electronically via TradeNet if:

® The CO is applied together with an export permit at the time of application;
® The export permit is still valid; and
® The field which you wish to amend in the CO is an amendable field in the
export permit
If the amendment is made after the CO has been generated for printing,
all previously issued COs under the export permit will be considered null and void
and must be returned to Singapore Customs for cancellation. A new CO number will

be issued and the CO can be collected 2 working hours after approval.
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Errors and Offences

Companies may be penalised under the Regulation of Imports and

Exports Act (RIEA) if they do not comply with requirements relating to rules of origin.

Examples of common offences
® Making a false declaration
O Deliberate false declaration of country of origin
O Declaring non-Singapore origin materials from local suppliers as
Singapore-origin
® |ncorrect trade descriptions
O Affixing false labels of origin on textile goods
® Failure to retain documents for the minimum retention period
O Retaining supporting documents for preferential tariffs claimed under
the US-Singapore Free Trade Agreement for 3 years instead of the
minimum 5 years
For minor offences under the RIEA, Singapore Customs may offer to compound the
offences for a sum not exceeding $$5,000 per offence. Offenders may be prosecuted

if the offence committed is of a fraudulent or serious nature.

Penalties upon conviction for key offences

Offence Penalty Upon Conviction

Making a false declaration A fine not exceeding $$10,000 or imprisonment for a
term not exceeding 2 years or both.

(Section 28(1)(a) of the RIEA)



Offence

Incorrect trade descriptions

(Section 28A(1)(a) of the RIEA)

Failure to comply with
requirements of the Director-
General for the issue of

preferential CO

(Regulation 24B(4) of the
RIER)
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Penalty Upon Conviction

First conviction:

A fine not exceeding S$100,000 or 3 times the value
of the goods in respect of which the offence was
committed, whichever is greater, or imprisonment

for a term not exceeding 2 years or to both.

Second or subsequent conviction:

A fine not exceeding $$200,000 or 4 times the value
of the goods in respect of which the offence was
committed, whichever is greater, or imprisonment

for a term not exceeding 3 years or to both.

You may view more information on the prescribed offences and penalties under the

RIEA and RIER.

Best Practices

You are accountable as an exporter or declaring agent for the export of

goods and compliance with the Rules of Origin requirements. You are encouraged to

observe the following Dos and Don’ts to improve your compliance with regulatory

requirements:

Do

v/ Ensure you are a registered manufacturer with Singapore Customs if you intend

to apply for a CO with Singapore Customs.
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v/ Familiarise yourself with the origin criteria for your goods (the criteria could vary

across different Free Trade Agreements and Schemes of Preferences).

4 Verify that the Singapore-origin goods which you wish to apply for a preferential
CO are manufactured in Singapore and that it met the required origin criteria under

the relevant Free Trade Agreements and Schemes of Preferences.

v/ Ensure the materials or components which you have classified as Singapore origin

in your cost statement are indeed manufactured in Singapore.

v/ Ensure that manufacturing cost statements submitted to Singapore Customs are
accurate and up-to-date. Inform Singapore Customs if there are changes to your
production methods and costing. Renew your manufacturing cost statement 2

months before the expiry date.

v/ Ensure the CO covers all items for which preferential tariff treatment is to be

claimed.

v/ Retain copies of preferential COs/origin declaration and all supporting documents

according to the time period stated in the respective Free Trade Agreements.

v/ Send your employees to attend courses conducted by the Singapore Customs
Academy, particularly SC103 (Rules of Origin/Free Trade Agreements) and OP002

(Outreach for Newly Registered Manufacturers).

v Cooperate with Singapore Customs for request on documentation checks or

access to your production facility.

v/ Have clear procedures to notify Singapore Customs upon discovery of a possible

error in origin declaration.
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Do Not
8 Make an origin declaration without ensuring that the goods meet the origin
criteria under the respective Free Trade Agreements or Schemes.
R Agree to requests from customers to make incorrect origin declarations.

R Re-label the country of origin on the goods or its packaging.

- See more at: http://www.customs.gov.sg/businesses/exporting-goods/certificates-of-

origin#sthash.EDEZcrfw.nSEAODKP.dpuf
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AMANUIN 3
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ANNEX |
OPERATIONAL CERTIFICATION PROCEDURE

For the purposes of implementing the Rules of Origin set out in Chapter 3
(hereinafter referred to as “ASEAN ROO”) for the Pilot Project for the implementation
of a regional self-certification system, the following operational procedures on

(i) the issuance of the Certificate of Origin (Form D);

(i) the Certified Exporter regime and its inherent Invoice Declaration;

(iii) the verification of Certificates of Origin (Form D) and Invoice Declarations; and

(i) other related administrative matters, shall be observed.

Rule 1
Definitions
For the purposes of this Annex:
(a) back-to-back Certificate of Origin means a Certificate of Origin issued by an
intermediate exporting Member State based on the Certificate of Origin issued by
the first exporting Member State;
(b) exporter means a natural or juridical person located in the territory of a
Member State where a good is exported from by such a person;
(c) certified exporter means an exporter duly authorized to make out invoice
declarations on the origin of a good exported,;
(d) invoice declaration means a declaration, according to the model duly
established, made out by a certified exporter on an invoice or any other
commercial document, which describes the goods concerned in sufficient detail
to enable them to be identified, on the origin of g¢oods covered by the
document in question;
(e) importer means a natural or juridical person located in the territory of a

Member State where a good is imported into by such a person;
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(f) issuing authority means the Government authority of the exporting Member
State designated to issue a Certificate of Origin (Form D) and to authorize
certified exporters, notified to all the other Member States in accordance with
this Annex;

(g) competent authority means the Government authority of the Member State
designated to exercise the rights under Rule 12A (2)(b), Rule 12C and Rule 18;
and

(h) producer means a natural or juridical person who carries out production as

set out in Article 25 of this Agreement in the territory of a Member State.

Rule 2
Specimen Signatures and Official Seals of the Issuing Authorities;
List of Certified Exporters
1. Each Member State shall provide a list of the names, addresses, specimen
signatures and specimen of official seals of its issuing authorities, in hard copy and
soft copy format, through the ASEAN Secretariat for dissemination to other Member
States in soft copy format. Any change in the said list shall be promptly provided in
the same manner.
2. The specimen signatures and official seals of the issuing authorities, compiled by
the ASEAN Secretariat, shall be updated annually. Any Certificate of Origin (Form D)
issued by an official not included in the list referred to in paragraph 1 shall not be
honoured by the receiving Member State.
3. Each Member State shall communicate to the ASEAN Secretariat, in soft copy
format, (i) Legal name of the company; (ii) Registration of the company; (iii) Location
of the Company; and (iv) Authorization code issued by the issuing authorities,
including date of issuance and expiry date of the authorizations, immediately after
their authorization. Withdrawal or suspension of authorizations should be provided in
the same manner.
4. The ASEAN Secretariat shall promptly include the information in a database

containing all Certified Exporters, which can be consulted online by Member States.
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Any Invoice Declaration made out by an exporter not included in the database shall

not be honoured by the receiving Member State.

Rule 3
Supporting Documents
For the purposes of determining originating status, the issuing authorities shall have
the right to request for supporting documentary evidence or to carry out check(s)
considered appropriate in accordance with respective laws and regulations of a

Member State

Rule 4
Pre-exportation Verification for the issuance of a Certificate of Origin

1. The producer and/or exporter — other than a Certified Exporter - of the good, or its
authorised representative, shall, with a view to the issuance of a Certificate of Origin
(Form D), apply to the issuing authority, in accordance with the Member State’s laws
and regulations, requesting pre-exportation examination of the origin of the good.
The result of the examination, subject to review periodically or whenever
appropriate, shall be accepted as the supporting evidence in determining the origin
of the said good to be exported thereafter. The pre-exportation examination may not
apply to the good of which, by its nature, origin can be easily determined.

2. For locally-procured materials, self-declaration by the final manufacturer exporting
under this Agreement shall be used as a basis when applying for the issuance of the

Certificate of Origin (Form D).

Rule 5
Application for Certificate of Origin
1. At the time of carrying out the formalities for exporting the products under
preferential treatment, the exporter or his authorised representative shall submit a
written application for the Certificate of Origin (Form D) together with appropriate
supporting documents proving that the products to be exported qualify for the

issuance of a Certificate of Origin (Form D).
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2. A Certified Exporter may, at his own discretion, apply for a certificate of origin

(Form D) in place of making out invoice declaration.

Rule 6
Examination of Application for a Certificate of Origin

The issuing authority shall, to the best of its competence and ability, carry out
proper examination, in accordance with the laws and regulations of the Member
State, upon each application for a Certification of Origin (Form D) to ensure that:

(a) The application and the Certificate of Origin (Form D) are duly completed and

signed by the authorised signatory;

(b) The origin of the product is in conformity with the provisions of Chapter 3 of

this Agreement;

(c) The other statements of the Certificate of Origin (Form D) correspond to

supporting documentary evidence submitted;

(d) Description, quantity and weight of goods, marks and number of packages,

number and kinds of packages, as specified, conform to the products to be

exported;

(e) Multiple items declared on the same Certificate of Origin (Form D) shall be

allowed provided that each item qualifies separately in its own right.

Rule 7

Certificate of Origin (Form D)
1. The Certificate of Origin (Form D) must be on ISO A4 size white paper in conformity
to the specimen shown in Annex 7 of this Agreement. It shall be made in the English
language.
2. The Certificate of Origin (Form D) shall comprise one (1) original and two (2) carbon
copies (Duplicate and Triplicate).
3. Each Certificate of Origin (Form D) shall bear a reference number separately given
by each place or office of issuance.
4. Each Certificate of Origin (Form D) shall bear the manually executed signature and

seal of the authorised issuing authority.
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5. The original copy shall be forwarded by the exporter to the importer for
submission to the customs authority at the port or place of importation. The
duplicate shall be retained by the issuing authority in the exporting Member State.
The triplicate shall be retained by the exporter.

Rule 8
Declaration of Origin Criterion
To implement the provisions of Article 26 of this Agreement, the Certificate of Origin
(Form D) issued by the final exporting Member State shall indicate the relevant

applicable origin criterion in Box 8.

Rule 9
Treatment of Erroneous Declaration in the Certificate of Origin
Neither erasures nor superimpositions shall be allowed on the Certificate of Origin
(Form D). Any alteration shall be made by:
(a) striking out the erroneous materials and making any addition required. Such
alterations shall be approved by an official authorised to sign the Certificate of
Origin (Form D) and certified by the issuing authorities. Unused spaces shall be
crossed out to prevent any subsequent addition; or

(b) issuing a new Certificate of Origin (Form D) to replace the erroneous one.

Rule 10
Issuance of the Certificate of Origin
1. The Certificate of Origin (Form D) shall be issued by the issuing authorities of the
exporting Member State at the time of exportation or soon thereafter whenever the
products to be exported can be considered originating in that Member State within
the meaning of Chapter 3 of this Agreement.
2. In exceptional cases where a Certificate of Origin (Form D) has not been issued at
the time of exportation or no later than three (3) days from the declared shipment

date, due to involuntary errors or omissions or other valid causes, the Certificate of
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Origin (Form D) may be issued retroactively but no longer than one (1) year from the

date of shipment and shall be duly and prominently marked “Issued Retroactively”.

Rule 11
Back-to-Back Certificate of Origin

The issuing authority of the intermediate Member State may issue a back-to-back

Certificate of Origin in an application is made by the exporter, provided that:
(a) a valid original Certificate of Origin (Form D) is presented. In the case where
no original Certificate of Origin (Form D) is presented, its certified true copy shall
be presented;
(b) the back-to-back Certificate of Origin issued should contain some of the same
information as the original Certificate of Origin (Form D). In particular, every
column in the back-to-back Certificate of Origin should be completed. FOB price
of the intermediate Member State in Box 9 should also be reflected in the back-
to-back Certificate of Origin;
(c) For partial export shipments, the partial export value shall be shown instead
of the full value of the original Certificate of Origin (Form D). The intermediate
Member State will ensure that the total quantity re-exported under the partial
shipment does not exceed the total quantity of the Certificate of Origin (Form D)
from the first Member State when approving the back-to-back Certificate of
Origin to the exporters;
(d) In the event that the information is not complete and/or circumvention is
suspected, the final importing Member State(s) could request that the original
Certificate of Origin (Form D) be submitted to their respective customs authority;
(e) Verification procedures as set out in Rules 18 and 19 are also applied to

Member State issuing the back-to-back Certificate of Origin.

Rule 12
Loss of the Certificate of Origin
In the event of theft, loss or destruction of a Certificate of Origin (Form D), the

exporter may apply in writing to the issuing authorities for a certified true copy of the
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original and the triplicate to be made out on the basis of the export documents in
their possession bearing the endorsement of the words “CERTIFIED TRUE COPY” in
Box 12. This copy shall bear the date of issuance of the original Certificate of Origin.
The certified true copy of a Certificate of Origin (Form D) shall be issued no longer
than one (1) year from the date of issuance of the original Certificate of Origin (Form

D).

Rule 12A

Certified Exporter
1. The issuing authorities of the exporting Member State may authorise an exporter
who makes shipments of products under the Agreement, hereinafter referred to as
‘Certified Exporter’, to make out Invoice Declarations with regard to the originating
status of the goods concerned. An exporter seeking such authorization must apply in
writing and must offer to the satisfaction of the issuing authorities all guarantees
necessary to verify the originating status of the goods for which an invoice
declaration was made out.
2. The issuing authorities may grant the status of Certified Exporter subject to any
conditions which they consider appropriate, including in any case the following:
(@) The exporter must grant the competent authorities access to records for the
purpose of monitoring the use of the authorisation and of the verification of the
correctness of declarations made out. The records and accounts must allow for the
identification and verification of the originating status of goods for which an invoice
declaration was made out, during at least three years from the date of making out
the declaration in accordance with domestic laws and regulations;
(b) The exporter must undertake to make out Invoice Declarations only for goods for
which he has all appropriate documents proving the origin status of the goods
concerned at the time of making out the declaration;
(c) The exporter must undertake to ensure that the person or persons responsible for
making out the Invoice Declarations in the undertaking know and understand the

Rules of Origin as laid down in the Agreement;
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(d) The exporter accepts the full responsibility for all Invoice Declarations made out
on behalf of the company, including any misuse.

3. An authorisation shall be given in writing. The issuing authorities shall grant the
Certified Exporter an authorisation number which must be included in the Invoice
Declaration. They shall communicate the authorisation granted to the ASEAN

Secretariat, in conformity with Rule 2(3).

Rule 12 B
Invoice Declaration

1. The Certified Exporter shall, in the case of export of goods satisfying the origin
criteria of the Agreement, put the following declaration on the invoice:

“The exporter of the product(s) covered by this document (Certified Exporter

No.......) declares that, except where otherwise clearly indicated, the products

satisfy the Rules of Origin to be considered as ASEAN Originating Products under

ATIGA (ASEAN country of Origin: ...........ccccc....... ) with origin criteria: .................... ”
2. For the purpose of origin determination, in the events that the invoice made out
by the certified exporter may not be available to the importer at the time of
exportation, the invoice declaration can be made out by a certified exporter on any
of the commercial documents as follows:

i) Billing statements; or

i) Delivery order; or

iii) Packing list
3. These documents should describe the goods in sufficient details to enable them
to be identified for origin determination purposes.
4. The declaration must be signed by hand, with the addition of the name of the

person.

Rule 12C

Monitoring and verification
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The competent authorities shall monitor the proper use of the authorisation,
including verification of the correctness of Invoice Declarations made out. Decisions
on the frequency and depth of such actions should be risk-based. Furthermore, the

competent authorities will act on retrospective verification requests by the customs

authorities of the importing Member State, in conformity with Rule 18.

Rule 12D
Withdrawal of the authorisation
The issuing authorities may withdraw the authorisation at any time. They shall do so
where the Certified Exporter no longer offers the guarantees referred to in Rule
12A(1), no longer fulfils the conditions referred to in Rule 12A(2) or otherwise abuses
the authorisation. A withdrawal shall be immediately communicated to the ASEAN

Secretariat, in conformity with Rule 2.

Rule 13
Presentation of the Certificate of Origin or the Invoice Declaration

1. For the purposes of claiming preferential tariff treatment, the importer shall submit
to the customs authority of the importing Member State at the time of import:

(i) a Certificate of Origin (Form D) including supporting documents (i.e. invoices);

or

(i) an Invoice Declaration made out by a Certified Exporter; or

(iii) an Invoice Declaration made out by any exporter provided that the total

value of the consignment does not exceed USD 200.00 FOB;
2. In cases when a Certificate of Origin (Form D) is rejected by the customs authority
of the importing Member State, the subject Certificate of Origin (Form D) shall be
marked accordingly in Box 4 and the original Certificate of Origin (Form D) shall be
returned to the issuing authority within a reasonable period not exceeding sixty (60)
days. The issuing authority shall be duly notified of the grounds for the denial of
tariff preference.
3. In the case where Certificates of Origin (Form D) are not accepted, as stated in the

preceding paragraph, the importing Member State should accept and consider the
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clarifications made by the issuing authorities and assess again whether or not the
Form D application can be accepted for the granting of the preferential treatment
The clarifications should be detailed and exhaustive in addressing the grounds of

denial of preference raised by the importing Member State.

Rule 14
Validity Period of the Certificate of Origin or the Invoice Declaration
The following time limit for the presentation of the Certificate of Origin (Form D) or
the Invoice Declaration shall be observed:
(a) The Certificate of Origin (Form D) and the Invoice Declaration shall be valid
for a period of twelve (12) months for origin certification purposes, from the date
of issuance or — in the case of the Invoice Declaration — making out, and must
be submitted to the customs authorities of the importing Member State within
that period.
(b) Where the Certificate of Origin (Form D) or the Invoice Declaration is
submitted to the customs authorities of the importing Member State after the
expiration of the time limit for its submission, such Certificate of Origin (Form D)
or the Invoice Declaration is still to be accepted when failure to observe the
time limit results from force majeure or other valid causes beyond the control
of the exporter; and
(c) In other cases of belated presentation, the customs authorities in the
importing Member State may accept such Certificate of Origin (Form D) or the
Invoice Declaration provided that the goods have been imported before the

expiration of the time limit.

Rule 15
Waiver of Proof of Origin
In the case of consignments of goods originating in the exporting Member State and
not exceeding USS$ 200.00 FOB, the production of a Certificate of Origin (Form D) or
an Invoice Declaration shall be waived and the use of [a] simplified declaration by

the exporter that the goods in question have originated in the exporting Member



172

State will be accepted. Goods sent through the post not exceeding USS$ 200.00 FOB

shall also be similarly treated.

Rule 16
Treatment of Minor Discrepancies

1. Where the ASEAN origin of the goods is not in doubt, the discovery of minor
discrepancies, such as typographical errors, between the statements made in the
Certificate of Origin (Form D) or in the Invoice Declaration and those made in the
documents submitted to the customs authorities of the importing Member State for
the purpose of carrying out the formalities for importing the goods shall not ipso
acto invalidate the document if it is duly established that the document does in fact
correspond to the goods submitted.

2. In cases where the exporting Member State and importing Member State have
different tariff classifications for a good subject to preferential tariffs, the goods shall
be released at the MFN rates or at the higher preferential rate, subject to the
compliance of the applicable ROO, and no penalty or other charges shall be
imposed in accordance with relevant laws and regulations of the importing Member
State. Once the classification differences have been resolved, the correct rate shall
be applied and any overpaid duty shall be refunded if applicable, in accordance with
relevant laws and regulations of the importing Member State, as soon as the issues
have been resolved.

3. For multiple items declared under the same Certificate of Origin (Form D), a
problem encountered with one of the items listed shall not affect or delay the
granting of preferential treatment and customs clearance of the remaining items
listed in the Certificate of Origin (Form D). Rule 18(c) may be applied to the

problematic items.

Rule 17
Record Keeping Requirement
1. For the purposes of the verification process pursuant to Rules 18 and 19, the

exporter applying for the issuance of a Certificate of Origin (Form D) and the Certified



173

Exporter or non-certified exporter as referred to in Rule 13(iii) making out an Invoice
Declaration shall, subject to the laws and regulations of the exporting Member State,
keep its supporting records for application for not less than three (3) years from the
date of issuance of the Certificate of Origin (Form D) or the making out of the Invoice
Declaration.

2. The application for Certificates of Origin (Form D) and for the authorization of
Certified Exporters, and all documents related to such applications shall be retained
by the competent authorities for not less than three (3) years from the date of
issuance of the certificate or of the granting of the authorisation.

3. Information relating to the validity of the Certificate of Origin (Form D) and to the
correctness of an Invoice Declaration shall be furnished upon request of the
importing Member State by the appropriate Government authorities.

4. Any information communicated between the Member States concerned shall be
treated as confidential and shall be used for the validation of Certificates of Origin

(Form D) and Invoice Declarations purposes only.

Rule 18
Retroactive Check

The importing Member State may request the competent authority of the exporting
Member State to conduct a retroactive check at random and/or when it has
reasonable doubt as to the authenticity of the document or as to the accuracy of he
information regarding the true origin of the goods in question or of certain parts
thereof. Upon such request, the competent authority of the exporting Member State
shall conduct a retroactive check on a producer/exporter’s cost statement based on
the current cost and prices, within a six (6) month timeframe, specified at the date of

exportation subject to the following conditions:
(a) The request for retroactive check shall be accompanied with the Certificate
of Origin (Form D) or the Invoice Declaration concerned and shall specify the
reasons and any additional information suggesting that the particulars given on
the said Certificate of Origin (Form D) or the Invoice Declaration may be

inaccurate, unless the retroactive check is requested on a random basis;
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(b) The competent authority receiving a request for retroactive check shall
respond to the request promptly and reply within ninety (90) days after the
receipt of the request;

(c) The customs authorities of the importing Member State may suspend the
provisions on preferential treatment while awaiting the result of verification.
However, it may release the goods to the importer subject to any administrative
measures deemed necessary, provided that they are not held to be subject to
import prohibition or restriction and there is no suspicion of fraud;

(d) the competent authority shall promptly transmit the results of the
verification process to the importing Member State which shall then determine
whether or not the subject good is originating. The entire process of retroactive
check including the process of notifying the competent authority of the
exporting Member State the result of determination whether or not the good is
originating shall be completed within one hundred and eighty (180) days. While

awaiting the results of the retroactive check, paragraph (c) shall be applied.

Rule 19
Verification Visit
If the importing Member State is not satisfied with the outcome of the retroactive
check, it may, under exceptional cases, request for verification visits to the exporting
Member State.
(a) Prior to the conduct of a verification visit, an importing Member State, shall:
(i) Deliver a written notification of its intention to conduct the verification
visit to:
(1) the exporter/ producer whose premises are to be visited,
(2) the issuing authority of the Member State in whose territory the
verification visit is to occur;
(3) the customs authorities of the Member State in whose territory the
verification visit is to occur; and

(4) the importer of the goods subject of the verification visit.
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(i) The written notification mentioned in paragraph (a)i) shall be as

comprehensive as possible including, among others:

(1) the name of the customs authorities issuing the notification;

(2) the name of the exporter/producer whose premises are to be visited;

(3) the proposed date for the verification visit;

(4) the coverage of the proposed verification visit, including reference to the

goods subject of the verification; and

(5) the names and designation of the officials performing the verification

visit.

(iii) Obtain the written consent of the exporter/producer whose premises are

to be visited.
(b) When a written consent from the exporter/producer is not obtained within
thirty (30) days upon receipt of the notification pursuant to paragraph (a)(i), the
notifying Member State, may deny preferential treatment to the goods that
would have been subject of the verification visit.
(c) The issuing authority receiving the notification may postpone the proposed
verification visit and notify the importing Member State of such intention.
Notwithstanding any postponement, any verification visit shall be carried out
within sixty (60) days from the date of such receipt, or for a longer period as the
concerned Member States may agree.
(d) The Member State conducting the verification visit shall provide the
exporter/producer whose goods are the subject of the verification and the
relevant issuing authority with a written determination of whether or not the
subject goods qualify as originating goods.
(e) Any suspended preferential treatment shall be reinstated upon the written
determination referred to in paragraph (d) that the goods qualify as originating
goods.
(f) The exporter/producer will be allowed thirty (30) days, from receipt of the
written determination, to provide in writing comments or additional information
regarding the eligibility of the goods. If the goods are still found to be on

originating, the final written determination will be communicated to the issuing
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authority within thirty (30) days from receipt of the comments/additional
information from the exporter/producer.

(g) The verification visit process, including the actual visit and determination of
whether the subject goods are originating or not, shall be carried out and its
results communicated to the issuing authority within a maximum of one
hundred and eighty (180) days. While awaiting the results of the verification visit,

Rule 18(c) on the suspension of preferential treatment shall be applied.

Rule 20
Confidentiality
Member States shall maintain, in accordance with their laws, the confidentiality of
classified business information collected in the process of verification pursuant to
Rules 18 and 19 and shall protect that information from disclosure that could
prejudice the competitive position of the person who provided the information. The
classified business information may only be disclosed to those authorities

responsible for the administration and enforcement of origin determination.

Rule 21
Documentation for Implementing Article 32(2)(b)
(Direct Consignment)
For the purposes of implementing Article 32(2)(b) of this Agreement, where
transportation is effected through the territory of one or more non-Member State,
the following shall be produced to the Government authorities of the importing
Member State:
(a) A through Bill of Lading issued in the exporting Member State;
(b) A Certificate of Origin (Form D) issued by the relevant Government authorities of
the exporting Member State or an Invoice Declaration made out by a Certified
Exporter established in the exporting Member State;
(c) A copy of the original commercial invoice in respect of the goods, where

applicable; and
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(d) Supporting documents in evidence that the requirements of Article 32(2)(b)
paragraphs (i), (i) and (iii) of this Agreement are being complied with.

Rule 22
Exhibition Goods

1. Goods sent from an exporting Member State for exhibition in another Member
State and sold during or after the exhibition for importation into a Member State
shall be granted preferential treatment accorded under this Agreement on the
condition that the goods meet the requirements as set out in Chapter 3 of this
Agreement, provided that it is shown to the satisfaction of the relevant Government
authorities of the importing Member State that:

(a) An exporter has dispatched those goods from the territory of the exporting

Member State to the Member State where the exhibition is held and has

exhibited them there;

(b) The exporter has sold the goods or transferred them to a consignee in the

importing Member State;

(c) The goods have been consigned during the exhibition or immediately

thereafter to the importing Member State in the state in which they were sent

for the exhibition.
2. For the purposes of implementing paragraph 1, the Certificate of Origin (Form D)
or, in the case of a Certified Exporter, the Invoice Declaration, shall be provided to
the relevant Government authorities of the importing Member State. The name and
address of the exhibition must be indicated. The relevant Government authorities of
the Member State where the exhibition took place may provide evidence together
with supporting documents prescribed in Rule 21(d) for the identification of the
products and the conditions under which they were exhibited.
3. Paragraph 1 shall apply to any trade, agricultural or crafts exhibition, fair or similar
show or display in shops or business premises with the view to the sale of foreign

goods and where the goods remain under customs control during the exhibition.
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Rule 23
Third Country Invoicing

1. Relevant Government authorities in the importing Member State shall accept
Certificates of Origin (Form D) or Invoice Declaration in cases where the sales invoice
is issued either by a company located in a third country or by an ASEAN exporter for
the account of the said company, provided that the goods meet the requirements of
Chapter 3 of this Agreement.

2. The exporter shall indicate “third country invoicing” and such information as name
and country of the company issuing the invoice in the Certificate of Origin (Form D).
3. In cases where the sales invoice is issued either by a company located in a third
country or by an ASEAN exporter for the account of the said company, the Certified
Exporter may make out the Invoice Declaration on a document other than the

invoice

Rule 24
Action against Fraudulent Acts
1. When it is suspected that fraudulent acts in connection with the Certificate of
Origin (Form D) or the Invoice Declaration have been committed, the Government
authorities concerned shall cooperate in the action to be taken in the respective
Member State against the persons involved.
2. Each Member State shall provide legal sanctions for fraudulent acts related to the

Certificate of Origin (Form D) and to the Invoice Declaration.
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